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 การศึกษาครั้งนี้มีจุดมุงหมายเพื่อเปรียบเทียบความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษ และ 

เจตคติตอการอานภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 ที่ไดรับการสอนแบบ 

มุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนนวัฒนธรรมทองถิ่นกับการสอนแบบเดิม  

 กลุมตัวอยางที่ใชในการศึกษาครั้งนี้เปนนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 ภาคเรียนที่ 1 ป

การศึกษา 2553 โรงเรียนเทศบาล 2 (บานมลายูบางกอก) จํานวน 2 หองเรียน จํานวนนักเรียน 50 คน 

สุมโดยใชวิธีจับฉลากเลือกกลุมทดลองและกลุมควบคุม (Random Assignment) กลุมทดลองจํานวน

นักเรียน 26 คน ไดรับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) และกลุมควบคุมจํานวน

นักเรียน 24 คน ไดรับการสอนแบบเดิม ดําเนินการทดลองโดยใชแผนการการทดลองแบบ 

Randomized Control Group Pretest-Posttest Design ใชระยะเวลาในการทดลอง 20 คาบ คาบละ 

50 นาที เปนเวลา 5 สัปดาห โดยใชเนื้อหาเดียวกันในการสอนทั้ง 2 กลุม 

 เครื่องมือที่ใชในการศึกษาครั้งนี้ ไดแก แผนการจัดการเรียนรูรายวิชาภาษาอังกฤษของกลุม

ทดลองโดยใชการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) ที่ใชส่ือการสอนซ่ึงเนนวัฒนธรรม

ทองถิ่น แผนการจัดการเรียนรูรายวิชาภาษาอังกฤษของกลุมควบคุม โดยใชการสอนแบบเดิม

แบบทดสอบวัดความเขาในในการอานภาษาอังกฤษ แบบสอบถามวัดเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษ 

วิเคราะหขอมูลโดยใชสถิติ t-test for Dependent Samples และ t-test for Independent Samples 

 ผลการศึกษาพบวา 

 1. ความเขาใจในการอานภาษาองักฤษของนักเรียนระหวางกลุมทดลองและกลุมควบคุม

แตกตางกนัอยางมีนยัสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01 

 2. ความเขาใจในการอานภาษาองักฤษกอนและหลงัการทดลองของนักเรียนกลุมทดลอง 

และกลุมควบคุม สูงขึ้นอยางมีนยัสําคัญทางสถิตทิี่ระดับ .01 

 3. เจตคติตอการอานภาษาองักฤษกอนและหลังการทดลองของนกัเรียนกลุมทดลอง 
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 The purpose of this study was to compare Matthayom Suksa I Student’s English 

Reading Comprehension and Attitudes through Instruction Based on Concentrated 

Language Encounters (Model I) Approach Using Local Cultural Materials and Traditional 

Approach. 

 The samples of this study were 2 classrooms of Matthayom Suksa I during the 

semester of the 2010 academic year at Tesaban 2 (Banmalayu Bangkok) in Yala. The 

research design of the study was the randomized control group pretest-posttest design. 

Each group was taught with lesson of the same content for twenty 50 minutes periods. 

Twenty-six students were assigned to experimental group, and twenty-four students to 

control group. The experimental group was taught by the instruction based on concentrated 

language encounters approach (Model I); whereas the control group was taught by the 

traditional approach.  

 The instruments were lesson plans, English reading comprehension test, and 

questionnaires on attitudes in reading English for both groups. The data were analyzed by 

using an analysis of t-test for Dependent Samples and Independent Samples.   

 The results of the study indicated that; 

 1. English reading comprehension of the experimental and control groups were 

significantly different at the .01 level.  

 2. English reading comprehension of the experimental and the control groups were 

significantly higher at the .01 level. 

 3. The attitudes in reading English of the experimental and control groups were 

significantly higher at the .01 level.  
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 ปริญญานิพนธนี้สําเร็จไดดี เปนเพราะผูวิจัยไดรับความกรุณาอยางยิ่งจาก รองศาสตราจารย 

ดร.เสาวลักษณ รัตนวิชช รองศาสตราจารย นิภา ศรีไพโรจน รองศาสตราจารย ดร.ชุติมา วัฒนะคีรี  

ดร.วนิดา พลอยสังวาลย ที่กรุณาใหคําปรึกษา คําแนะนําในการศึกษาคนควาตลอดจนใหความ

ชวยเหลือในการตรวจสอบ ปรับปรุงแกไขปริญญานิพนธสําเร็จดวยดี ผูวิจัยขอกราบขอบพระคุณเปน

อยางสูงไว ณ ที่นี้ 

 ผูวิจัยขอกราบพระคุณ ดร.วนิดา พลอยสังวาลย อาจารยอารีรัตน อีหวั่น และอาจารย 

กมลทิพย จันทรวีระยุทธ ที่กรุณาเปนผูเชี่ยวชาญตรวจสอบแกไข เครื่องมือตางๆ ในการวิจัยตลอดทั้ง

ใหคําแนะนําและขอคิดที่เปนประโยชนตอการวิจัย 

 ขอกราบขอบพระคุณ ผูอํานวยการ ผูชวยฝายวิชาการ อาจารยหมวดวิชาภาษาตางประเทศ 

และอาจารยทุกทาน ของโรงเรียนเทศบาล 2 (บานมลายูบางกอก) จังหวัดยะลา ที่ไดอํานวยความ

สะดวกและชวยเหลือ ตลอดระยะเวลาดําเนินการวิจัย และขอขอบคุณนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 

โรงเรียนเทศบาล 2 (บานมลายูบางกอก) จังหวัดยะลา ทุกคนที่ใหความรวมมือเปนอยางดีในการวิจัย

คร้ังนี้ 

 ขอนอมรําลึกถึงพระคุณพอและแม รวมถึงญาติพี่นองผูใหการสนับสนุนในการศึกษาดวย

ความรัก และหวงใย คอยใหกําลังใจ และชวยเหลือเปนอยางดีเสมอมา 

 คุณคาและประโยชน อันจะพึงมีของปริญญานิพนธฉบับนี้ ผูวิจัยขอมอบเปนเครื่องบูชา

พระคุณพอแม ครู อาจารย และผูมีพระคุณทุกทาน ที่ไดวางรากฐานการศึกษา และประสิทธิ์ประสาท

วิชาความรูใหผูวิจัยตราบทุกวันนี้ 
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   บทที่ 1 
บทนํา 

 
ภูมิหลัง 
 ในสังคมโลกปจจุบัน การรูภาษาตางประเทศเปนสิ่งที่จําเปนที่หลีกเลี่ยงไมได เพราะภาษา

มิใชเปนเพียงเครื่องมือในการศึกษาคนควาหาขอมูลที่ตองการและเพื่อการประกอบอาชีพเทานั้น ยัง

สามารถใชเปนเครื่องมือในการติดตอส่ือสาร การเจรจาตอรองเพื่อการแขงขันและความรวมมือทั้งดาน

เศรษฐกิจและการเมืองไดอยางมีประสิทธิภาพ (กรมวิชาการ.  2546: 5) ปจจุบันการเรียนการสอน

ภาษาอังกฤษมีความจําเปนอยางมาก โดยเฉพาะอยางยิ่งในยุคขอมูลขาวสารที่ตองใชภาษาอังกฤษใน

การสื่อสารเพื่อเปนเครื่องมือในการศึกษาและใชในชีวิตประจําวัน ภาษาอังกฤษจึงภาษาหนึ่งที่เขามี

บทบาทอยางกวางขวาง เนื่องจากเปนภาษากลางหรือภาษาที่สองที่เกือบทั่วโลกใชเพื่อการปฏิสัมพันธ

ซึ่งกันและกัน  
 ภาษาเปนมรดกทางวัฒนธรรมซึ่งมนุษยใชเปนเครื่องมือในการสื่อความคิด ความตองการ

และอารมณตางๆ ภาษามีอยูทุกแหงหนในสังคมมนุษย ซึ่งมีการติดตอส่ือสารกันอยูตลอดชีวิต มนุษย

รับและถายทอดวิทยาการตางๆ จากบรรพบุรุษดวยภาษา ภาษาจึงชวยใหมนุษยสามารถธํารง

วัฒนธรรมไวได (ทิพยสุดา นัยทรัพย.  2535: 1) การเรียนรูภาษาจะตองควบคูไปกับการเรียนรู

วัฒนธรรม เนื่องจากวัฒนธรรมแสดงใหเห็นถึงแนวการดําเนินชีวิตหรือความเปนอยูของคนในชุมชน

หรือสังคม ส่ิงแวดลอมและสถานการณตางๆ รอบดาน (เสาวลักษณ รัตนวิชช.  2547: 51)  

  ในประเทศไทยมีวัฒนธรรมประจําชาติ ซึ่งเปนเสมือนหนึ่งโครงสรางหลักที่ยึดเหนี่ยวความเปน

ชาติ เปนเครื่องมือในการควบคุมสังคม สรางความสงบเรียบรอยและความเปนอันหนึ่งอันเดียวกัน

ภายในชาติ แตในความเปนวัฒนธรรมนี้ก็ยังแบงออกเปนวัฒนธรรมสวนกลาง สวนภูมิภาค และ

วัฒนธรรมทองถิ่น (ธนชาติ หลอนกลาง.  2550) ปจจุบันประเทศไทยไดมีนโยบายการปฏิรูปการศึกษา

ซึ่งจะเห็นไดชัดจากพระราชบัญญัติการศึกษาแหงชาต ิพ.ศ. 2542 ไดกําหนดความหมายของการศึกษา

วา หมายถึง กระบวนการเรียนรูเพื่อความเจริญงอกงามของบุคคลและสังคมโดยการถายทอดความรู 

การฝก การอบรม การสืบสานทางวัฒนธรรม การสรางสรรคจรรโลงความกาวหนาทางวิชาการ  

การสรางองคความรูอันเกิดจากการจัดสภาพแวดลอม สังคมการเรียนรู และปจจัยเกื้อหนุนใหบุคคล

เรียนรูอยางตอเนื่องตลอดชีวิต (สํานักงานคณะกรรมการการศึกษาแหงชาติ.  2545: 2) และการจัด

การศึกษาของไทย ไดใหความสําคัญกับ วัฒนธรรม ภูมิปญญาไทย และภูมิปญญาทองถิ่น ซึ่ง

สอดคลองมาตรา 23 การจัดการศึกษาทั้งในระบบ การศึกษานอกระบบ และการศึกษาตามอัธยาศัย 

ตองเนนความสําคัญทั้งความรู คุณธรรม กระบวนการเรียนรู และบูรณาการตามความเหมาะสมของ
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แตละระดับการศึกษาในเรื่องตอไปนี้ ขอ 3 ความรูเกี่ยวกับ ศาสนา ศิลปวัฒนธรรม การกีฬา  

ภูมิปญญาไทย และการประยุกตใชภูมิปญญา (สํานักงานคณะกรรมการการศึกษาแหงชาติ. 2545: 

13-14) อีกเหตุผลหนึ่งที่จําเปนจะตองเรียนรูวัฒนธรรมเนื่องจากภาษาและวัฒนธรรม ตองเรียนควบคู

กันไปเสมอเพื่อความเขาใจความหมายที่แทจริงของการสื่อสารในแตละบริบทของสถานการณและ

วัฒนธรรมที่เกี่ยวของ (เสาวลักษณ รัตนวิชช.  2547: 51) วัฒนธรรมเปนผลของการเรียนรูและการ

ถายทอดโดยใชภาษาเปนสื่อกลาง ถาปราศจากภาษาวัฒนธรรมจะไมมีการถายทอดหรือเพิ่มพูนขึ้น 

ดังนั้นภาษากับวัฒนธรรมจึงมีความสัมพันธกันอยางใกลชิด ไมสามารถแยกออกจากกันได 

 ในการเรียนการสอนภาษาอังกฤษหลักสูตรมุงใหเกิดทักษะทั้ง 4 ทักษะ ข้ึนในตัวของผูเรียน 

ไดแก ทักษะการฟง พูด อาน และเขียน เมื่อพิจารณาทักษะภาษาอังกฤษที่จําเปนทั้งสี่ทักษะที่กลาว

มาแลว พบวาทักษะการอานเปนทักษะที่มีบทบาทสําคัญมาก เนื่องจากการอานมีความสําคัญตอชีวิต

มนุษยตั้งแตเกิดจนโต และจนกระทั่งถึงวัยชรา การอานทําใหรูขาวสารขอมูลตางๆ ทั่วโลก ซึ่งปจจุบัน

เปนยุคขอมูลขาวสาร การอานมีประโยชนในการพัฒนาตนเอง คือ พัฒนาการศึกษา อาชีพ และ

คุณภาพชีวิต (ฉวีวรรณ คูหาภินันทน.  2542: 11) การอานเปนสิ่งสําคัญที่กอใหเกิดความรู ความคิดที่

แตกฉาน อันเปนประโยชนตอการดํารงชีวิต ชวยสนองตอบจุดมุงหมายตางๆ ของชีวิต อันไดแก เพื่อ

สนองความอยากรูอยากเห็น การศึกษาหาความรู ความเพลิดเพลินและการพักผอนหยอนใจ และเพื่อ

ประโยชนในการแกปญหาตางๆ (กัลยา ยวนมาลัย.  2539: 5) นอกจากนี้ การอานยังเปนกระบวนการ

ปฏิสัมพันธระหวางผูอานและผูเขียนในการใหความรู โดยการใชภาษาเปนเครื่องมือส่ือความหมาย 

ทักษะการอานเปนทักษะที่สามารถเชื่อมโยงและบูรณาการกับทักษะภาษาอื่นๆ ไดงายทั้งการฟง การ

พูด และการเขียน เพราะผูอานยอมดึงเอาขอมูลของสิ่งที่อานเพื่อเปนประโยชนในการสื่อสารกับผูอ่ืนได 

(เสาวลักษณ รัตนวิชช.  2531: 85)  

 สํานักทดสอบทางการศึกษา (2551: online) รายงานการประเมินคุณภาพการศึกษา

ระดับชาติข้ันพื้นฐาน (O-NET) ของผูเรียนระดับมัธยมศึกษาตอนตน โดยประเมินผูเรียนชั้น

มัธยมศึกษาปที่ 3 ปการศึกษา 2551 กลุมสาระภาษาตางประเทศ (ภาษาอังกฤษ) โดยสํานักทดสอบ

ทางการศึกษา รวมทุกสังกัด จํานวนนักเรียน 803,687 คน ไดคะแนนคาเฉลี่ยรอยละ 34.564 และผล

การทดสอบทางการศึกษาระดับชาติข้ันพื้นฐาน (O-NET) ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 6 ปการศึกษา 2551 กลุม

สาระภาษาตางประเทศ (ภาษาอังกฤษ) จํานวนนักเรียน 345,079 คน ไดคะแนนเฉลี่ยรอยละ 30.643 

คะแนน ซึ่งอยูในเกณฑข้ันต่ํากวาทุกกลุมสาระ จากผลการรายงานดังกลาวชี้ใหเห็นวา การจัดการเรยีน

การสอนภาษาอังกฤษในประเทศไทยยังไมประสบความสําเร็จเทาที่ควร ทั้งนี้อาจมีสาเหตุมาจาก

ปญหาตางๆ เชน ปญหาครูขาดทักษะในการสอนภาษาอังกฤษ ปญหาครูมีความรูความเขาใจใน
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หลักสูตรไมชัดเจน ครูมีภาระงานพิเศษมาก ตลอดทั้งปญหาสื่อการเรียนการสอนไมเพียงพอ และ

ปญหานักเรียนขาดเจตคติที่ดีตอการเรียน (กรมวิชาการ.  2546: 94-95)  

 นอกจากนี้จากการศึกษาสภาพความเปนจริงที่ปรากฏกับพบวานักเรียนไทยสวนใหญไม

สามารถใชภาษาอังกฤษไดดีเทาที่ควรเมื่อพิจารณาทักษะภาษาอังกฤษที่จําเปนทั้งสี่ทักษะที่กลาว

มาแลว พบวาทักษะการอานเปนทักษะที่นักเรียนใชมากที่สุด และทักษะอานยังเปนทักษะที่จําเปนใน

การศึกษาหาความรู ชวยเสริมสรางความคิดและประสบการณใหกับผูเรียนนอกจากจะขึ้นอยูกับทักษะ

ที่ใชในการอานแลว โครงสรางความรูเดิมของผูอานและบริบทของภาษาจะชวยทําใหความหมายของ

เนื้อความที่ส่ือสารชัดเจนไดมากยิ่งขึ้นโดยเฉพาะบริบทของสถานการณ (context of situation) และ

บริบทของวัฒนธรรม (context of culture) ที่เกี่ยวของ (เสาวลักษณ รัตนวิชช.  2550: 52)  

 จากความสําคัญและสภาพปญหาตางๆ ดังกลาว ผูวิจัยจึงมีแนวคิดที่จะนําวัฒนธรรมทองถิ่น

มาบูรณาการกับการสอนอานภาษาอังกฤษโดยใชวิธีการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่1) 

เนื่องจากบริบทหรือเนื้อหาที่เกี่ยวของกับวัฒนธรรมทองถิ่นเปนเรื่องที่คุนเคยและใกลตัวกับผูเรียน อีก

ทั้งยังชวยใหผูเรียนใชโครงสรางความรูเดิม แปลความ ตีความ เดาความ จับใจความสําคัญ และบอก

รายละเอียดของเรื่อง ขยายความหรือสรุปความจากเรื่องที่อานได ประกอบกับการสอนแบบ 

มุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) ที่เนนการใหปจจัยปอนที่มีความหมาย และกระบวนการเรียนรู

ดวยกลวิธีตางๆ ที่ใหผูเรียนไดมีประสบการณตรงในการใชภาษา มีรูปแบบของการใชภาษาที่เหมาะสม

เปนตัวอยางที่ดีในบริบทหนึ่งๆ โดยใชส่ือการสอนที่พัฒนาในรูปแบบของบทเรียนนําและกิจกรรม เพื่อ

กระตุนใหผูเรียนไดส่ือสารในชีวิตประจําวันเปนหลัก คุยเคยกับภาษา รักภาษา มีความสามารถในการ

อาน เขียน ฟง พูดดวยความคิดของตนเอง เขาใจโครงสรางของภาษา และสามารถสรุปโดยการคิด

วิเคราะหเปนแนวคิดของตน หรือนํามาปฏิบัติได (เสาวลักษณ รัตนวิชช.  2547: 68-70) ผูวิจัยคาดวา

การสอนอานที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนนวัฒนธรรมทองถิ่นโดยใชวิธีการสอนแบบมุงประสบการณภาษา 

(รูปแบบที่1) จะชวยพัฒนาผูเรียนใหมีทักษะการอาน และเกิดเจตคติที่ดีตอการอานภาษาอังกฤษมาก

ข้ึน ดังนั้นผูวิจัยจึงมีความสนใจที่จะนําการสอนอานที่มีการใชส่ือการสอนซึ่งเนนวัฒนธรรมทองถิ่นโดย

ใชวิธีการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่1) มาใชในการทดลองสอนผูเรียนกลุมทดลองเพื่อ

นําผลที่ไดจากการวิจัยไปปรับปรุงและพัฒนาการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนใหมีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น 
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ความมุงหมายของการวิจัย 
 ในการวิจัยครั้งนี้ผูวิจัยไดตั้งความมุงหมายไวดังนี้ 

  1. เพื่อเปรียบเทียบความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษของนักเรียนที่ไดรับการสอนแบบ 

มุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนนวัฒนธรรมทองถิ่นกับการสอนแบบเดิม  

  2. เพื่อเปรียบเทียบความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษกอนและหลังการทดลองของ

นักเรียนที่ไดรับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนนวัฒนธรรม

ทองถิ่นกับการสอนแบบเดิม  

  3. เพื่อเปรียบเทียบเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษกอนและหลังการทดลองของนักเรียน

ที่ไดรับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนนวัฒนธรรมทองถิ่นกับ 

การสอนแบบเดิม 

  

ความสําคัญของการวิจัย 
 ผลจากการศึกษาคนควาครั้งนี้จะชวยใหอาจารยผูสอนไดแนวทางในการพัฒนารูปแบบการ

สอนอานภาษาอังกฤษในระดับตางๆ ตลอดจนกระบวนการพัฒนา ปรับปรุงการสรางบทเรียน

วัฒนธรรมทองถิ่นเพื่อใชเปนสื่อในการเรียนการสอนอานภาษาอังกฤษ และเพิ่มพูนความเขาใจ

วัฒนธรรมอันเกี่ยวของกับการใชภาษาในชีวิตประจําวันไดอยางเหมาะสมและนาสนใจ  

 

ขอบเขตของการวิจัย 
 ประชากรที่ใชในการวิจยั 
 นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 เทศบาล 2 (บานมลายูบางกอก) จังหวัดยะลา ที่เรียนรายวิชา

ภาษาอังกฤษ ภาคเรียนที่ 1 จํานวน 2 หองเรียน จํานวนนักเรียน 50 คน 

 
 กลุมตวัอยางที่ใชในการทดลอง 
 นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 โรงเรียนเทศบาล 2 (บานมลายูบางกอก) ที่เรียนรายวิชา

ภาษาอังกฤษหลัก ภาคเรียนที่ 1 จํานวน 2 หองเรียน จํานวนนักเรียน 50 คน สุมโดยใชวิธีจับฉลาก

เลือกกลุมทดลองและกลุมควบคุม (Random Assignment)  

 กลุมทดลอง จํานวนนักเรียน 26 คน ไดรับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) 

 กลุมควบคุม จํานวนนักเรียน 24 คน ไดรับการสอนแบบเดิม 
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 ระยะเวลาทีใ่ชในการทดลอง 
 การวิจัยในครั้งนี้ ผูวิจัยใชเวลาในการทดลอง 20 คาบ คาบละ 50 นาที เปนเวลา 5 สัปดาห 

ในภาคเรียนที่ 1  

  
 เนื้อหาที่ใชในการทดลอง 
 เนื้อหาที่ใชในการทดลองครั้งนี้ เปนเนื้อหาที่นํามาจากการศึกษาวัฒนธรรมทองถิ่นของ

จังหวัดยะลาที่มีเนื้อความตามอรรถลักษณะของภาษาประเภทเรื่องเลาจากประสบการณ (Recount 

Genre) และประเภทวิธีการ (Procedure Genre) 
 
 ตัวแปรที่ศกึษา 
  1. ตัวแปรอิสระ ไดแก การสอนภาษาอังกฤษ จาํแนกเปน 

        1.1 การสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนน 

      วัฒนธรรมทองถิน่        

   1.2 การสอนแบบเดิม 

  2. ตัวแปรตาม ไดแก 

         2.1 ความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษ 

        2.2 เจตคติตอการอานภาษาอังกฤษ 
 

 นิยามศัพทเฉพาะ 
  1. สื่อการสอนที่เนนวัฒนธรรมทองถิ่น หมายถึง วัสดุอุปกรณ หรือกิจกรรมตางๆ ที่

ผูวิจัยสรางขึ้นโดยนําเอาเนื้อหามาจาก วิถีชีวิตของผูคนและวัฒนธรรมในทองถิ่นของจังหวัดยะลา ซึ่ง

เปนจังหวัดที่ตั้งอยูตอนใตสุดของประเทศไทย มีลักษณะภูมิประเทศโดยทั่วไปเปนปาเขา ที่เนินสูง มี

ภูเขาเตี้ยๆ ซับซอนพื้นที่สวนใหญเปนที่ราบลุมเหมาะสําหรับการทํานา พื้นที่ภูเขาและ เนินสูงมีการทํา

สวนยางและสวนผลไม บริเวณทางตอนใตสวนใหญเปนปาเขาและเนินสูง มีปาไมตางๆ มากมาย 

ประชาชนในพื้นที่มีทั้งชาวไทยพุทธ ชาวมุสลิม และชาวจีน ดังนั้นในทองถิ่นจึงมีวัฒนธรรมที่ลักษณะ

แตกตางไปจากวัฒนธรรมทองถิ่นอื่นๆ เชน สถานที่สําคัญ วิถีชีวิต อาหารประจําทองถิ่น เปนตน 

โดยเฉพาะอยางยิ่งเปนวัฒนธรรมที่เกิดการผสมผสานกันระหวางวัฒนธรรมของชาวไทยพุทธกับ

วัฒนธรรมของชาวไทยมุสลิม 
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  2. การสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) ที่ใชสื่อการสอนซึ่งเนน
วัฒนธรรมทองถิ่น หมายถึง การสอนภาษาที่มุงเนนใหผูเรียนคุนเคยกับภาษาเปาหมายที่จะเรียน  

รักภาษา สนุกสนานกับการเรียนภาษา มีความสามารถในการอาน เขียน ฟง พูดดวยความคิดของ

ตนเองในระดับพื้นฐาน โดยเขาใจโครงสรางของภาษาขั้นพื้นฐานสามารถสื่อสารภาษาใหเปนที่เขาใจ

และนํามาปฏิบัติ หรือเปนแนวคิดที่เปนประโยชนในสถานการณโดยทั่วไปในชีวิตประจําวัน โดยใชส่ือ

การสอนซึ่งใชเนื้อหาจากวัฒนธรรมในทองถิ่นของจังหวัดยะลา ที่เกี่ยวของกับ วิถีชีวิต อาหารประจํา

ทองถิ่น และสถานที่ทองเที่ยว ที่มีลักษณะหลากหลายและผสมผสานระหวางวัฒนธรรมของชาวไทย

พุทธกับวัฒนธรรมของชาวไทยมุสลิม โดยมีข้ันตอนการสอนดังนี้ 

  ขั้นตอนที่ 1 ครูอานเรื่องใหนักเรียนฟง 

  การประเมินผล: สังเกตดูวาผูเรียนสามารถตอบคําถามงายๆ ของผูสอนไดหรือไม 

เกี่ยวกับเร่ืองที่อาน 

  ขั้นตอนที่ 2 ใหนักเรียนเลาเร่ือง ลําดับเร่ือง สนทนาหรืออภิปรายเกี่ยวกับเร่ือง อาน 

ออกเสียง เลนบทบาทสมมติ 

  การประเมินผล: สังเกตความถูกตองจากการเลาเรื่องยอนกลับของผูเรียน การลําดับ

เร่ือง การสื่อความเขาใจเนื้อเร่ืองจากการแสดงบทบาทสมมุติ และการแสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับเร่ือง

ที่อาน 

  ขั้นตอนที่ 3 เขียนเรื่องรวมกันระหวางครูกับนักเรียน โดยใหนักเรียนชวยกันเขียนเรื่องที่

อานลงในกระดาษแผนใหญ ครูทําหนาที่ดูแลและชี้แนะ 

  การประเมินผล: สังเกตการณบอกลําดับเร่ืองของผูเรียน การอานออกเสียงคําและ

ประโยค และการจําคําในประโยคตางๆ  

  ขั้นตอนที่ 4 ใหนักเรียนทําหนังสือเลมใหญ โดยใหนักเรียนแบงกลุมและชวยกันเขียน

ขอความตางๆ ตามที่เขียนในขั้นตอนที่ 3 ลงเปนเลม 

  การประเมินผล: สังเกตการณอานและการทํางานรวมกันของผูเรียน ความรับผิดชอบใน

การทํางานกลุม การรูจักแบงปนและการชวยเหลือซ่ึงกันและกันใหงานสําเร็จลุลวงไปดวยด ีสังเกตภาพ

ที่ส่ือความหมายของเรื่องวามีความสอดคลองกับเร่ืองไดดีหรือไม 

  ขั้นตอนที่ 5 ใหนักเรียนเลนเกมสหรือกิจกรรมทางภาษาอื่น โดยใชหนังสือเลมใหญที่

นักเรียนทําเสร็จแลว เปนแหลงการเรียนรูและคนควา 

  การประเมินผล: สังเกตความถูกตองในการทํากิจกรรมทางภาษาในแตละจุดประสงค 

เชน ความถูกตองในการเทียบคํา การเรียบเรียงคําเปนประโยค การเขียนสะกดคํา การจัดหรือเขียน

เครื่องหมายวรรคตอนในประโยคหรือในการเลนเกมตางๆ  
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  3.  การสอนแบบเดิม หมายถึง การสอนภาษาอังกฤษซึ่งโรงเรียนทั่วไปใชสอนใน

โรงเรียนตามแนวการสอนแบบไวยากรณและแปล โดยมีลําดับข้ันตอน ดังนี้ 

  ขั้นตอนที่ 1 สรางความสนใจ 

เปนการนําเขาสูบทเรียนโดยการสนทนาเกี่ยวกับสถานการณตางๆ เชน วิถีชีวิต สถานที่สําคัญ อาหาร

ประจําทองถิ่น  

  ขั้นตอนที่ 2 สอนคําศัพท 

โดยผูสอนบอกคําแปลเปนภาษาไทย และสอนในลักษณะเปนรายการคําศัพทโดด 

  ขั้นตอนที่ 3 สอนโครงสราง 

อธิบายไวยากรณ ขอยกเวนตางๆ ใหผูเรียนทราบ พรอมยกตัวอยางประกอบ แลวใหผูเรียนทํา

แบบฝกหัด 

  ขั้นตอนที่ 4 สอนอาน 

ใหผูเรียนอานเรื่องที่เกี่ยวกับ วิถีชีวิต อาหารประจําทองถิ่น สถานที่สําคัญ แลวแปลเปนภาษาไทย ตอบ

คําถามและวิเคราะหกฎไวยากรณ 

  ขั้นตอนที่ 5 ประเมินผลการเรียนรู  

ใหผูเรียนทําการบาน ทําแบบฝกหัดเพิ่มเติม หรือใหทองคําศัพท 

  4. ความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษ หมายถึง การที่ผูเรียนมีความสามารถในการ

อานภาษาอังกฤษเพื่อการแปลความ ตีความ จับใจความสําคัญ บอกรายละเอียดของเรื่อง ขยายความ

และสรุปขอความหรือเนื้อเร่ืองที่อานได โดยจะวัดจากคะแนนในการทําแบบทดสอบวัดความเขาใจใน 

การอานภาษาอังกฤษ จํานวน 30 ขอ แบบเลือกตอบ 4 ตัวเลือก ที่ผูวิจัยสรางขึ้นและหาคุณภาพแลว  

  5. เจตคติตอการอานภาษาอังกฤษ หมายถึง การแสดงออกทางความคิดเห็น 

ความรูสึก และการกระทํา หรือแนวโนมพฤติกรรมที่แสดงตอการอานภาษาอังกฤษ ทั้งในดานเนื้อหา

วิชาการ ครูผูสอน วิธีการสอน สถานที่ รวมทั้งบรรยากาศในชั้นเรียน และกิจกรรมตางๆ ที่เกี่ยวของกับ

การอานภาษาอังกฤษ ทั้งในดานบวกและดานลบ ในดานบวกไดแก การเห็นคุณคาและประโยชนของ

การอานภาษาอังกฤษ ในดานลบไดแก การไมเห็นคุณคา หรือประโยชนของการเรียน ความรูสึกไม

พอใจ ไมตองการ อยากหลีกเลี่ยงที่จะทํากิจกรรมตางๆ ที่เกี่ยวของกับการอานภาษาอังกฤษ ซึ่งวัดได
จากคะแนนการทําแบบสอบถามเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษที่ ผูวิจัยสรางขึ้นเปนมาตรา 

สวนประเมินคา (Rating scale) ตามแนวของลิเคิรท (Likert) โดยผานการตรวจสอบจากผูเชี่ยวชาญ

และหาคุณภาพแลว 
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กรอบแนวคิดในการวิจัย 
 การศึกษาครั้งนี้ผูวิจัยสนใจที่จะศึกษาความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษและเจตคติตอ 

การอานภาษาอังกฤษโดยใชทฤษฎีการสอนแบบมุงประสบการณภาษา(รูปแบบที่1) ที่ใชส่ือการสอนซึง่

เนนวัฒนธรรมทองถิ่น ดังภาพประกอบ 1 

  
        ตัวแปรอิสระ                                 ตัวแปรตาม 

การสอนภาษาอังกฤษ 

1. การสอนแบบมุงประสบการณภาษา 

( รูปแบบที่ 1) ที่ใช ส่ือการสอนซึ่งเนน

วัฒนธรรมทองถิ่น 

2. การสอนแบบเดิม 

 
 

1 

 

1. ความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษ 

2. เจตคติตอการอานภาษาอังกฤษ 

 

 

 

  

 
  
 
 

ภาพประกอบ 1 กรอบแนวคดิในการวิจยั 
 

สมมติฐานการวิจัย 
 1. นักเรียนที่ไดรับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนน

วัฒนธรรมทองถิ่นกับการสอนแบบเดิมมีความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกัน  

  2. นักเรียนที่ไดรับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนน

วัฒนธรรมทองถิ่นและนักเรียนที่ไดรับการสอนแบบเดิมมีความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษสูงขึ้น 

 3. นักเรียนที่ไดรับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนน

วัฒนธรรมทองถิ่นและการสอนแบบเดิมมีเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษสูงขึ้น 

 

 

                          

 

 

 

 
 



บทที่  2 
เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ 

 

ในการวิจัยครัง้นี ้ผูวิจยัไดศึกษาเอกสารและงานวจิัยที่เกี่ยวของ และไดนําเสนอตามหัวขอตอไปนี ้

 1. เอกสารที่เกีย่วของกับโครงสรางของหลกัสูตรการเรียนรูภาษาตางประเทศ 

  1.1 โครงสรางของหลักสูตรกลุมสาระการเรียนรูภาษาตางประเทศ 

  1.2 คุณภาพของผูเรียน 

  1.3 สาระ 

  1.4 มาตรฐานการเรียนรู 

  1.5 แนวทางการจัดทําสาระของหลักสูตรกลุมสาระการเรียนรูภาษาตางประเทศ 

 2. เอกสารที่เกีย่วของกับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา 

  2.1 ความเปนมาของการสอนแบบมุงประสบการณภาษา 

  2.2 ความหมายของการสอนแบบมุงประสบการณภาษา 

  2.3 แนวทฤษฎีการสอนที่เกี่ยวของกับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา 

  2.4 อรรถลักษณของภาษา  

  2.5 รูปแบบและขั้นตอนการสอนแบบมุงประสบการณภาษา 

  2.6 ประโยชนของการสอนแบบมุงประสบการณภาษา 

  2.7 งานวิจัยที่เกี่ยวของกับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา 

 3. เอกสารที่เกีย่วของกับวัฒนธรรมทองถิน่ 

  3.1 ความหมายของวัฒนธรรมทองถิน่ 

  3.2 ความหมายของวัฒนธรรม 

  3.3 ประเภทของวัฒนธรรม 

  3.4 เปาหมายการเรียนรูวัฒนธรรม 

  3.5 การสอนภาษาและวัฒนธรรม  

  3.6 งานวิจัยทีเ่กี่ยวของกับการใชวัฒนธรรมทองถิ่นในการเรียนการสอน 

 4. เอกสารที่เกีย่วของกับการสอนแบบเดิม 

  4.1 ความเปนมาและความหมาย 

  4.2 ข้ันตอนการสอนแบบเดมิ 

 5. เอกสารที่เกีย่วของกับความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษ 

  5.1 ความหมายของการอาน 
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  5.2 ความเขาใจในการอาน 

  5.3 ระดับความเขาใจในการอาน 

  5.4 หลักการและขั้นตอนในการสอนการอาน 

  5.5 องคประกอบที่สําคัญในการอานเพื่อความเขาใจ 

  5.6 วัตถุประสงคของการอาน 

  5.7 ความสามารถในการอานเพื่อความเขาใจ 

  5.8 ความสําคญั และประโยชนของการอาน 

  5.9 งานวิจัยที่เกี่ยวของกับความเขาใจในการอาน 

 6. เอกสารที่เกีย่วของกับเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษ 

  6.1 ความหมายของเจตคต ิ

  6.2 ลักษณะของเจตคต ิ
  6.3 องคประกอบของเจตคติ 

  6.4 การเกิดเจตคติ 

  6.5 การเปลีย่นแปลงเจตคต ิ

  6.6 ประโยชนของเจตคติ 

  6.7 หลักการวดัเจตคติ 

  6.8 มาตราวัดเจตคติ 

  6.9 งานวิจัยทีเ่กี่ยวของกับเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษ 

 
1. เอกสารที่เก่ียวของกับโครงสรางของหลักสูตรการเรียนรูภาษาตางประเทศ 
 1.1 โครงสรางของหลกัสูตรกลุมสาระการเรียนรูภาษาตางประเทศ 
โครงสรางของหลักสูตรภาษาตางประเทศกําหนดตามระดับความสามารถทางภาษาและพัฒนาการ

ของผูเรียน (Proficiency – based) เปนสําคัญ โดยจัดแบงเปน 4 ระดับ คือ (กระทรวงศึกษาธิการ.  

2551: 1) 

  1. ชวงชั้น ป.1-3 ระดับเตรียมความพรอม (Preparatory level) 

  2. ชวงชั้น ป.4-6 ระดับตน (Beginner level) 

  3. ชวงชั้น ม.1-3 ระดับกําลังพัฒนา (Developing level) 

  4. ชวงชั้น ม.4-6 ระดับกาวหนา (Expanding level) 
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         สรุปไดวา โครงสรางของหลักสูตรกลุมสาระการเรียนรูภาษาตางประเทศ ไดแบงออกเปน 4 

ระดับ คือ ระดับเตรียมความพรอม ระดับตน ระดับกําลังพัฒนา ระดับกาวหนา ซึ่งแบงตามระดับ

ความสามารถทางภาษาและพัฒนาการของผูเรียน 
 1.2 คุณภาพของผูเรียน 
 หลักสูตรการศึกษาข้ันพื้นฐาน ไดกําหนดใหกลุมสาระการเรียนรูภาษาตางประเทศเปนสาระ

การเรียนรูที่เสริมสรางพื้นฐานความเปนมนุษย และสรางศักยภาพในการคิดและการทํางานอยาง

สรางสรรค เพื่อพัฒนาผูเรียนใหมีคุณลักษณะอันพึงประสงคตรงตามจุดหมายของหลักสูตรอันเปน

คุณภาพตามความคาดหวังของหลักสูตรการศึกษาขั้นพื้นฐานการที่จะทําใหผูเรียนเกิดคุณภาพได

ตามที่คาดหวังดังกลาว หลักสูตรการศึกษาขั้นพื้นฐานไดกําหนดองคความรู ทักษะหรือกระบวนการ 

และคุณธรรม จริยธรรม คานิยมที่ผูเรียนพึงมีเมื่อจบการศึกษาข้ันพื้นฐาน 12 ปแลว ไวเปนกรอบ

สําหรับแตละชวงชั้น ดังนี้ (กระทรวงศึกษาธิการ.  2551: 3-4) 
  ชวงชั้นที่ 1 (จบชั้นประถมศึกษาปที่ 3) 
  1. เขาใจและใชภาษาตางประเทศ แลกเปลี่ยนและนําเสนอขอมูล ขาวสารในเรื่องที่

เกี่ยวกับตนเอง ชีวิตประจําวัน และส่ิงแวดลอมใกลตัว 

  2. มีทักษะการใชภาษาตางประเทศเนนการฟง-พูดตามหัวเรื่องเกี่ยวกับตนเอง ครอบครัว 

โรงเรียน ส่ิงแวดลอมใกลตัว อาหาร เครื่องดื่ม และความสัมพันธระหวางบุคคล ภายในวงคําศัพท 300-

400 คํา (คําศัพทที่เปนรูปธรรม) 

  3. ใชประโยคคําเดี่ยว (One word sentence) และประโยคเดี่ยว (Simple sentence) ใน

การตอบโตตามสถานการณในชีวิตประจําวันได 

  4. มีความรูความเขาใจเกี่ยวกับวัฒนธรรมทางภาษาและชีวิตความเปนอยูของเจาของ

ภาษาตามระดับข้ัน 

  5. มีความสามารถในการใชภาษาตางประเทศในการเสนอขอมูลที่เปนความรูในกลุม

สาระการเรียนรูอ่ืนตามความสนใจและวัย 

  6. มีความสามารถในการใชภาษาภายในหองเรียนและในโรงเรียนในการแสวงหาความรู

และความเพลิดเพลิน 
  ชวงชั้นที่ 2 (จบชั้นประถมศึกษาปที่ 6) 
  1. เขาใจและใชภาษาตางประเทศแลกเปลี่ยนและนําเสนอขอมูล ขาวสาร สราง

ความสัมพันธระหวางบุคคลในเรื่องที่เกี่ยวกับตนเอง ชีวิตประจําวัน ส่ิงแวดลอมในชุมชน 

  2. มีทักษะในการใชภาษาตางประเทศเนนการฟง-พูด อาน เขียน ตามหัวเรื่องเกี่ยวกับ

ตนเอง ครอบครัว โรงเรียน ส่ิงแวดลอม อาหาร เครื่องดื่ม ความสัมพันธระหวางบุคคล เวลาวางและ
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นันทนาการ สุขภาพและสวัสดิการ การซื้อขาย ลมฟาอากาศ ภายในวงคําศัพท ประมาณ 1,050-

1,200 คํา (คําศัพทที่เปนรูปธรรมและนามธรรม) 

  3. ใชประโยคเดี่ยว และประโยคผสม ส่ือความหมายตามบริบทตางๆ  

  4. เขาใจขอความที่เปนความเรียงและไมใชความเรียง ในการสนทนาทั้งที่เปนทางการ

และไมเปนทางการในบริบทที่หลากหลาย 

  5. มีความรูความเขาใจเกี่ยวกับวัฒนธรรมทางภาษา และชีวิตความเปนอยูของเจาของ

ภาษา ตามบริบทที่หลากหลาย 

  6. มีความสามารถในการใชภาษาตางประเทศ นําเสนอและสืบคนขอมูลความรูในกลุม

สาระการเรียนรูที่เรียนตามความสนใจและระดับช้ัน 

  7. มีความสามารถในการใชภาษาตางประเทศภายในหองเรียนและในโรงเรียน การ

แสวงหาความรูเพิ่มเติม และความเพลิดเพลิน 
  ชวงชั้นที่ 3 (จบชั้นมัธยมศึกษาปที่ 3) 
  1. เขาใจและใชภาษาตางประเทศ  แลกเปลี่ยน  นําเสนอขอมูล  ขาวสาร  สราง

ความสัมพันธระหวางบุคคล แสดงความรูสึกนึกคิด และความคิดรวบยอด โดยใชน้ําเสียง ทาทางใน

รูปแบบที่เหมาะสมกับบุคคลและกาลเทศะ 

  2. มีทักษะในการใชภาษาตางประเทศในการฟง-พูด อาน เขียน ในหัวขอเร่ืองเกี่ยวกับ

ตนเอง ครอบครัว โรงเรียน ส่ิงแวดลอม อาหาร เครื่องดื่ม ความสัมพันธระหวางบุคคล เวลาวาง และ

สวัสดิการ การซื้อขาย ลมฟาอากาศ การศึกษา และอาชีพ การเดินทางทองเที่ยว การบริการ สถานที่ 

ภาษา วิทยาศาสตรและเทคโนโลยี ภายในวงคําศัพท ประมาณ 2,1000 - 2,250 คํา (คําศัพทที่เปน

นามธรรมมากขึ้น) 

  3. ใชประโยคผสม (Compound sentence) และประโยคซับซอน (Complex sentence)  

ส่ือความหมายตามบริบทตางๆ ในการสนทนาทั้งที่เปนทางการและไมเปนทางการ 

  4. อาน เขียนขอความที่เปนความเรียงและไมเปนความเรียง ทั้งที่เปนทางการและไมเปน

ทางการที่มีตัวเชื่อมขอความ (Discourse markers)  

  5. มีความรูความเขาใจเกี่ยวกับวัฒนธรรมทางภาษาและชีวิตความเปนอยูของเจาของ

ภาษาตามบริบทของขอความที่พบในแตละระดับช้ัน 

  6. มีความรูความสามารถในการใชภาษาตางประเทศ สืบคนขอมูลความรูในกลุมสาระ

การเรียนรูอ่ืนๆ ที่เรียนตามความสนใจและตามระดับช้ัน 
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  7. ฝกฝนการใชภาษาตางประเทศทั้งในและนอกโรงเรียน เพื่อการแสวงหาความรูเพิ่มเติม

อยางตอเนื่อง หาความเพลิดเพลินและเปนพื้นฐานในการศึกษาตอและประกอบอาชีพเพิ่มเติมอยาง

ตอเนื่อง หาความเพลิดเพลินและเปนพื้นฐานในการศึกษาตอและประกอบอาชีพ 
  ชวงชั้นที่ 4 (จบชั้นมัธยมศึกษาปที่ 6) 
  1. เขาใจและใชภาษาตางประเทศในการแลกเปลี่ยนขอมูล ขาวสาร สรางความสัมพันธ

ระหวางบุคคล แสดงความรูสึกนึกคิด แสดงความคิดรวบยอดในเรื่องที่เกี่ยวกับการศึกษา งานอาชีพ

ชุมชน และสังคมโลก ในรูปแบบที่เหมาะสมกับบุคคลและกาลเทศะ 

  2. มีทักษะในการใชภาษาตางประเทศในการฟง-พูด อาน เขียนในหัวเรื่องเกี่ยวกับตนเอง 

ครอบครัว โรงเรียน ส่ิงแวดลอม อาหาร เครื่องดื่ม ความสัมพันธระหวางบุคคล เวลาวาง และสวัสดิการ 

การซื้อขาย ลมฟาอากาศ การศึกษา และอาชีพ การเดินทางทองเที่ยว การบริการ สถานที่ ภาษา 

วิทยาศาสตรและเทคโนโลยี ภายในวงคําศัพท ประมาณ 3,6000 - 3,750 คํา (คําศัพทที่มีระดับการใช

แตกตางกัน) 

  3. ใชประโยคผสม (Compound sentence) และประโยคซับซอน (Complex sentence) 

ส่ือความหมายตามบริบทตางๆ ในการสนทนาทั้งที่เปนทางการและไมเปนทางการ 

  4. อาน เขียนขอความที่เปนความเรียงและไมเปนความเรียง ทั้งที่เปนทางการและไมเปน

ทางการที่มีตัวเชื่อมขอความ (Discourse markers)  

  5. มีความรูความเขาใจเกี่ยวกับวัฒนธรรมทางภาษาและชีวิตความเปนอยูของเจาของ

ภาษาตามบริบทของขอความที่พบในแตละระดับช้ัน และสามารถนําไปใชไดเหมาะสมกับกาลเทศะ 

  6. มีความรูความสามารถในการใชภาษาตางประเทศ สืบคนขอมูลความรูในกลุมสาระ

การเรียนรูอ่ืนๆ ที่เรียนตามความสนใจและตามระดับช้ัน จากสื่อที่หลากหลาย 

  7. ฝกฝนการใชภาษาตางประเทศทั้งในและนอกโรงเรียน เพื่อการแสวงหาความรูเพิ่มเติม

อยางตอเนื่อง หาความเพลิดเพลินและเปนพื้นฐานในการศึกษาตอและประกอบอาชีพเพิ่มเติมอยาง

ตอเนื่อง หาความเพลิดเพลินและเปนพื้นฐานในการศึกษาตอและประกอบอาชีพ 

 จากการศึกษาคุณภาพของผูเรียนตามหลักสูตรขั้นพื้นฐาน พอสรุปไดวา การที่จะใหผูเรียน

พัฒนาใหมีคุณลักษณะอันพึงประสงคตรงตามจุดหมายของหลักสูตรอันเปนคุณภาพตามความ

คาดหวังของหลักสูตรขั้นพื้นฐาน เพื่อใหเกิดองคความรู ทักษะหรือกระบวนการ และคุณธรรม 

จริยธรรม คานิยมที่ผูเรียนพึงมีเมื่อจบการศึกษาขั้นพื้นฐาน ดังนั้นจึงเกิดการแบงคุณภาพของผูเรียนไว

เปนกรอบสําหรับแตละชวงชั้น คือ ชวงชั้นที่ 1 (จบชั้นประถมศึกษาปที่ 3) ชวงชั้นที่ 2 (จบชั้น

ประถมศึกษาปที่ 6) ชวงชั้นที่ 3 (จบชั้นมัธยมศึกษาปที่ 3) ชวงชั้นที่ 4 (จบชั้นมัธยมศึกษาปที่ 6) 
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 1.3 สาระ 
 สาระของกลุมการเรียนรูภาษาตางประเทศ หมายถึง องคความรูที่เปนสากลสําหรับผูเรียน

ภาษาตางประเทศ ประกอบดวย สาระดานภาษาเพื่อการสื่อสาร ภาษาและวัฒนธรรม ภาษากับ

ความสั มพั น ธ กั บกลุ ม สา ระกา ร เ รี ยน รู อ่ื น  และภาษากั บความสั มพั น ธ กั บชุ มชน โลก

(กระทรวงศึกษาธิการ.  2551: 2) 

  สาระที่ 1 ภาษาเพื่อการสื่อสาร (Communication) หมายถึง การใชภาษาตางประเทศ

เพื่อทําความเขาใจ แลกเปลี่ยน นําเสนอขอมูล ขาวสาร แสดงความคิดเห็น เจตคติ อารมณและ

ความรูสึกในเรื่องตางๆ ทั้งที่เปนภาษาพูดและภาษาเขียน 

  สาระที่ 2 ภาษาและวัฒนธรรม (Cultures) หมายถึง ความรูความเขาใจเกี่ยวกับชีวิต

ความเปนอยู พฤติกรรมทางสังคม คานิยม และความเชื่อที่แสดงออกทางภาษา 

  สาระที่ 3 ภาษากับความสัมพันธกับกลุมสาระการเรียนรูอ่ืน (Connections) หมายถึง

ความสามารถในการใชภาษาตางประเทศในการแสวงหาความรูที่สัมพันธกับกลุมสาระการเรียนรูอ่ืน 

  สาระที่ 4 ภาษากับความสัมพันธกับชุมชนและโลก (Communities) หมายถึง 

ความสามารถในการใชภาษาตางประเทศภายในชุมชน และเปนพื้นฐานในการประกอบอาชีพและการ

เรียนรูตลอดชีวิต 

 กลาวโดยสรุป  สาระของกลุมการเรียนรูภาษาตางประเทศ แบงออกเปนทั้งหมด 4 สาระ คือ

สาระดานภาษาเพื่อการสื่อสาร ภาษาและวัฒนธรรม ภาษากับความสัมพันธกับกลุมสาระการเรียนรู

อ่ืน และภาษากับความสัมพันธกับชุมชนโลก เพื่อใหเกิดองคความรูที่ เปนสากลสําหรับผูเรียน

ภาษาตางประเทศ 
 1.4 มาตรฐานการเรียนรู 
 มาตรฐานการเรียนรูกลุมสาระการเรียนรูภาษาตางประเทศ หมายถึง ผลการเรียนรูที่ตองการ

ใหเกิดขึ้นในตัวผูเรียน เปนมาตรฐานกลาง ซึ่งเปนกรอบดานความรู ทักษะกระบวนการและคุณธรรม 

จริยธรรม คานิยม ที่สถานศึกษาสามารถนําไปปรับและพัฒนา เพื่อกําหนดเปนผลการเรียนรูใน

หลักสูตรสถานศึกษา มาตรฐานการเรียนรูเปนขอกําหนดเกี่ยวกับผลการเรียนรูที่คาดหวังของผูเรียนอัน

จะนําไปสูการจัดกระบวนการเรียนรูและการวัดประเมินผลการเรียนรู แบงออกเปน 8 มาตรฐาน

(กระทรวงศึกษาธิการ.  2551: 2-3) 
  สาระที่ 1 ภาษาเพื่อการสื่อสาร 
  มาตรฐาน ต1.1 เขาใจกระบวนการฟงและการอาน สามารถตีความเรื่องที่ฟงและอาน

จากสื่อประเภทตางๆ และนําความรูมาใชอยางมีวิจารณญาณ 
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  มาตรฐาน ต1.2 มีทักษะในการสื่อสารทางภาษา แลกเปลี่ยนขอมูล ขาวสาร แสดง

ความรูสึกและความคิดเห็นโดยใชเทคโนโลยีและการจัดการที่เหมาะสมเพื่อการเรียนรูตลอดชีวิต 

  มาตรฐาน ต.1.3 เขาใจกระบวนการพูด การเขียน และสื่อสารขอมูล ความคิดรวบยอด 

และความคิดเห็นในเรื่องตางๆ ไดอยางสรางสรรค มีประสิทธิภาพและมีสุนทรียภาพ 
  สาระที่ 2 ภาษาและวัฒนธรรม 

   มาตรฐาน ต2.1 เขาใจความสัมพันธระหวางภาษากับวัฒนธรรมของเจาของภาษาและ

นําไปใชไดอยางเหมาะสมกับกาลเทศะ 

  มาตรฐาน ต2.2 เขาใจความเหมือนและความแตกตางระหวางภาษาและวัฒนธรรมของ

เจาของภาษาและวัฒนธรรมไทย และนํามาใชอยางมีวิจารณญาณ 
  สาระที่ 3 ภาษากับความสัมพันธกับกลุมสาระการเรียนรูอ่ืน 

  มาตรฐาน ต3.1 ใชภาษาตางประเทศในการเชื่อมโยงความรูกับกลุมสาระการเรียนรูอ่ืน

และเปนพื้นฐานในการพัฒนาและเปดโลกทัศนของตน 
  สาระที่ 4 ภาษากับความสัมพันธกับชุมชนและโลก 
  มาตรฐาน ต4.1 สามารถใชภาษาตางประเทศตามสถานการณตางๆ ทั้งในสถานศึกษา

ชุมชนและสังคม 

  มาตรฐาน ต4.2 สามารถใชภาษาตางประเทศเปนเครื่องมือในการเรียนรู การศึกษาตอ 

การประกอบอาชีพ การสรางความรวมมือ และการอยูรวมกันในสังคม 

 กลาวโดยสรุปจะเห็นไดวา มาตรฐานการเรียนรู ผลการเรียนรูที่คาดหวังกลุมสาระการเรียนรู

ภาษาตางประเทศในหลักสูตรการศึกษาขั้นพื้นฐาน พุทธศักราช 2544 มีเปาหมายเพื่อมุงหวังใหผูเรียน

ไดเรียนภาษาตางประเทศโดยเฉพาะ ภาษาอังกฤษ อยางตอเนื่องตั้งแตระดับชั้นประถมศึกษาจนถึง

ระดับมัธยมศึกษา ทําใหผูเรียนมีความรูความสามารถ และมีเจตคติที่ดีตอภาษาอังกฤษ สามารถใช

ภาษาอังกฤษสื่อสารในสถานการณตางๆ ไดอยางเหมาะสม ผูเรียนไดพัฒนาความสามารถทาง 

พหุปญญาทั้ง 8 ดาน และผูเรียนสามารถพัฒนาคุณภาพการศึกษาเพื่อสรางเยาวชนไทยใหเปนคนดี  

มีปญญา มีความสุข และมีศักยภาพ พรอมที่จะแขงขันและรวมมืออยางสรางสรรคในเวทีโลกตอไป 
 1.5 แนวทางการจัดทําสาระของหลักสูตรกลุมสาระการเรียนรูภาษาตางประเทศ 
 ในการจัดทําสาระของหลักสูตรกลุมสาระการเรียนรูภาษาตางประเทศ สถานศึกษาสามารถ

พัฒนาหลักสูตร ไดทั้งสาระการเรียนรู ใหสอดคลองกับความตองการของผูเรียนและเหมาะสมกับ

ทองถิ่น รวมทั้งพัฒนาผูเรียนใหมีความรู ทักษะ คุณธรรม จริยธรรม และคานิยม ตามมาตรฐาน

หลักสูตรการศึกษาขั้นพื้นฐาน (กระทรวงศึกษาธิการ.  2551: 5) 

 แนวทางการพัฒนาหลักสูตรไปสูการปฏิบัติ มีข้ันตอนสําคัญที่สถานศึกษาตองดําเนินการคือ 

  1. กําหนดนโยบาย จัดเนนหลักสูตรกลุมสาระการเรียนรูภาษาตางประเทศ 
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  2. กําหนดผลการเรียนรูที่คาดหวังรายป รายภาค และสาระการเรียนรูรายป รายภาค 

  3. กําหนดโครงสรางรายวิชา 

  4. จัดทําคําอธิบายรายวิชา 

  5. จัดทําหนวยการเรียนรู 

  6. จัดทําแผนการจัดการเรียนรู 

 กลาวโดยสรุป การจัดทําสาระของหลักสูตรกลุมสาระการเรียนรูภาษาตางประเทศ 

สถานศึกษาตองจัดทําใหสอดคลองกับความตองการของผูเรียน และความเหมาะสมกับทองถิ่น เพื่อให

ผูเรียนเกิดองคความรู ทักษะ คุณธรรม จริยธรรม และคานิยม ตามมาตรฐานหลักสูตรการศึกษาข้ัน

พื้นฐาน ทั้งนี้สถานศึกษาตองกําหนดนโยบาย ผลการเรียนรูที่คาดหวัง โครงสรางรายวิชา คําอธิบาย

รายวิชา หนวยการเรียนรู และแผนการจัดการเรียนรูใหชัดเจน  

 
2. เอกสารที่เก่ียวของกับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา 
 2.1 ความเปนมาของการสอนแบบมุงประสบการณภาษา 
 เสาวลักษณ  รัตนวิชช (2547: 26-27) ไดกลาวถึงการสอนแบบมุงประสบการณภาษา 

(Concentrated Language Encounters) หรือที่เรียกยอๆ วา “CLE” ซึ่งประมวลสรุปไดดังนี้ การสอน

แบบมุงประสบการณภาษา (Concentrated Language Encounters) เปนรูปแบบการสอนที่ไดรับ

อิทธิพลมาจากแนวคิดของศาสตราจารย ดร. เคอรทนีย แคชเดน  (Courtney Cazden) แหง

มหาวิทยาลัยฮารเวิรด ประเทศสหรัฐอเมริกา โดยนักภาษาศาสตร ผูเชี่ยวชาญทางการอาน และ

ครูผูสอนภาษาประเทศหลายคน เชน ไบรอัน เกรย ดร.ริชารด วอรคเกอร และ 

เนียดอร โดย ไบรอัน เกรย (Brian Gray) ไดทดลองสอนกับนร.ชาวออสเตรเลียในป ค.ศ. 1980 ที่

โรงเรียนเทรเกอร พารค (Trager Park School) ซึ่งเปนโรงเรียนยานชานเมือง แอลิส สปริง (Alice 

Spring) รัฐนอรทเทิรนแทริทอรี (Northern Teritory) ในโครงการ เทรเกอร พารค (Trager Park 

project) เพื่อแกปญหา การเรียนการสอนภาษาอังกฤษในโรงเรียนเทรเกอร พารค เนื่องจากนักเรียน 

90 % ของโรงเรียนเปนชาวพื้นเมืองที่แรนแคนยากจน และอาศัยอยูตามบานพักชั่วคราว และบริเวณ

ชุมชนแออัด มีประสบการณดานการอาน การเขียนนอยมาก โดยเฉพาะดานความคิดรวบยอด ทําให

การจัดโปรแกรมภาษาอังกฤษในโรงเรียน ไมประสบความสําเร็จ กลุมครูผูสอนดังกลาว จึงสราง

โครงการสอนภาษาที่รับประสบการณภาษาทุกดานใหเปนอยางธรรมชาติ ผลการทดลองสอนประสบ

ผลสําเร็จอยางดียิ่ง คือ นักเรียนเกือบ 100 % สามารถอาน เขียน ฟง พูดภาษาอังกฤษไดเปนอยางดี 

โครงการดังกลาวไดรับความสนใจจากนักศึกษา และไดเผยแพรวิธีสอนนี้ไปทั่วประเทศออสเตรเลีย 

แคนนาดา สหรัฐอเมริกา และประเทศแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต 
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 สําหรับในประเทศไทย เมื่อ พ.ศ. 2527 มีการทดลองสอนแบบมุงประสบการณภาษาเปนครั้ง

แรกในวิชาภาษาอังกฤษกับนักเรียนชั้นประถมศึกษาปที 4-5 ที่โรงเรียนประถมสาธิต มหาวิทยาลัย 

ศรีนครินทรวิโรฒ ประสานมิตร ในเดือนสิงหาคม พ.ศ. 2527 โดย ริชารด วอลเกอร ผูอํานวยการ

ศูนยวิจัยและการเรียนรูทางการอาน  เบรนตัน  บารเล็ท  ซึ่งเปนผู เชี่ยวชาญทางการอานแหง

มหาวิทยาลัยบัณฑิตศึกษาบริสเบน (Brisbane College of Advanced Education) ประเทศ 

ออสเตรเลีย และเสาวลักษณ  รัตนวิชช ไดรวมมือกัน จัดตั้งศูนยการอาน ณ โรงเรียนประถมสาธิต 

มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ประสานมิตร โดยไดรับการสนับสนุนจาก ศ.ดร. อารี สัณหฉวี ซึ่ง

ขณะนั้นดํารงตําแหนงอาจารยใหญโรงเรียนประถมสาธิต มหาวิทยาศรีนครินทรวิโรฒ ประสานมิตร 

การทดลองวิจัยเชิงปฏิบัติการสอนวิชาภาษาอังกฤษโดยเลือกหนังสือ “A Little Red Hen” มาใช

ทดลองสอน ผลการทดลองปรากฏวา นักเรียนสามารถอาน เขียน และพัฒนาทักษะการพูด

ภาษาอังกฤษเกี่ยวกับเร่ืองที่เรียนไดเปนอยางดี มีเจตคติที่ดีในการเรียนภาษาอังกฤษ และมีความ

คงทนในการจําคําศัพทตางๆ ไดดี (เสาวลักษณ  รัตนวิชช.   2547: 27-30) 

 ในป พ.ศ. 2528 คณะอาจารยผูสอนภาษาไทยของโรงเรียนสาธิต มหาวิทยาลัย 

ศรีนครินทรวิโรฒ ประสานมิตร (ฝายประถม) รวมมือกันทดลองการสอนแบบมุงประสบการณภาษา 

ในวิชาภาษาไทยกับนักเรียนชั้นประถมศึกษาปที่ 2 ผลปรากฏวาเพียง 8-10 คาบเรียน นักเรียนสามารถ

จําคํา ประโยคและเขียนตัวสะกดตางๆ ไดดี ชอบอาน สนุกสนานในการทํากิจกรรมตางๆ  

 จากผลการทดลองทั้งในวิชาภาษาไทยและภาษาอังกฤษดังกลาว ดร.ริชารด วอรคเกอร จึง

เสนอโครงการพัฒนาการอานในประเทศไทยกับทางโรตารีสากล และไดรับอนุมัติใหทําเปนโครงการนํา

รอง กับนักเรียนไทยที่มีปญหาทางภาษาที่จังหวัดสุรินทร ในปการศึกษา 2530 ผลปรากฏวา นักเรียน

ในกลุมโรงเรียนทดลองสามารถอาน เขียน ฟง พูดภาษาไทย ไดผลสัมฤทธิ์สูงกวา นักเรียนโรงเรียน

กลุมควบคุม มีความสนใจในการอาน และทําคะแนนวิชาอื่นๆ ในกลุมมวลประสบการณ เชน

คณิตศาสตร กลุมสรางเสริมประสบการณชีวิต กลุมสรางเสริมลักษณะนิสัย และกลุมการงานพื้นฐาน

อาชีพสูงกวานักเรียนกลุมควบคุมอยางมีนัยสําคัญทางสถิติเชนกัน หลังจากผลการทดลองวิจัยใน

โครงการนํารองประสบผลสําเร็จ มูลนิธิโรตารีสากลจึงอนุมัติเงินทุน ในการดําเนินการพัฒนาการสอน

ภาษาไทยแบบมุงประสบการณภาษา หรือโครงการรูหนังสือในประเทศไทย ซึ่งเปนโครงการรวม

ระหวางมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ สํานักงานคณะกรรมการประถมศึกษาแหงชาติและโรตารีสากล 

โดยขยายผลโครงการพัฒนาการสอนภาษาไทยแบบมุงประสบการณภาษาในเขตอีสานใตประมาณ 

100 ชั้นเรียน ตั้งแตปการศึกษา 2531-2536 ในระดับช้ันประถมศึกษาปที่ 1- ประถมศึกษาปที่ 6  

 นอกจากนี้ในชวงปการศึกษา 2533-2538 ไดมีการขยายผลการใชรูปแบบการสอนที่ไดรับ

การปรับปรุงแกไขขอบกพรองตางๆ จากโครงการในอีสานใตไปทดลองสอนภาษาไทยใน 5 จังหวัด
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ชายแดนภาคใต ผลปรากฏวา ผูเรียนที่ไดรับการสอนแบบมุงประสบการณภาษามีความสามารถใน

การสื่อสารภาษาไทยไดดีข้ึนรวมทั้งเจตคติในการเรียนภาษาไทยสูงขึ้นอีกดวย 

 จากการศึกษาความเปนมาของการสอนแบบมุงประสบการณภาษา สรุปไดวา การสอนแบบ

มุงประสบการณภาษา เกิดขึ้นจากความตองการที่จะแกไขปญหาใหแกผูเรียนที่เปนชาวพื้นเมืองที่

ยากจน มีบานพักอาศัยอยูในบริเวณชุมชนแออัด ซึ่งมีประสบการณการเรียนรูที่นอยมาก ไมวาจะเปน 

ดานการอาน การเขียน และโดยเฉพาะดานความคิดรวบยอด ทําใหเกิดการจัดทําโปรแกรม

ภาษาอังกฤษในโรงเรียนไมประสบผลความสําเร็จ ดังนั้น กลุมครูผูสอน จึงนําการสอนแบบ 

มุงประสบการณภาษามาทดลองใช โดยสรางโครงการสอนภาษาที่รับประสบการณภาษาทุกดาน 

ใหเปนอยางธรรมชาติ ผลการทดลองสอนประสบผลสําเร็จอยางดี คือ นักเรียนสามารถ อาน เขียน ฟง 

พูดภาษาอังกฤษไดเปนอยางดี โครงการดังกลาวจึงไดรับการยอมรับ และไดรับความสนใจจาก

นักศึกษา รวมทั้งมีการเผยแพรวิธีสอนนี้ไปทั่วประเทศออสเตรเลีย แคนนาดา สหรัฐอเมริกา รวมทั้ง

ประเทศไทยซึ่งไดรับการตอบรับที่ดีจากการทดลองการสอนแบบมุงประสบการณภาษาในโรงเรียน

ตางๆ  
 2.2 ความหมายของการสอนแบบมุงประสบการณภาษา 
 เสาวลักษณ  รัตนวิชช (2534: 18) ไดใหความหมายของการสอนแบบมุงประสบการณภาษา

ไววา หมายถึง การสอนภาษาที่มุงเนนปจจัยปอน และกระบวนการเรียนรู ดวยกลวิธีตางๆ ที่ทําให

ผูเรียนมีสวนรวม และไดประสบการณตรงในการใชภาษาทั้งการฟง การพูด การอาน และการเขียน 

อยางตอเนื่อง บูรณาการดวยตนเองจากการพัฒนาความเขาใจความหมายโดยรวมของเรื่องไปสู

องคประกอบยอยของภาษา โดยยึดสื่อการเรียน การจัดกิจกรรม พัฒนาขึ้นอยางมีเปาหมายในการนํา

รูปแบบภาษาไปใชส่ือสารไดในชีวิตประจําวัน ลําดับของกระบวนการเรียนการสอนจะจัดตามหลักการ

พัฒนาภาษาของผูเรียนในการรับรู และเรียนรูตามธรรมชาติ โดยคํานึงถึงความแตกตางดานระดับ

ความสามารถ ความถนัด ความสนใจ และสติปญญาของผูเรียน กลวิธีในการสอน จะยึดหลักการทาง

ภาษาศาสตรเชิงระบบ (Systemic linguistic) และภาษาศาสตรเชิงจิตวิทยา (Psycholinguistics) เปน

จิตวิทยาในการเรียนรูภาษาดวยตนเอง โดยใชกระบวนการทางความคิด ซึ่งจะนําไปสูจุดหมาย

ปลายทางที่ตองการ คือความสามารถของผูเรียนในการใชภาษาโดยการฟง การพูด การอาน และการ

เขียนไดอยางอิสระและถูกตองเหมาะสมตามกาลเทศะตลอดจนมีเจตคติที่ดีในการเรียนรูภาษา  

 จากความหมายดังกลาว จะเห็นไดวาการสอนแบบมุงประสบการณภาษาเปนการสอนเพือ่ให

ผูเรียนไดมีสวนรวม และไดรับประสบการณตรงในการใชภาษาทั้ง การฟง การพูด การอาน และการ

เขียน พัฒนาภาษาของผูเรียนในเรียนรูตามธรรมชาติ ซึ่งคํานึงถึงความแตกตางของผูเรียน ทําให

ผูเรียนสามารถใชภาษาเพื่อส่ือสารในชีวิตประจําวันไดอยางถูกตอง และเหมาะสม 
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 2.3 แนวทฤษฎีการสอนที่เกี่ยวของกับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา 
 เสาวลักษณ รัตนวิชช (2540: 31-35) ไดกลาวถึงหลักการแนวทฤษฎีการสอนแบบ 

มุงประสบการณภาษาเปนทฤษฎีบูรณาการ เพื่อใหผูเรียนสามารถรับประสบการณตรงจากการเรียนรู

ภาษา และสามารถนําไปใชเพื่อการสื่อสารในชีวิตประจําวันไดจริง โดยไดรับแนวความคิดมาจาก

หลายทฤษฎี ดังนี้ 
  2.3.1 แนวทฤษฎีธรรมชาติ (The Natural Approach) 
   แนวทฤษฎีการสอนนี้  เนนใหปจจัยปอนที่มีความหมายเขาใจแก ผู เ รียน

(Comprehensible input) โดยใชกระบวนการเรียนการสอน (Process) ที่เหมาะสมกับการรับรูทาง

ภาษาของผูเรียน (Language acquisition) ผลของการเรียนรู (Output) จะประสบความสําเร็จดังที่

คาดหมายได ถาผูสอนเขาใจวิธีการใหปจจัยปอนอยางถูกตองและเหมาะสม และการปอนปจจัย

ดังกลาวจําเปนตองอาศัยกระบวนการสอนความคิดรวบยอดทางภาษาที่ถูกตอง ซึ่งเปนการเรียนรู

ภาษาโดยธรรมชาติของมนุษย ผูเรียนไดมีโอกาสพัฒนาสมองทั้งซีกซาย และซีกขวา ผูสอนตองให

โอกาสผูเรียนไดมีการฝกซ้ําๆ ย้ําทวนพฤติกรรมที่ผูเรียนสามารถรับรูทางสมองตอไปใหบอยครั้งมากขึ้น 

เชน อานซ้ํา คิดและสังเกตความคลายคลึง และความแตกตางจากคําที่อาน และเขียน จนสามารถ

แกไขขอบกพรองหรือที่ผิดพลาดใหถูกตองไดดวยตนเอง การรับรูและการเรียนรูก็จะมีประสิทธิภาพ

มากขึ้น กระบวนการสอนดังกลาวจะเกิดขึ้นอยางครบวงจร และตอเนื่องกัน 
  2.3.2 แนวทฤษฎกีารสอนแบบสื่อสาร (The Communicative Teaching Approach)  
  แนวทฤษฎีการสอนแบบสื่อสาร เนนการใชภาษาของผูเรียนเปนหลัก โดยอาศัยหลักการ

ของภาษาศาสตรเชิงสังคมวิทยา (Sociolinguistics) เนนบริบท (Context) ผูเรียนสามารถใชภาษาได

เหมาะสมตามเกณฑทางสังคมและวัฒนธรรม เปนแนวการสอนที่เนนความหมายมากกวารูปแบบหรือ

โครงสรางของภาษา รูปแบบหรือโครงสรางของภาษาเปนเพียงเครื่องมือที่ชวยใหผูพูดสามารถ 

ส่ือหนาที่ของภาษาไดตามตองการ จุดมุงหมายของแนวการสอนเพื่อการสื่อสารที่สําคัญ คือ สราง

ความสามารถในการสื่อสาร (Communicative competence) ผูสอนจะตองจัดใหผูเรียนมีโอกาสฝก

ทักษะไดครบวงจร ดวยการใหผูเรียนเขาใจความหมาย หรือความคิดรวบยอดในบริบทกอน โดยให

ผูเรียนใชความรูเดิมที่มีอยู เดาเนื้อหาจากบทอาน จึงใหถายทอดออกมาเปนภาษาพูด ซึ่งเปนทักษะ

การฟง-พูด ตอจากนั้น จึงพยายามใหผูเรียนถายทอดออกมาทางสีหนา ทาทาง จากการสื่อความหมาย

ตามความคิดของตนและเปนไปตามธรรมชาติ การสอนควรสอนทักษะ ฟง พูด อาน และเขียนให

สัมพันธกับชีวิตจริง การพัฒนาทักษะการสื่อสารนั้น ผูสอนตองจัดกระบวนการเรียนการสอนที่กระตุน

ใหผูเรียนไดใชภาษาที่เกิดจากความคิดของผูเรียนเอง ครูควรปอนความหมายของบริบทภาษานั้นๆ ให
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เปนที่เขาใจกอนจัดกิจกรรมที่จะสงเสริมใหผูเรียนไดใชภาษาออกมา ซึ่งเปนการใชภาษากาย (ทาทาง)

(เสาวลักษณ  รัตนวิชช.  2536: 20) 
  2.3.3 แนวทฤษฎีการสอนอาน (Teaching Reading Approach)  
  ทฤษฎีการสอนอานในปจจุบัน มีหลายทฤษฎีที่สําคัญ คือ ทฤษฎีทางภาษาศาสตร และ

ทฤษฎีทางจิตวิทยา โดยไดใหคําจํากัดความของการอานไววา การอาน คือ การสรางความหมายจาก

สัญลักษณ โดยผานกระบวนการทางความคิด (เสาวลักษณ รัตนวิชช.  2536: 21; อางอิงจาก Smith.  

1971, 1973; Goodman.  1973) วิธีและเทคนิคการสอนที่ใชในการสอนอานจึงจําเปนตองพิจารณา

หลักการและทฤษฎีดังกลาว เพื่อการเรียนรูการอานที่ถูกตอง และเปนไปโดยธรรมชาตินักภาษาศาสตร

เชิงจิตวิทยา มิไดมองการอานเปนเพียงการแสวงหาความหมายเพื่อความเขาใจสัญลักษณ หรือ

ตัวอักษรเพียงอยางเดียว แตจะคํานึงถึงหลักการทางจิตวิทยาในการรับรูการอาน การถายโยงความคิด

รวบยอด และองคประกอบอื่นที่ชวยใหการอานสมบรูณ เชน ความสนใจประสบการณเดิม และการ

ระลึกสิ่งที่อาน จะเนนการสื่อความหมายของมนุษยในการอาน ซึ่งตองอาศัยกระบวนการตีความหมาย

จากสัญลักษณ โดยผานกระบวนการทางความคิด ชวยเชื่อมโยงความรูระหวางองคประกอบยอยของ

ภาษาใหเขาใจในประโยค และอนุเฉท (Paragraph) นั้นๆ (เสาวลักษณ รัตนวิชช.  2536: 23;   อางอิง

จาก Smith.  1978) นอกจากนี้ ผูอานที่ดีจะใชกระบวนการทางความคิด เพื่อสํารวจและจับใจความ

รวมในการอานกอนพิจารณาองคประกอบยอยของภาษา เพราะการอานหรือการตีความจาก

สัญลักษณ โดยผานกระบวนการทางความคิดนั้น ผูอานทุกคนยอมแสวงหาความหมายของสิ่งที่อาน

เปนอันดับแรกเสมอ (เสาวลักษณ รัตนวิชช.  2536: 23; อางอิงจาก Goodman; & Burke. 1972, 

1978) ลักษณะกระบวนการอานดังกลาวนี้ เปนกระบวนการอานที่นิยมกันมากทางดานการอาน  

มีชื่อเรียกวา “กระบวนการอานจากบนลงลาง” (Top – Down Process) เปนกระบวนการอานที่มีความ

สอดคลองกับการเขียนในลักษณะโครงสรางระดับยอด (Top Level Structure) เพราะโครงการเขียน

ดังกลาว จะบงบอกใจความสําคัญของเรื่องวา เปนเรื่องเกี่ยวกับอะไร การเชื่อมโยงความรูจาก

ประสบการณเดิมในการอาน จะชวยใหผูอาน อานเรื่องราวไดเขาใจขึ้น เปนสิ่งสําคัญที่จะชวยให 

การอานเปนไปอยางมีประสิทธิภาพ (เสาวลักษณ รัตนวิชช.  2536: 23;  อางอิงจาก Meyer.  1975) ซึ่ง

ผูอานที่ดี จะตองเขาใจลักษณะ หรือชนิดของขอความตางๆ ดวยการวิเคราะหโครงสรางของการเขียน

ในเนื้อความนั้น และทราบจุดมุงหมายของผูเขียน เชน การกวาดสายตา และคิดหาขอความที่เปน

รายละเอียดบางสิ่งบางอยางของผูอานที่สัมพันธกับโครงการเขียน การอานที่มีจุดมุงหมายยอมมี

ประสิทธิภาพดีกวาการอานอยางเลื่อนลอย (เสาวลักษณ รัตนวิชช.  2536: 24; อางอิงจาก Christie.  

1987) แมวาเปาหมายของการสอนอานจะคลายคลึงกัน คือ ตองการใหผูเรียนมีความสามารถในการ

จับใจความสําคัญ หารายละเอียดของเรื่อง แปลความ ตีความ ขยายความ และมีเจตคติที่ดีในการอาน 
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เชน รักการอาน สนใจการอาน แตทฤษฎีทั้งสองมีแนวทางในการพัฒนากระบวนการเรียนการสอน 

และการใหปจจัยปอนแกผูเรียนแตกตางกันไป 
  2.3.4 แนวทฤษฎีการสอนแบบอรรถฐาน (Genre - Based Approach)  
  แนวทฤษฎีการสอนแบบอรรถฐานนี้  ไดรับการพัฒนาจากนักภาษาศาสตรชาว

ออสเตรเลียไดแก จิม มารติน โจแอน โรเทอร ฟรานซีส คริสต้ิ ไบรอัน เกรย และแมคเคน โดยยึด

หลักการเกี่ยวกับทฤษฎีภาษาศาสตรเชิงระบบ (Systemic Linguistic Throry) ของ M.A.K Halliday 

ซึ่งเปนผูเชี่ยวชาญทางภาษาศาสตรระดับโลก และเปนที่ยอมรับนับถือกันโดยทั่วไปในกลุมนักภาษา

และผูสอนภาษาในปจจุบัน (เสาวลักษณ รัตนวิชช.  2547: 50;  อางอิงจาก Martin; & Rothery.  1980, 

1981;  Christie. 1987, 1989) ทฤษฎีภาษาศาสตรเชิงระบบดังกลาว จะเนนการใชภาษาเพื่อส่ือ

เนื้อความจากบริบทของภาษาในกาลเทศะตางๆ ในสังคม หรือชุมชน ตางวัฒนธรรม มีหลักการสําคัญ

ดังตอไปนี้ 
    2.3.4.1 ภาษาและความหมาย (Language and Meaning) 
    ภาษาที่ใชในการสื่อสารในแตละสังคมหรือชุมชนจะมีความหมายแตกตางกันไป

ตามสภาพแวดลอมของสถานการณตางๆ วัฒนธรรม สังคม และธรรมชาติ แตเปาหมายสําคัญในการ

ส่ือสารเหมือนกันคือความเขาใจเนื้อความ (Text) ที่ตองการติดตอ โดยใชภาษาเปนสื่อ ไมวาจะเปน 

การฟง การพูด การอาน การเขียน หรือแมแตภาษาใบหรือภาษากาย ตางก็มีจุดมุงหมายเดียวกันคือ 

ความเขาใจเนื้อความ (Text) ดังนั้น “ความหมาย” จึงเปนหัวใจสําคัญของการใชภาษา (เสาวลักษณ  

รัตนวิชช.  2547: 51) 
    2.3.4.2 ภาษา และบริบทภาษา (Language and Context) 
    เสาวลักษณ  รัตนวิชช (2547: 51-52) ไดกลาววา บริบทภาษาเปนองคประกอบ

สําคัญ ที่ทําใหเนื้อความเปนที่เขาใจไดอยางถูกตอง เนื่องจากภาษาจะแปรเปลี่ยนไปตามสภาพของ

บริบททางสังคม ความเขาใจภาษาไมใชจะเขาใจเพียงแตคํา ระเบียบไวยากรณ หรือเสียงที่แยกออกมา

จากบริบท แตความเขาใจภาษาจะเกิดขึ้นไดตอเมื่อมีความเขาใจบริบทของภาษา ดังนั้นเนื้อความของ

ภาษาจึงมีอิทธิพลตอการสื่อความหมายเปนอยางยิ่ง เนื้อความของภาษามีความสําคัญ 2 ประการคือ 

     1. เปนผลของการสื่อความ (Output หรือ Product) หมายถึง เนื้อความจะทํา

ใหเกิดความเขาใจเกี่ยวกับเร่ืองราวไดชัดเจนงายขึ้นวา หมายถึงสิ่งใด 

     2. เปนกระบวนการของการใชภาษา (Process) หมายถึง เนื้อความจะทําให

เขาใจไดวา ควรใชภาษาอยางไร เพื่อส่ือความใหเปนที่เขาใจไดในบริบทนั้นๆ  

     ลักษณะของบริบทภาษาที่มีบทบาทในการทําใหเนื้อความมีความสําคัญ 

และไดความหมายชัดเจน มี 2 ประเภท คือ 
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     1. บริบทภาษาของสถานการณตางๆ (Context of situation) ซึ่งบริบทภาษา

ของสถานการณมีความสําคัญมาก เพราะจะสื่อเนื้อความของสังคมหรือชุมชนใหเห็นลักษณะของการ

ใชภาษาที่แทจริงตามสภาพแวดลอมนั้นๆ มีองคประกอบสําคัญ 3 ประการดังนี้ 

      1.1 เร่ืองราว (Field) หมายถึง เนื้อหาหรือสาระของสิ่งที่เรากําลังสื่อสาร

กันอยูทั้งภาษาพูด ภาษาเขียน และภาษากาย 

      1.2 ความสัมพันธของผูใชภาษา (Tenor) ความสัมพันธของผูใชภาษา

รวมทั้งสถานะของผูใชภาษาจะทําใหการใชภาษาในบริบทตางๆ แตกตางกันได แมวาจะสื่อสารใน

เร่ืองราวเดียวกันก็ตาม 

      1.3 วิถีในการสื่อความหมาย (Mode) การสื่อความหมาย อาจใชไดทั้ง

ภาษาพูด ภาษาเขียน หรือภาษากาย ลักษณะของการใชภาษาจะแตกตางกัน 

    2.3.4.3 ภาษาและทําเนียบภาษา (Language and Register) เมื่อบริบทภาษา

มีอิทธิพลทําใหลักษณะการใชภาษาแตกตางกันทั้งสถานการณ และวัฒนธรรม ดังนั้นทําเนียบภาษา 

(Register) หรือคําศัพทเฉพาะที่ใชในแตละสถานการณ ยอมแตกตางกันดวย 

    2.3.4.4 การเรียนรูภาษาในบริบท (Language Learning in Context) การ

เรียนรูภาษาในบริบท เพื่อใหผูเรียนเขาใจเนื้อความของบริบทถูกตองนั้น ควรเริ่มจากการรับรูภาษาที่

ถูกตองตามลักษณะของบริบทภาษาในสถานการณตางๆ และเกี่ยวของกับวัฒนธรรม เพื่อผูเรียนจะได

ฝก และเลียนแบบจากประสบการณฟง พูด อาน เขียน ดวยตนเองในชนิดของภาษาหรือที่เรียกวา 

อรรถลักษณของภาษา (Genre) 

 จากการศึกษาแนวทฤษฎีตางๆ พอสรุปไดวา การสอนแบบมุงประสบการณภาษาเปนการ

สอนที่มีความสมบรูณครบถวนในกระบวนการพัฒนาภาษาตามหลักการและทฤษฎีตางๆ อยาง

เหมาะสมและบูรณาการกระบวนการและวิธีตางๆ ที่จะชวยใหผูเรียนประสบความสําเร็จในการเรียน

ภาษา เพื่อสามารถสื่อสารทั้งภาษาพูด ภาษาเขียน และภาษากาย สามารถพัฒนาคุณภาพชีวิตและ

สามารถศึกษาวิชาตางๆ ไดดวยตนเอง 

 2.4 อรรถลักษณของภาษา (Genre) เปนทั้งภาษาพูดและภาษาเขียน มีอยูหลายชนิด แต

อรรถลักษณของภาษาที่นิยมใชในการสื่อความกันทั่วไป มีดังนี้ 

  1. เร่ืองเลาจากประสบการณ (Recount) 

  2. รายงาน (Report) 

  3. การอธิบาย (Explanation) 

  4. เร่ืองเกี่ยวกับความคิดเห็น (Exposition) 

  5. กระบวนวิธีการ (Procedure) 
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  6. เร่ืองเลาหรือบรรยายเชิงจินตนาการ (Narrative) 

  7. การอภิปราย (Discussion) 

  8. การสังเกต (Observation) 

  อรรถลักษณของภาษาแตละชนิด มีรายละเอียดของโครงสรางในการดําเนินเรื่องของ 

เนื้อความ (Schematic structure) เพื่อการสื่อความหมายและลักษณะของภาษา (Linguistic features) 

ดังนี้ 

  2.4.1 เรื่องเลาจากประสบการณ (Recount) เปนเรื่องที่ผูเขียนเลาถึงเหตุการณที่ผาน

มาและจากประสบการณของผูเขียน 
   ลักษณะโครงสรางภาษา 
   1. เร่ิมตนดวยบทนํา 

   2. มีลําดับเหตุการณอยางตอเนื่อง 

   3. มีบทสรุป 
   ลักษณะของภาษา 
   1. มีคําวิเศษณบงบอกเวลา และลําดับเหตุการณ 

   2. อางถึงบุคคลอยางเฉพาะเจาะจง 

   3. เปนเรื่องเลา จึงเปนเรื่องในอดีต 

   4. มีคําเชื่อม เพื่อบอกลําดับการเกิดของเหตุการณกอนหลัง และใจความตอเนื่อง 

เชน แลวดังนั้น จากนั้น ตอจากนั้น กอนที่จะ หลังจาก ฯลฯ 

   5. ตอนทายของเรื่องจะบอกคานิยมหรือความเห็นสวนตัว 

  2.4.2 รายงาน (Report) เปนการเขียนเพื่อใหความรูแกผูอาน 
   ลักษณะโครงสรางในการดําเนินเรื่องของเนื้อความ 
   1. มีบทนํา โดยกลาวถึงเรื่องทั่วๆ ไป ซึ่งอาจใหคําจํากัดความ หรือคํานิยามทั่วไป 

   2. บอกรายละเอียดของเรื่องนั้นๆ เชน ประเภทลักษณะทาที หรือลักษณะ 

ทางพฤติกรรมคุณคาที่มีตอมนุษย ฯลฯ 
   ลักษณะทางภาษา 
   1. ใชคําหรือภาษาเปนกลางๆ ไมเฉพาะเจาะจง 

   2. มีคํากริยาแสดงอาการ การกระทํา การแสดงความเปนเจาของ เชน เปน อยู คือ 

   3. อาจมีหัวขอกลาวเปนเรื่องๆ 

   4. มักเปนประโยคบอกเลา 
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  2.4.3 การอธิบาย (Explanation) เปนการเขียนเกี่ยวกับสาเหตุ และกระบวนการของ

ปรากฏการณตางๆ โดยใหรายละเอียดเกี่ยวกับเหตุการณ และผลวาเกิดขึ้นไดอยางไร และเหตุใดจึง

เกิดขึ้น 
   ลักษณะโครงสรางในการดําเนินเรื่องของเนื้อความ 
   1. บอกหลักการ สาเหตุและผล บอกลักษณะของเหตุการณนั้นๆ 

   2. มีบทสรุปจากหลักการ 
   ลักษณะของภาษา 
   1. เปนประโยคบอกเลา และใชภาษาเปนกลางๆ ไมเฉพาะเจาะจง 

   2. มีคําสันธานเชื่อมประโยค เพื่อบงบอกความเปนเหตุเปนผลกัน 

   3. ใชคําวิเศษณเชื่อมประโยค เพื่อการขยายความของการกระทํา ทําใหชัดเจนขึ้น 

  2.4.4 เรื่องเกี่ยวกับความคิดเห็น (Exposition) เปนการเขียนแสดงความคิดเห็น

สวนตัวหรือของผูอ่ืนที่มีตอเร่ืองใดเรื่องหนึ่ง ซึ่งอาจจะเปนการถกเถียง หรือโตแยง 

   ลักษณะโครงสรางในการดําเนินเรื่องของเนื้อความ แสดงเหตุผลเกี่ยวกับเร่ืองที่

เขียน หรือแสดงความคิดเห็น เชน เขียนแสดงใหเห็นประโยชนหรือความสําคัญ 

   1. มีขอความหรือประโยคสนับสนุนเหตุ และผลที่เสนอในแตละความคิด 

      2. มีบทสรุปย้ําการแสดงความคิดเห็นของตน เพื่อเนนความสําคัญของเรื่องให

นาสนใจ และนาเชื่อถือ 
   ลักษณะของภาษา 
      1. มีขอความหรือเนื้อความเกี่ยวกับความคิดเห็นของตนเอง 

      2. มีประโยคสนับสนุนหรือมีการขยายความในแตละความคิด 

      3. ใชสรรพนามบุรุษที่ 1 และบุรุษที่ 2 ในการกลาวถึง 

      4. มีคําแสดงเจตคติ 

  2.4.5 กระบวนวิธีการ (Procedure) เปนการเขียนแนะนําการปฏิบัติ ซึ่งจะกลาวถึง

วิธีการกระบวนการ หรือข้ันตอนการปฏิบัติที่ชัดเจน 
   ลักษณะโครงสรางในการดําเนินเรื่องของเนื้อความ 
      1. ตองมีจุดประสงคในการเขียนที่แนนอน 

      2. ใหรายละเอียดของวัสดุอุปกรณที่ตองการใช 

      3. เรียงลําดับข้ันตอนในการปฏิบัติ 
   ลักษณะของภาษา 
      1. เปนประโยคคําสั่ง 

      2. ใชคํากริยาที่บงบอกจากการปฏิบัติ 
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      3. ใชภาษาเปนกลางๆ ไมเฉพาะเจาะจง ไมอางอิงตัวบุคคล 

      4. ใชคํานาม 

  2.4.6 เรื่องเลาหรือบรรยายเชิงจินตนาการ (Narrative) เปนการเขียนเรื่องเลาจาก

จินตนาการ สวนมากเปนเรื่องนิทาน หรือนิยาย 
   ลักษณะโครงสรางในการดําเนินเรื่องของเนื้อความ 
      1. มีการนําเรื่อง กลาวความเปนไปของเรื่อง บงบอกตัวบุคคล สถานที่หรือเวลา 

      2. มีลําดับของเหตุการณในเรื่อง 

      3. แสดงปมปญหาของเรื่อง 

      4. แสดงการคลี่คลายของเรื่อง หรือการแกปมปญหา 

      5. อาจใหคติพจน หรือขอเตือนใจทายเรื่อง 
   ลักษณะของภาษา 
      1. เปนเรื่องราวในอดีต หรือเปนเรื่องที่ผานมาแลว 

      2. ใชบุพบทบางบอกเวลา สถานที่ 

      3. ใชสรรพนามบุรุษที่ 3 ในการกลาวถึงหรืออางอิงบุคคล หรือส่ิงของอื่นๆ 

      4. อาจมีการซ้ําย้ําเรื่อง 

      5. ใชคําสันธานเชื่อมโยงความสัมพันธของเรื่อง และบงบอกความเปนเหตุเปนผล

ความคลอยตาม และความขัดแยง ฯลฯ 

  2.4.7 การอภิปราย (Discussion) เปนการเขียนเพื่อแสดงถึงเหตุผล และความจําเปน

ชี้ใหเห็นขอดี ขอเสีย เปนการจูงใจผูอ่ืนใหคลอยตาม 
   ลักษณะโครงสรางในการดําเนินเรื่องของเนื้อความ 
      1. เร่ิมบทนําดวยการใหหลักการ หรือความสําคัญของเรื่องอยางชัดเจน 

      2. กลาวถึงขอขัดแยง หรือขอสนับสนุนโดยการอางอิง แสดงเหตุผล 

      3. ตอนสุดทายกลาวเสนอแนะเชิงสรุป ควรทําหรือสนับสนุนอยางไร โดย 

ยํ้าหลักการ หรือความสําคัญของเรื่องเชนเดียวกับบทนํา 
   ลักษณะทางภาษา 
      1. มีขอความแสดงความคิดเห็นที่เกี่ยวของกับตนเอง และผูอ่ืน 

      2. ใชประโยคบอกเลา 

      3. มีขอความสนับสนุน หรืออางอิงใหเหตุผล 

      4. ใชคําเชื่อม เชน คําสันธาน คําบุพบท คําวิเศษณ เพื่อแสดงความขัดแยงหรือคลอย

ตาม หรือเปนเหตุเปนผลกัน 
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  2.4.8 การสังเกต (Observation) เปนการเขียนเพื่อใหความเห็น และใหรายละเอียดของ

การสังเกตสิ่งใด ส่ิงหนึ่ง 
   ลักษณะโครงสรางในการดําเนินเรื่องของเนื้อความ 
      1. มีบทนําเกี่ยวกับส่ิงที่สังเกต 

      2. มีลําดับของการบอกรายละเอียด 

      3. ใหความคิดเห็นเกี่ยวกับการสังเกต 
   ลักษณะของภาษา 
   1. มีคําวิเศษณบงบอกเวลา หรือสถานที่ และลําดับการบอกรายละเอียด 

      2. ใชคําคุณศัพทบอกลักษณะของคํานามตางๆ 

      3. ใชภาษาเปนกลางๆ ไมเฉพาะเจาะจงในการอางอิง 

 สรุปไดวาอรรถลักษณของภาษา จะมีเปาหมายในตัวเองที่ชัดเจนที่จะสื่อสารความหมายให

ผูฟงเขาใจ และผูอานสามารถเขาใจเนื้อความที่ไดฟงหรือไดอานชัดเจน ซึ่งขึ้นอยูกับผูพูดหรือผูเขียนมี

เจตนาอยางไรในการสื่อความ การเขาใจอรรถลักษณของขอความตางๆ จะทําใหการจับใจความ

สําคัญของเรื่อง การหารายละเอียด รวมทั้งการแสดงความคิดเห็นตางๆ เกี่ยวกับเนื้อความที่อานจะทํา

ไดงายขึ้น เพราะในแตละอรรถลักษณจะมีลําดับของการดําเนินเนื้อความที่แนนอนเปนขั้นตอนตั้งแต

เร่ิมเนื้อความ ซึ่งแตละอรรถลักษณจะมีลําดับเนื้อความแตกตางกัน การใชภาษาก็จะเปลี่ยนแปลงไป

ตามอรรถลัษณในแตละเนื้อความของบริบทหนึ่งๆ ดวย 
 2.5 รูปแบบและขั้นตอนการสอนแบบมุงประสบการณภาษา 
 การสอนแบบมุงประสบการณภาษามีเปาหมายใหผูเรียนไดรูจักเทคนิคกระบวนการเรียนรู

เพื่อพัฒนาทักษะการสื่อสารทางภาษาทั้ง 4 ทักษะ อันไดแก การฟง การพูด การอาน และการเขียน 

รวมทั้งใหผูเรียนมีเจตคติที่ดีตอการใชภาษา เชน รักการอาน รักการเขียน เขาใจความรูสึกนึกคิดจาก

การสื่อความหมายของภาษา และใหมีความรูสึกรับผิดชอบในการทํางานรวมกันชวยเหลือเกื้อกูลกัน 

รูจักประชาธิปไตย และมีความคิดสรางสรรคเปนของตนเอง (เสาวลักษณ รัตนวิชช.  2550: 69-70) ซึ่ง

เปาหมาย และการจัดกระบวนการเรียนการสอนแบบมุงประสบการณภาษา ที่ไดรับการปรับปรุงและ

แกไขแลว สามารถแบงออกเปน 3 รูปแบบ ดังนี้ 

  2.5.1 การสอนแบบมุงประสบการณภาษา รูปแบบที่ 1 (Concentrated Language 

Encounters Approach Model A) (เสาวลักษณ รัตนวิชช.  2547: 72-109) ไดตนแบบมาจากโครงการ

ทดลองสอนของโรงเรียนเทรเกอร พารค ประเทศออสเตรเลีย โดยมีเปาหมายเพื่อพัฒนานักเรียนใน

ระยะเริ่มเรียนภาษา ที่มีพื้นฐานประสบการณทางภาษานอย และผูสอนจะมีบทบาทรวมในการดําเนิน

กิจกรรมการเรียนการสอนมากกวารูปแบบอื่น เพราะผูเรียนไดมีโอกาสฝกการใชภาษาตาม
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กระบวนการเรียนการสอนใหบรรลุเปาหมายของการพัฒนาการรูหนังสือ นําเขาสูการรูหนังสือข้ัน

ปฏิบัติการไดตอไป 

   ขั้นตอนของกระบวนการเรียนการสอน ไดจําแนกออกตามประเภทของสื่อการ

สอนทั้งที่เปนบทเรียนและกิจกรรม สรุปไดดังนี้ 
   สําหรับสื่อการสอนที่เปนบทเรียน 
   1. ผูสอนอานเรื่องใหผูเรียนฟงทั้งเรื่อง 

   2. ผูเรียนเลาเรื่องกลับ ลําดับเร่ือง สนทนา อภิปราย อานเรื่อง และแสดง 

บทบาทสมมติ 

   3. เขียนเรื่องรวมกันระหวางผูสอนและผูเรียน 

   4. ทําหนังสือเลมใหญ 

   5. ทํากิจกรรมทางภาษา เชน เลนเกม และทํากิจกรรมการอาน การเขียน การฟง และ

การพูดเพิ่มเติม 
   สําหรับสื่อการสอนที่เปนกิจกรรม 
   1. ผูสอนแนะนําอุปกรณ สาธิตการปฏิบัติอยางคอยเปนคอยไปทีละขั้นตอน 

   2. ใหผูเรียนบอกอุปกรณที่ใช และลงมือปฏิบัติกิจกรรมเปนกลุม หรือตามลําพัง ตาม

ความสะดวกของการใชอุปกรณ 

   ข้ันตอนที่ 3, 4 และ5 เหมือนกับการใชส่ือการสอนที่เปนบทเรียน 

   ส่ือการเรียนการสอน จัดตามจุดมุงหมายของการอานในชีวิตประจําวัน คือ 

   1. อานเพื่อความบันเทิง ไดแก นิทาน นวนิยายตางๆ ตามความสนใจตามระดับวัย

ของผูเรียน 

   2. อานเพื่อเขาใจวิธีการ ไดแก เร่ืองที่เกี่ยวกับวิธีการตางๆ เชน การทําอาหาร  

การประดิษฐของใช ฯลฯ 

   3. อานเพื่อเรียนรู ไดแก เร่ืองสารคดีที่นาสนใจ หรือความรูทั่วไป เชน การออกกําลัง

กาย การรักษาโรค ฯลฯ 

  2.5.2 การสอนแบบมุงประสบการณภาษา รูปแบบที่ 2 (Concentrated Language 

Encounters Approach Model B) (เสาวลักษณ รัตนวิชช.  2547: 118-135) เปนรูปแบบการพัฒนา

ผูเรียนที่สามารถอานและเขียนประโยคพื้นฐานไดพอสมควรแลวอยางตอเนื่องเพื่อใหผูเรียนไดพัฒนา

ความสามารถในการอาน และเขียนเรื่องตางๆ ที่มีอรรถลักษณะหลากหลาย โดยใชความคิดของตนเอง

อาศัยการเลียนแบบ หรืออิงแบบอยางจากบทเรียน รวมทั้งมามารถสื่อสารเปนภาษาพูด คือ การฟง

และการพูด ซึ่งผูสอนจะมีบทบาทลดลงเพื่อฝกปฏิบัติใหผูเรียนไดเรียนรูดวยตนเองมากขึ้น  
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   ขั้นตอนในรูปแบบที่ 2 มีดังนี้ 
   1. ผูเรียนอานเรื่องรวมกัน อภิปราย หรือสนทนาเกี่ยวกับเร่ืองที่อานรวมกับผูสอน 

และทําไดอะแกรมสรุปความ 

   2. ผูสอนโยงเรื่องที่อาน เขาสูเร่ืองของผูเรียนและอภิปรายรวมกัน 

   3. เขียนเรื่องรวมกันกับผูสอนในกลุมใหญ / เขียนเรื่องของผูเรียนเองในกลุมยอย 

โดยลําพัง 

   4. อภิปรายสนทนา และวิเคราะหอรรถลักษณรวมกัน จากเรื่องในเนื้อความที่ผูเรียน

เขียนขึ้นในขั้นตอนที่ 3 

   5. ทํากิจกรรมทางภาษา เพื่อทบทวน ฝกความแมนยํา และเสริมทักษะทางภาษา 

  2.5.3 การสอนแบบมุงประสบการณภาษา รูปแบบที่ 3 (Concentrated Language 

Encounters Approach Model C) (เสาวลักษณ รัตนวิชช.  2547: 145- 157) เปนรูปแบบที่เหมาะ

สําหรับผูเรียนที่มีประสบการณอาน การเขียนในระดับที่สูงขึ้น (Advance level) ใหมีโอกาสเพิ่มพูน

ความรูความชํานาญ และมีสมรรถภาพในการอาน เขียน ฟง และพูดเชิงวิเคราะหวิจารณ ในบริบท

ภาษาที่เกี่ยวของกับมวลประสบการณในวิชาตางๆ มากขึ้น โดยมีจุดมุงหมายเพื่อใหผูเรียนสามารถหา

ขอมูลจากการสื่อสารทั้งภาษาพูด และภาษาเขียนจากบทความ หรือเร่ืองราวตางๆ ที่ไดฟง หรืออานใน

ชีวิตประจําวัน และสามารถรายงานขอมูลตางๆ เพื่อส่ือความใหเปนที่เขาใจไดอยางถูกตองตาม

กาลเทศะ 
   ขั้นตอนในรูปแบบที่ 2 มีดังนี้ 
   1. ปฐมนิเทศเตรียมวิเคราะหความหมายของเรื่องที่อานโดยการเดา สรุปและ 

ลําดับความ 

   2. สะทอนความคิดจากเรื่องที่อานไปสูการกําหนดเปาหมาย หรือวางแผนการเรียน 

   3. บันทึกยอสาระของเรื่องตามเปาหมาย หรือแผนการเรียน 

   4. สังเคราะหสาระของเรื่องและเขียนเรื่องนั้นในขั้นราง 

   5. ทบทวน ตรวจสอบ และแกไขงานเขียน 

   6. เขียนเรื่องในขั้นสุดทาย และทํากิจกรรมเสริมทักษะทางภาษา 

 จากรูปแบบและขั้นตอนการสอนแบบมุงประสบการณภาษาทั้ง 3 รูปแบบนั้น กลาวไดวาการ

สอนในแตละรูปแบบมีจุดมุงหมายของการสอนแตกตางกัน เร่ิมต้ังแตการสอนแบบมุงประสบการณ

ภาษา รูปแบบที่ 1 ซึ่งมีเปาหมายเพื่อนักเรียนในระยะเริ่มเรียนภาษา ที่มีพื้นฐานประสบการณทาง

ภาษานอย ผูสอนจะมีบทบาทรวมในการดําเนินกิจกรรมการเรียนการสอนมากกวารูปแบบอื่น สวน

รูปแบบที่ 2 และ 3 นั้นการสอนมีเปาหมายพัฒนาผูเรียนที่สามารถอานและเขียนประโยคพื้นฐานได
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พอสมควรแลวใหผูเรียนไดพัฒนาความสามารถในการอาน และเขียนเรื่องตางๆ โดยใชความคิดของ

ตนเอง และเพิ่มพูนความรูความชํานาญ และมีสมรรถภาพในการอาน เขียน ฟง และพูดเชิงวิเคราะห

วิจารณ ในบริบทภาษาที่เกี่ยวของกับมวลประสบการณในวิชาตางๆ มากขึ้น 
 2.6 ประโยชนของการสอนแบบมุงประสบการณภาษา 
  เสาวลักษณ  รัตนวิชช (2547: 299-301) ไดกลาวถึงประโยชนของการสอนแบบ 

มุงประสบการณภาษาไวดังนี้ 

   1. ผูเรียนสามารถใชความคิดของตน ส่ือสารภาษาที่ตองการไดภายใตการชวยเหลือ

และแนะนําของผูสอนตามระดับวัยความสามารถ และความถนัดของผูเรียน ทําใหประสบความสําเร็จ

ในการสื่อสาร และมีแรงจูงใจในการใชภาษา เชน การสรางแผนผังสรุปความ (Mapping) การอภิปราย 

การเขียนขอความในลักษณะตางๆ เพื่อส่ือความหมาย เปนตน 

   2. ผูเรียนมีความกระตือรือรน ที่จะแสดงความสามารถ และความคิดสรางสรรคของ

ตนเองในการใชภาษาสนุกสนานในการลองผิดลองถูกดานภาษา และมีความสนใจ เชน การอาน การ

เขียน 

   3. ผูเรียนจะสนใจและรักการอาน การเขียนไดมากขึ้น เพราะประสบความสําเร็จใน

การอานโดยเขาใจเรื่องที่อานไดดี และมีกําลังใจที่จะอานและเขียนตอไป 

   4. ผูเรียนมีความรูสึกรับผิดชอบ และรูจักทํางานรวมกับผูอ่ืนใหประสบความสําเร็จ 

พรอมทั้งรูจักประชาธิปไตย และการชวยเหลือกันและกัน 

   5. กระบวนการเรียนการสอนในแตละขั้นตอนของแตละรูปแบบการสอน จะชวยวัด

และประเมินพฤติกรรมการเรียน รวมทั้งความสามารถ และความถนัดของผูเรียนไดเปนอยางดี  

   6. ลักษณะของกระบวนการเรียนการสอนจะชวยใหเกิดปฏิสัมพันธระหวางผูสอนและ

ผูเรียนไดมาก ซึ่งจะสงผลใหเกิดโอกาสในการปฏิบัติกิจกรรมทางภาษาเพื่อการสื่อสารไดมากขึ้นดวย 

ทั้งการฟง การพูด การอาน และการเขียน 

   7. การจัดกิจกรรมการเรียนการสอน จะเอื้อตอความแตกตางของผู เรียนไดใน

ขณะเดียวกันเนื่องจากผูสอนสามารถใหภาระงานแกผูเรียนที่แตกตางกันไดตามระดับความสามารถ

และความสนใจ  

   8. ผูสอนสามารถจัดเนื้อหาวิชาตางๆ เขาสูกระบวนการเรียนการสอนไดอยาง 

บูรณาการโดยไมจําเปนตองแยกวิชาเรียนเปนคาบเรียนตางๆ ซึ่งจะชวยลดภาระการสอนและการ 

บูรณาการเนื้อหาวิชาตางๆ ในหลักสูตรแกผูเรียนได 

   9. สามารถสอนเสริมใหกับผูเรียนหลายกลุมไดในขณะเดียวกัน  ตามระดับ

ความสามารถ 
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   10. การวัดและการประเมินผลกระทําไดงาย เพราะในแตละขั้นตอนอาจทําการวัด

และประเมินผลการปฏิบัติทางภาษาของผูเรียนตามจุดมุงหมายไดอยูแลวในตัวอยางตอเนื่อง 

นอกจากนั้นยังวิเคราะหขอบกพรองของผูเรียนไดงาย จากผลงานที่ปฏิบัติทางภาษาในกิจกรรมแตละ

ข้ันตอนดวย 

 กลาวโดยสรุป ประโยชนของการสอนแบบมุงประสบการณภาษาทําใหการจัดกิจกรรม  

การเรียนรูไดอยางหลากหลายตามความถนัดและความสนใจของผูเรียน ทําใหเกิดปฏิสัมพันธระหวาง

ผูสอนและผูเรียน ซึ่งสงผลตอการจัดกิจกรรมทางภาษาทั้งการฟง การพูด การอาน และการเขียน ทําให

ผูเรียนเกิดความกระตือรือรนในการเรียน สนุกสนาน และสนใจในการเรียนภาษามากขึ้น 
 2.7 งานวิจัยที่เกี่ยวของกบัการสอนแบบมุงประสบการณภาษา 
 วอลเกอร และคณะ (Walker; others.  1983: 72) ไดทําการทดลองสอนภาษาอังกฤษใน

โครงการ เทรเกอร พารค เรียกวา Concentrated Language Encounter Teaching หรือการสอนแบบ

มุงประสบการณภาษา โดยทําการทดลองกับนักเรียนพื้นเมืองชาวออสเตรเลียที่เรียนภาษาอังกฤษเปน

ภาษาที่สอง ผลการทดลองเปนที่นาพอใจ นักเรียนในกลุมทดลองมีความเชื่อมั่นในการใชภาษาเพื่อ

การสื่อสาร ทั้งภาษาพูด และภาษาเขียน 

 วอลเกอร และคณะ (Walker; others.  1984: 45) ไดทดลองสอนภาษาอังกฤษแบบเดียวกัน
กับนักเรียนระดับ Junior และ Senior ของโรงเรียน Mapperby และ Marryvale ใชเวลาทดลอง 18 

เดือน ผลการทดลองปรากฏวา นักเรียนทั้งสองโรงเรียนมีความเชื่อมั่นในการใชภาษาเพื่อการสื่อสารสูง

มากขึ้น 
 เสาวลักษณ รัตนวิชช (2540: 134-135) ไดทําการทดลองเชิงปฏิบัติการสอนวิชา

ภาษาอังกฤษกับนักเรียนในระดับชั้นประถมศึกษาปที่ 5 ของโรงเรียนประถมสาธิต มหาวิทยาลัย 
ศรีนครินทรวิโรฒ ประสานมิตร เมื่อวันที่ 30 กันยายน ถึง 9 สิงหาคม พ.ศ. 2527 โดยใชเวลาในการ

ทดลองประมาณ 9-10 คาบเรียน คาบเรียนละ 50 นาที ผลการทดลองพบวา นักเรียนสามารถอธิบาย

เนื้อเร่ืองบางตอนเปนภาษาไทยได สามารถจําคําศัพทและสํานวนบางคําไดแมนยํา มีความสนุกสนาน

และสนใจ ตั้งใจทํางานที่ไดรับมอบหมายอยางมีระเบียบวินัย สามารถอานเรื่องในหนังสือเลมใหญได

อยางคลองแคลว จําคําและสะกดคําตางๆ ไดดี 
 เสาวลักษณ รัตนวิชช (2540: 136-137) ไดนําผลการทดลองในปการศึกษา 2527 มา

ปรับปรุงขั้นตอนและเทคนิคการสอนบางประการในปการศึกษา 2528 ผลการทดลองพบวา นักเรียน

ประมาณ 80% มีความสนใจในการอาน จําคํา เขียนคํา และประโยคไดดี 

 เสาวลักษณ รัตนวิชช  (2540: 139) ไดทําการลองการสอนแบบมุงประสบการณภาษากับ

นักเรียนชั้นประถมศึกษาปที่ 4 ของโรงเรียนประถมสาธิต มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ประสานมิตร 
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ในปการศึกษา 2529-2530 ผลการทดลองพบวา นักเรียนมากกวา 80% สามารถทําแบบทดสอบการ

อานและการเขียนไดดี นักเรียนสามารถจําคําศัพท มีความสนุกสนานกับการรองเพลงประกอบการ

เรียน และการเลนบทบาทสมมติ 

 ศุภลักษณ สัตยวณิช  (2537: 90) ไดศึกษาเปรียบเทียบความสามารถในการใชภาษาอังกฤษ 

และความสนใจในการเรียนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 โรงเรียนเจาพระยาวิทยาคม อําเภอ  

ยานนาวา จังหวัดกรุงเทพฯ ภาคเรียนที่ 1 ปการศึกษา 2537 ที่ไดรับการสอนโดยใชชุดการสอนรายวชิา

ยอยแบบมุงประสบการณภาษา รูปแบบที่ 1 กับการสอนตามคูมือครู ผลการทดลองพบวา นักเรียนที่

ไดรับการสอนโดยใชชุดการสอนรายวิชายอยแบบมุงประสบการณภาษารูปแบบที่ 1 มีความสามารถ 

และความสนใจในการใชภาษาอังกฤษสูงกวานักเรียนที่ไดรับการสอนตามคูมือครูอยางมีนัยสําคัญทาง

สถิติที่ระดับ .01 

 กมลภัทร พุทธสันติธรรม (2545: บทคัดยอ) ไดศึกษาเปรียบเทียบความสามารถในการใช

ภาษาและเจตคติตอการเรียนภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 โรงเรียนสาธิต 

มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ประสานมิตร (ฝายมัธยม) กรุงเทพ ฯ ภาคเรียนที่ 2 ปการศึกษา 2544 

ที่ใชชุดการสอนรายวิชายอยแบบมุงประสบการณภาษาชนิดวิธีการ รูปแบบที่ 1 กับการสอนตามคูมือ

ครู ผลการวิจัยพบวา นักเรียนที่ไดรับการสอนดวยชุดการสอนรายวิชายอยแบบมุงประสบการณภาษา

ชนิดวิธีการ รูปแบบที่ 1 มีความสามารถในการใชภาษาอังกฤษสูงกวานักเรียนที่ไดรับการสอนตาม

คูมือครูอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01 

 นวลจันทร แซเทน (2538: 80) ไดศึกษาเปรียบเทียบความสามารถในการใชภาษาอังกฤษ

และความรับผิดชอบของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 โรงเรียนกรรณสูตศึกษาลัย อําเภอเมือง จังหวัด

สุพรรณบุรี ภาคเรียนที่ 2 ปการศึกษา 2537 ที่ไดรับการสอนโดยใชชุดการสอนศูนยการเรียนที่พัฒนา

ดวยวิธีการสอนแบบมุงประสบการณภาษา รูปแบบที่ 1 กับการสอนตามคูมือครู ผลการวิจัยพบวา

นักเรียนที่ไดรับการสอนโดยใชชุดการสอน มีความสามารถในการใชภาษาอังกฤษและมีความ

รับผิดชอบสูงกวานักเรียนที่ไดรับการสอนตามคูมือครูอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ.01 

 จากผลการวิจัยสรุปไดวา การสอนแบบมุงประสบการณภาษาเปนการสอนที่มีประสิทธิภาพ

วิธีการหนึ่ง มีการพัฒนารูปแบบการสอนอยางตอเนื่อง และใหผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชาอื่นดีข้ึนดวย 

จึงนับไดวาการสอนแบบมุงประสบการณภาษาเปนวิธีการสอนที่มีการบูรณาการอยางสมบรูณ 
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3. เอกสารที่เก่ียวของกับวัฒนธรรมทองถิ่น 
 3.1 ความหมายของวัฒนธรรมทองถิ่น 
 วัฒนธรรมทองถิ่น บางครั้งจะใชคําวา วัฒนธรรมพื้นบาน ภูมิปญญาทองถิ่น และภูมิปญญา

ชาวบาน ซึ่งความหมายเปนเรื่องของการดําเนินชีวิตของกลุมคนที่อยูภายในชุมชนใดชุมชนหนึ่งโดย 

เฉพาะ ซึ่งมีขอบเขตที่อยูอาศัยไมกวางนัก หรือมีลักษณะบางอยาง เชน ชาติพันธุเหมือนกันตลอดจน 

มีลักษณะเดนของการดําเนินวิถีชีวิตแตกตางจากคนกลุมอ่ืนๆ โดยรอบ 

 วีระ บํารุงรักษ  (2541: 38) ใหความหมายวัฒนธรรมพื้นบานวา หมายถึง วัฒนธรรมของ

ประชาชนโดยทั่วไป ประชาชนหรือชาวบานกําหนดหรือสรางขึ้นมาเพื่อเปนเครื่องมือในการแกปญหา

และตอบสนองความตองการของสังคมพื้นบาน ซึ่งเปนสังคมยอมในสังคมไทย 

 สุพัตรา  สุภาพ  (2536: 107) ไดกลาวไววา วัฒนธรรมทองถิ่น มีความหมายครอบคลุมถึงทุก

ส่ิงทุกอยางอันเปนแบบแผนในความคิด และการกระทําที่แสดงออกถึงวิถีชีวิตของมนุษยในกลุมใด

กลุมหนึ่ง หรือสังคมใดสังคมหนึ่ง มนุษยไดคิดสรางระเบียบ กฎเกณฑวิธีการในการปฏิบัติ การจัด

ระเบียบตลอดจนจัดระบบ ความเชื่อ ความนิยม ความรูและเทคโนโลยีตางๆ ในการควบคุมและ 

ใชผลประโยชนจากธรรมชาติ และถายทอดตอๆ กันมาเปนเอกลักษณของสังคมนั้นๆ  

 นิคม มูสิกะคามะ (2542: 5) กลาววา วัฒนธรรมแตละทองถิ่นไมวาจะเปนระดับใด ควร

จะตองมีเนื้อหาทางวัฒนธรรม ดังตอไปนี้ (มรดก 3 เอกลักษณ 5 ภูมิปญญา 7)  

  1. ประวัติศาสตร พัฒนาการของบรรพชนตั้งแตยุคกอนประวัติศาสตรโบราณ (ตํานาน 

นิทาน) และเหตุการณสําคัญของทองถิ่น 

  2. ทรัพยสินและสถานที่เก็บรักษาวัฒนธรรมสาขาตางๆ เชน โบราณสถาน โบราณวัตถุ 

และจารึก เอกสาร ตํานาน ฯลฯ 

  3. เอกลักษณของทองถิ่น เชน การทํามาหากิน ภาษา ศาสนา ศิลปะ และสังคม 

ภูมิปญญา และเทคโนโลยีสาขาตางๆ 

  4. บุคคลสําคัญของทองถิ่น ไดแก คนสําคัญในประวัติศาสตร และผูนําชุมชนปจจุบัน 

 จากการนิยามความหมายของวัฒนธรรมทองถิ่นดังกลาวมาแลวนั้น พอสรุปไดวา วัฒนธรรม

ทองถิ่นเปนเรื่องประสบการณที่บรรพบุรุษสวนหนึ่งไดส่ังสมมา และสืบทอดมาโดยการเรียนรูและ

ถายทอดจากคนรุนหนึ่งมายังคนอีกรุนหนึ่ง เพื่อแกไขปญหาและกําหนดแนวทางในการพฒันาคณุภาพ

ชีวิตความเปนอยูใหดีข้ึน ซึ่งสามารถจัดแบงไดเปนดานตางๆ เชน ดานการดํารงชีวิต ดานความเชื่อ 

ศาสนา พิธีกรรม ขนบธรรมเนียมประเพณี และวิธีชีวิต 
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 3.2 ความหมายของวัฒนธรรม 
 วัฒนธรรมคือส่ิงที่มนุษยเปล่ียนแปลงหรือปรับปรุงหรือผลิตสรางขึ้น เพื่อความเจริญ 

งอกงามในวิถีชีวิตและสวนรวม วัฒนธรรมคือวิถีแหงชีวิตของมนุษยในสวนรวมที่ถายทอดกันได เรียน

กันได เอาอยางกันได วัฒนธรรมจึงเปนผลผลิตของสวนรวมที่มนุษยไดเรียนรูมาจากคนสมัยกอน  

สืบตอกันมาเปนประเพณี วัฒนธรรมจึงเปนทั้งความคิดเห็นหรือการกระทําของมนุษยในสวนรวมที่เปน

ลักษณะเดียวกัน และสําแดงใหปรากฏเปน  

 ควิน และฮอลแลนด (Hinkel. 1999: 77; citing Quinn; & Holland. 1987) วัฒนธรรมเปนสิ่ง

ที่ไมคงที่ วัฒนธรรมเกี่ยวของกับการดําเนินชีวิตประจําวันของผูคน นอกจากนี้ วัฒนธรรมยังเปน 

ตัวความรูที่แลกเปลี่ยนกันได นั่นคือ เปนสิ่งที่ผูคนตองรูเพื่อที่จะปฏิบัติ กระทําสิ่งตางๆ และตีความ

ตามประสบการณสวนตน  การกระทํานี้รวมถึง คําพูดทั้งที่ เปนภาษาพูดและภาษาเขียน การ

แลกเปลี่ยนความรูในรูปของพฤติกรรมทางคําพูดหมายถึง บทสนทนาที่คุนเคยในการใชภาษาซึ่งใช

สําหรับการตีความ หรือทําความเขาใจ สําหรับการกระทําหรือคําพูดของผูอ่ืน 

 เซนเดนท (อมรวิชช นาครทรรพ. 2546: 6; อางอิงจาก Zenden. 1996.) ไดใหความหมายของ

วัฒนธรรมไววา หมายถึง มรดกทางสังคมที่ครอบคลุมถึงแบบความคิด ความรูสึก คานิยมตลอดจน

แบบแผนการประพฤติปฏิบัติที่ถายทอดจากคนรุนหนึ่งไปยังอีกรุนหนึ่ง 

 แบทเทิล และพล็อค (Bayyurt.  2006: 234; citing Bates; & Plog.  1991) ใหความหมาย

วัฒนธรรม คือ ระบบการแบงปนความเชื่อ คานิยม ประเพณี พฤติกรรม และเครื่องมือเครื่องใช ซึ่ง

สมาชิกของสังคมใชจัดการกับโลกของพวกเขาและกับสังคมอื่น 

 ทอมสัน (Hinkel.  1999: 77; citing Thompson.  1990) ใหความหมายวัฒนธรรม วา 

หมายถึง รูปแบบของความหมายที่แสดงใหเห็นในรูปสัญลักษณ รวมถึง การกระทํา ถอยคํา และวัตถุที่

มีความหมายชนิดตางๆ โดยเปนคุณธรรมซึ่งบุคคลสื่อสารและแลกเปลี่ยนประสบการณกับผูอ่ืน 

 ประเวศ วะสี (2547: 279) ไดใหความหมาย วัฒนธรรมวา หมายถึง วิถีชีวิตรวมกันของกลุม

ชนที่สอดคลองกับส่ิงแวดลอมหนึ่งๆ มีความเชื่อ ระบบคุณคา การทํามาหากิน ชีวิตความเปนอยู และ

ขนบธรรมเนียมประเพณีรวมกัน 

 สาโรช บัวศรี (2531: 37) ใหความหมายของวัฒนธรรมไววา “วัฒนธรรม หมายถึง  

ความดี ความงาม และความจริงใจในชีวิตมนุษยที่มีตอความสวยงามและความรูสึกของมนุษย” 

 นิคม มูสิกะคามะ (2542: 3) กลาววา วัฒนธรรม คือ รูปแบบวิถีชีวิตของคนเผาตางๆ  

ที่เปนจิตวิญญาณ ทําใหคนมีการดํารงชีวิต มีความสุขกาย สบายใจ อยูเย็นเปนสุข เปนผลที่เกิดจาก

ภูมิปญญาและเทคโนโลยีของเผาพันธุ 
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 สํานักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแหงชาติ (2545) ใหความหมาย วัฒนธรรมไว ดังนี้ 

วัฒนธรรมเปนเรื่องเกี่ยวกับวิถีชีวิตของคนในการอยูรวมกันในสังคม หรือกลาวอีกนัยหนึ่งหมายถึง  

วิถีชีวิตของสังคม ซึ่งประกอบดวยระบบความสัมพันธระหวางมนุษยกับมนุษย มนุษยกับสังคม มนุษย

กับส่ิงแวดลอม ซึ่งมีทั้งสวนที่เปนธรรมชาติและส่ิงสรางสรรคของมนุษย เนื่องจากองคประกอบดังกลาว

มีการเปลี่ยนแปลงอยูเสมอ งานวัฒนธรรมจึงตองมีการปรับปรุงเปลี่ยนแปลงเพื่อใหสอดคลองกับ

สภาวการณของมนุษย สังคมและสิ่งแวดลอมนั้นๆ  

 ยศ สันติสมบัติ (2540: 17) กลาวถึงลักษณะพื้นฐานที่สําคัญของวัฒนธรรมตามแนวคิดของ

นักมานุษยวิทยา ไว 6 ประการ คือ 

  1. วัฒนธรรมเปนระบบความคิดและคานิยมที่สมาชิกสังคมมีรวมกัน 

  2. วัฒนธรรมเปนสิ่งที่มนุษยเรียนรู 

  3. วัฒนธรรมมีพื้นฐานมาจากการใชสัญลักษณ 

  4. วัฒนธรรมเปนองครวมของความรูและภูมิปญญา 

  5. วัฒนธรรมคือกระบวนการในการกําหนดนิยามความหมายของชีวิตและสิ่งที่อยูรอบตัว

มนุษย 

  6. วัฒนธรรมเปนสิ่งที่ไมหยุดนิ่ง แตเปลี่ยนแปลงปรับตัวอยูตลอดเวลา 

 อมรา พงศาพิชญ (2537: 1-2) ไดกลาวถึงวัฒนธรรมไววา วัฒนธรรม คือส่ิงที่มนุษยสรางขึ้น 

กําหนดขึ้น มิใชส่ิงที่มนุษยทําตามสัญชาติญาณ อาจเปนการประดิษฐวัตถุส่ิงของขึ้นใช หรืออาจเปน

การกําหนดพฤติกรรม และ/หรือ ความคิดตลอดจนวิธีการหรือระบบการทํางาน ฉะนั้นวัฒนธรรม ก็คือ 

ระบบในสังคมที่มนุษยสรางขึ้น มิใชระบบที่เกิดขึ้นโดยธรรมชาติ ตามสัญชาติญาณ วัฒนธรรมเปน

ระบบสัญลักษณในสังคมที่มนุษยสรางขึ้นมา แลวจึงสอนใหคนรุนหลังๆ ไดเรียนรูหรือนําไปปฏิบัติ 

วัฒนธรรมจึงตองมีการเรียนรูและมีการถายทอด 

 กลาวโดยสรุปแลวคําวา วัฒนธรรม หมายถึง วิถีแหงการดํารงชีวิตของคนในสังคมนั้นๆ

นับต้ังแตการดํารงชีวิติในแตละวัน การกิน การอยู การแตงกาย การพักผอน การทํางาน การจราจรการ

ขนสง การแสดงอารมณ การอยูรวมกันเปนหมูคณะ ซึ่งวิถีชีวิตนั้น เร่ิมมาจากการที่มีตนแบบ อาจจะ

เปนตัวบุคคลแลวมีคนสวนใหญ หรือประชาชนสวนใหญมีความเห็นดวยและ ปฏิบัติสืบทอดกันมา โดย

ส่ิงนั้นตองเปนสิ่งที่ดีงามเพื่อดํารงไวซึ่ง วัฒนธรรมไทย ตราบจบชั่วลูกชั่วหลาน  
 3.3 ประเภทของวัฒนธรรม 
 ทิพยสุดา นัยทรัพย (2535: 7) แบงวัฒนธรรมในสังคมออกเปน 2 ประเภท คือ  

  1. วัฒนธรรมที่เปนรูปธรรม เกิดจากการกระทําของมนุษย ไดแก 

   - ที่อยูอาศัย อาหารการกิน เครื่องนุงหม ยารักษาโรค 
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   - เครื่องมือเครื่องใช เชน ชอน สอม ตะเกียบ จอบ เสียม ฯลฯ 

   - ส่ิงกอสราง เชน บานเรือน ปราสาทราชวัง ตึก โบสถ วิหาร ศาล สะพาน ฯลฯ 

   - ยานพาหนะ เชน เรือ รถ เครื่องบิน โทรศัพท ฯลฯ 

   - งานศิลปะ เชน ภาพวาด รูปปน ดนตรี ฯลฯ 

   และภาษา เครื่องแตงกาย โบราณสถาน โบราณวัตถุ เปนตน 

  2. วัฒนธรรมที่เปนนามธรรม (จิตใจ) เปนสิ่งที่ทําใหปญญาและจิตใจมีความเจริญ 

งอกงาม หรือเปนหลักในการดําเนินชีวิต ไดแก การปฏิบัติทางศาสนา การปฏิบัติตามกฎหมายหรือ

ขนบธรรมเนียมประเพณี ความเชื่อถือโชคลางและเครื่องรางของขลังตางๆ เปนตน 

 วัฒนธรรมทั้ง 2 ประเภทเปนสิ่งที่เกี่ยวของในชีวิตแยกจากกันไมได บรรพบุรุษไดสรางสรรค

วัฒนธรรมทั้งทางวัตถุและจิตใจไว และสืบตอกันมาเปนเอกลักษณของชาติ 

 นิคม  มูสิกะคามะ (2542: 3-4) ไดแบงวัฒนธรรมออกเปนสาขาใหญ 3 ระบบ คือ  

  1. มรดกทางวัฒนธรรมในอดีต (Heritage) คือ หลักฐานที่เกี่ยวกับการดํารงชีพของ 

บรรพชนในอดีต จําแนกออกเปน 3 ประเภท ไดแก อนุสรณสถาน (Monuments) โบราณศิลปวัตถุ 

(Artifacts) และเอกสารตํานาน (Archive) 

  2. วัฒนธรรมทั่วไป (Common living culture) ไดแก รูปแบบและเอกลักษณในการดํารง

ชีพแบบเผาพันธุ แสดงใหเห็นรูปแบบของเผาพันธุนั้น เชน การดํารงชีพ (Living) ภาษา (Language) 

ศาสนา (Religion) ศิลปะและสุนทรียภาพ (Aesthetic) และสังคม เศรษฐกิจและการเมือง (Social) 

  3. ภูมิปญญาและเทคโนโลยี (Wisdom and technology) ไดแก ความรูความสามารถ

ของประชาชนในการคิดคน ประดิษฐ สรางสรรค เพื่อทําใหคุณภาพชีวิตดีข้ึน ภูมิปญญาไทยสมัย

โบราณซึ่งเด็กไทยเรียนกับพระสงฆ มี 7 สาขา คือ 

   1. ไสยะ วิทยะ วิศวะ และ โหราศาสตร 

     2. ภาษาศาสตร 

   3. เกษตรศาสตร 

   4. รัฐศาสตร 

   5. ยุทธศาสตร 

   6. เภสัชศาสตรและการพยาบาล 

   7. ศิลปศาสตรและนาฏดุริยางคศาสตร 

 สํานักโบราณคดีและพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ กรมศิลปากร (2540: 10) ไดจําแนกสถานภาพ

วัฒนธรรมไทยเปน 2 แบบ คือ  
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  1. มรดกทางวัฒนธรรม (Cultural heritage) คือ รากเหงาพัฒนาการของคนนิรนามที่ 

ผานจากยุคหิน เติบโต ปรับปรุง เปลี่ยนแปลง สืบตอมาจากสภาพของกาลเวลาและสิ่งแวดลอมทาง

ธรรมชาติ  และสังคม  จนถึงปจจุบัน  ตองรักษาไวไมให สูญ  เพื่อเกื้อกูลเกียรติภูมิของทองถิ่น 

ประกอบดวย อนุสรณสถาน (Monument) ภาษา (Ipigraphy) ศิลปะและเครื่องมือ (Artifact) 

  2. วัฒนธรรมรวมสมัยเอกลักษณไทยที่ดี (Contemporary life Thai identity) คือ แบบ

แผนการพัฒนาสังคมใหเกิดการสุขกาย-สบายใจในการดํารงชีพ (อาหาร เส้ือผา ยารักษาโรค และที่อยู

อาศัย) การประพฤติปฏิบัติทางดานศาสนา การใชภาษาถิ่น ภาษาชาติ การสรางสรรคศิลปะ เพื่อ

พัฒนาบานเมืองใหเหมาะสม สวยงาม ประกอบดวย การดํารงชีพ (Life) ภาษา (Language) ศาสนา 

(Religion) ศิลปะ (Art) และการละเลน สังคม (Social)  

 แมนมาส  ชวลิต  (2543: 10-15) และนิคม มูสิกะคามะ (2545: 187-188) ไดใหคํานิยาม

ขอบเขตของแตละสาขาของวัฒนธรรมไว ดังนี้ 

  1. อาหารและโภชนาการ หมายถึง ความสามารถในการเลือกสรรวัตถุดิบที่มีอยูในชุมชน

มาประดิษฐ ปรุงแตงอาหาร ไดอยางเหมาะสมกับความตองการของรางกายในสภาวการณตางๆ 

ตลอดจนการผลิตออกเปนสินคา 

  2. ศาสนาและพิธีกรรม หมายถึง เปนสถานที่ยึดเหนี่ยวทางจิตใจ และเปนที่ประกอบ

พิธีกรรมทางศาสนา รวมทั้งการประกอบพิธีกรรมของศาสนาตางๆ เชนวัดตางๆ มัสยิด โบสถคริสต 

  3. การเกษตรและการทํามาหากิน หมายถึง ความสามารถในการผสมผสานองคความรู 

ทักษะ และเทคนิคทางดานการเกษตรกับเทคโนโลยีโดยการพัฒนาบนพื้นฐานคุณคาดั้งเดิม ซึ่งคน

สามารถพึ่งพาตนเองในสภาวการณตางๆ ไดเชน การทําเกษตรแบบผสมผสาน การแกปญหา

การเกษตร ดานการตลาด การแกปญหาดานการผลิต (เชน การแกไขโรคและแมลง, การปลูกปาชาย

เลน) และรูจักปรับใชเทคโนโลยีที่เหมาะสมกับการเกษตร เปนตน 

  4. ประเพณีและวัฒนธรรม หมายถึง ความสามารถในการอนุรักษและสืบทอดวัฒนธรรม

ประเพณี ที่สืบตอกันมาในกลุมชน มักเปนเรื่องที่เกี่ยวของกับวิถีชีวิตของชุมชนนั้นๆ เชน ประเพณี 

ชักพระ ประเพณีกฐินทางน้ํา ฯลฯ 

  5. ศิลปหัตกรรม หมายถึง ความสามารถในการผลิตสิ่งของที่เปนเครื่องมือเครื่องใชที่

สรางขึ้นดวยมือและประยุกตใชเทคโนโลยีสมัยใหมมาใชในการแปรรูปผลผลิตที่มีทั้งประโยชนใชสอย 

มีคุณคาทางศิลปะและความงาม มักมีรูปแบบและความงามตามความนิยมของกลุมชนในทองถิ่นนั้นๆ  

  6. ศิลปการแสดงและดนตรี หมายถึง ความสามารถในการสรางสรรคงานดานดนตรีและ

การขับรองของชาวบานตามแบบอยางที่สืบทอดกันมาในแตละทองถิ่น เชน ซอ เพลง พวงมาลัย  
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การแสดงหนังใหญ การแสดงโขนกลางแจง การแสดงหุนกระบอก ทั้งดนตรีและการขับรองของ

ชาวบานมักแสดงในงานบันเทิงหรือเพื่อประกอบพิธีกรรมตามขนบประเพณีของทองถิ่น 

  7. ธุรกิจและสวัดิการชุมชน หมายถึง ความสามารถในการจัดสวัสดิการและบริหาร

กองทุนและสวัสดิการชุมชน ทั้งที่เปนเงินตราและโภคทรัพย เพื่อประกันคุณภาพชีวิตของคนใหเกิด

ความมั่นคงทางเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม 

  8. ประวัติศาสตรและโบราณคดี หมายถึง เร่ืองราวประวัติศาสตรที่ไดมีการบันทึกจาก

หลักฐานที่มนุษยทําข้ึนและตกทอดมาในรูปแบบของศิลปกรรมสืบเนื่องมาจนถึงปจจุบัน 

  9. บุคคลสําคัญ หมายถึง บุคคลที่มีชื่อเสียง และเปนผูที่ทําคุณประโยชนใหกับชาติ

บานเมือง  เชน  พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหลานภาลัย  พระเกจิอาจารย  แฝดอิน -จัน  

หลวงประดิษฐไพเราะ ฯลฯ 

  10. แหลง เรียนรูทางวัฒนธรรม  หมายถึง  สถานที่ที่มีการจัดถายทอดความรู 

ภูมิปญญาทองถิ่นใหกับคนรุนหลังเพื่อนําไปประกอบอาชีพ หรือเพื่อการอนุรักษวัฒนธรรมทองถิ่นให

คงอยูสืบไป เชน บานดนตรี เปนตน 

  11. แหลงทองเที่ยวทางวัฒนธรรม หมายถึง แหลงที่บอกกลาวถึงเรื่องราววัฒนธรรม

ประเพณีทองถิ่นของคนในชุมชน 

  12. ส่ิงแวดลอม หมายถึง ความสามารถเกี่ยวกับการจัดการทรัพยากรธรรมชาติและ

ส่ิงแวดลอมทั้งการอนุรักษ พัฒนา และการใชประโยชนจากทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดลอมอยาง

สมบูรณและยั่งยืน 

  13. การแพทยแผนไทยและสมุนไพร หมายถึง ความสามารถในการจัดการปองกันและ

รักษาสุขภาพของคนในชุมชน โดยเนนใหชุมชนสามารถพึ่งตนเองทางดานสุขภาพและอนามัยได 

  14. ทําเนียบหัวหนาสวนราชการ หมายถึง หัวหนาหนวยงานราชการในจังหวัดที่ดํารง

ตําแหนงอยูในปจจุบัน 

  15. เพลงเกี่ยวกับจังหวัด หมายถึง บทเพลงที่เนื้อหาสาระเกี่ยวกับจังหวัดที่กลาวถึงความ

งามของธรรมชาติ หรือความงามของหญิงสาว 

 วีระ บํารุงรักษ (2541: 37) ไดแบงวัฒนธรรมไทยออกเปน 3 ระดับดังนี้ 

  1. วัฒนธรรมพื้นบาน 

  2. วัฒนธรรมแหงชาติ 

  3. วัฒนธรรมสากลหรือวัฒนธรรมนานาชาติ 
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 นิคม  มูสิกะคามะ (2542: 5) แบงวัฒนธรรมเปน 3 ระดับ คือ 

  1. วัฒนธรรมทองถิ่น หรือวัฒนธรรมพื้นบาน (Native culture หรือ Localization etc.) คือ 

รูปแบบในการดํารงชีพของประชาชนในทองถิ่น ซึ่งแสดงใหเห็นในรูปแบบการทํามาหากิน ภาษา ความ

เชื่อ ศิลปะ ครอบครัว เครือญาติ ฯลฯ ที่ทําใหเกิดความสุขกายสบายใจแกชุมชน 

  2. วัฒนธรรมแหงชาติ (National culture) คือ วิถีชีวิตผูคนที่รัฐบาลกลางเลือกสรรจาก

วัฒนธรรมพื้นบานมาเปนแนวปฏิบัติใหคนสวนใหญในรัฐใชถือปฏิบัติตามกฎเกณฑ และแนวที่รัฐ

กําหนดเปนนโยบายและวิถีการดําเนินงาน 

  3. วัฒนธรรมโลก (International culture) คือ อนุสัญญาระหวางประเทศแหงกรุงเวียนนา 

วาดวยสิทธิมนุษยชน สีผิว ปญหาสตรี เด็ก คนชรา คนพิการ และผูล้ีภัยทางการเมือง ฯลฯ 

 โดยสรุปแลวประเภทของวัฒนธรรมสามารถแบงไดอยางหลากหลายแตที่เห็นเดนชัด คือ 

วัฒนธรรมที่เปนรูปธรรมซึ่งเกิดจากการกระทําของมนุษย ไมวาจะเปนภาษา เครื่องแตกาย หรือปจจัยส่ี 

และวัฒนธรรมที่เปนนามธรรม ซึ่งเปนสิ่งที่ทําใหจิตใจมีความเจริญงอกงาม หรือเปนหลักในการ

ดํารงชีวิตรวมทั้งขนมธรรมเนียมประเพณีที่บรรพบุรุษไดสรางสรรคและสืบตอกันมารุนสูรุน 
 3.4 เปาหมายการเรียนรูวัฒนธรรม 
 เพจจ (อมรวิชช นาครทรรพ.  2546: 15; อางอิงจาก Paige.  1997) ไดระบุวัตถุประสงค

สําคัญของการเรียนรูวัฒนธรรมวาควรครอบคลุมในเรื่องตอไปนี้ 

  1. เรียนรูเกี่ยวกับตนเองในฐานะหนวยยอยของวัฒนธรรม 

  2. เรียนรูเกี่ยวกับวัฒนธรรมและผลกระทบตออัตลักษณ พฤติกรรม และการสื่อสารของ

มนุษย 

  3. เรียนรูเกี่ยวกับความหลากหลายทางวัฒนธรรม 

  4. เรียนรูเกี่ยวกับลักษณะเฉพาะทางวัฒนธรรมของตน 

  5. เรียนรูแนวทางการคนควาและเรียนรูเกี่ยวกับวัฒนธรรม 

 นอสแตรนดส (อมรวิชช นาครทรรพ.  2546: 14-15; อางอิงจาก Nostrands.  1992) ได

กําหนดจุดประสงคเชิงพฤติกรรมเกี่ยวกับการเรียนรูวัฒนธรรมของเด็ก โดยแบงเปาหมายเปน 9 

ประการไดแก 

  1. สามารถแสดงพฤติกรรมในสถานการณทางสังคมตางๆ อยางเหมาะสม 

  2. สามารถเลาเกี่ยวกับลักษณะสําคัญของวัฒนธรรมประจําชาติได 

  3. สามารถบอกไดวาสิ่งใดเปนวัฒนธรรมประจําชาติเมื่อไดพบเห็น 

  4. สามารถอธิบายความหมายของการแสดงออกทางวัฒนธรรมแตละอยาง 
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  5. สามารถอธิบายถึงผลในเชิงคุณคาของวัฒนธรรมที่มีตอคนในสังคมภายใต

สถานการณตางๆ  

  6. สามารถบอกหรือแสดงใหเห็นเจตคติที่จําเปนในการปรับตัวใหเปนที่ยอมรับในสังคม

ตางวัฒนธรรม 

  7. สามารถเขียนสรุปความคิดในเชิงประเมินคุณคาของวัฒนธรรมได 

  8. สามารถแสดงวิธีการที่เหมาะสมในการศึกษาคนควาทางวัฒนธรรม 

  9. สามารถอธิบายความสัมพันธระหวางความหมายของวัฒนธรรมกับคุณคาที่มีตอ

สังคมมนุษยโดยรวมได 

 ซีลาย (Seelye.  1993: 20) กลาววา จุดมุงหมายเบื้องตนของชั้นเรียนการสื่อสารขาม

วัฒนธรรมก็คือการใหผูเรียน เรียนรูเพื่อส่ือสารกับผูที่ไมไดใชความเชื่อ ความคิดที่เปนเงื่อนไข

วัฒนธรรมเดียวกับตน ถาคนที่มีจากวัฒนธรรมเปาหมายไมพูดภาษาของเรา เราเองจําเปนตองเรียน

ภาษาอื่นซึ่งไมยากเทากับความเชื่อที่มีอยูในภาษานั้นๆ  

 อมรวิชช นาครทรรพ (2546: 74-75) ไดสรุปเปาหมายหลักของการเรียนรูวัฒนธรรมที่ดีควร

ครอบคลุมในเรื่องตอไปนี้ 

  1. การใหผูเรียนมีทักษะทางวัฒนธรรม หมายถึง ความสามารถในการติดตอส่ือสารกับ

บุคคลรวมวัฒนธรรม หรือตางวัฒนธรรม 

  2. การใหผูเรียนมีความรูความเขาใจเกี่ยวกับรากเหงาและการดํารงอยูของวัฒนธรรมของ

ตน 

  3. การใหผูเรียนบังเกิดความซาบซึ้งในคุณคาทางวัฒนธรรมของตนผานกระบวนการ

จัดการเรียนการสอนที่เนนบทบาทของผูเรียนเปนสําคัญ 

  4. การใหผู เรียนมีความตระหนักในหนาที่ของตนในฐานะสมาชิกหนวยหนึ่งทาง

วัฒนธรรม 

  5. การใหผูเรียนเกิดความเคารพในความหลากหลายทางวัฒนธรรมและมีความสามารถ

ปรับตัวในการใชชีวิตและการทํางานในบริบทตางวัฒนธรรมได 

 กลาวโดยสรุป เปาหมายการเรียนรูวัฒนธรรมมุงเนนใหผูเรียน เรียนรูเกี่ยวกับวัฒนธรรมของ

ตนเอง และวัฒนธรรมที่หลากหลาย เพื่อใหเกิดความรูความเขาใจในรากเหงา และซาบซึ้งในคุณคา

ทางวัฒนธรรมของตนเอง รวมทั้งสามารถบอกเลาถึงเอกลักษณประจําชาติ หรืออธิบายความหมาย

ของการแสดงออกทางวัฒนธรรมแตละอยางทั้งวัฒนธรรมของตนเองและวัฒนธรรมที่แตกตาง 
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 3.5 การสอนภาษาและวัฒนธรรม (Language teaching and culture) 
 มอแรน (อมรวิชช นาครทรรพ.  2546: 13; อางถึงจาก Moran.  2001) ไดนิยามการเรียนรู

วัฒนธรรมไววา คือ กระบวนการในการไดมาซึ่งความรู ทักษะ และเจตคติที่เกี่ยวของกับวัฒนธรรมทั้งที่

เปนวัฒนธรรมทั่วไปอันเปนสากลนิยมและที่เปนวัฒนธรรมเฉพาะหมูเหลา ทั้งนี้เพื่อใหบุคคลสามารถมี

ปฏิสัมพันธ ส่ือสาร และใชชีวิตรวมกับผูอ่ืนอยางดีไมวาจะเปนบุคคลในวัฒนธรรมเดียวกันหรือมาจาก

ตางวัฒนธรรม กระบวนการดังกลาวเปนกระบวนการพัฒนาอยางตอเนื่องของบุคคลทีต่องนาํผูเรียนมา

มีสวนรวมใหถูกกระตุนทั้งในทางปญญา การกระทํา และความรูสึกนึกคิด 

 เวดส (Baker.  2005: 42; citing Valdes.  1990) กลาววา วัฒนธรรมจะเปนสวนหนึ่งใน

บทเรียนภาษาเสมอ ควรไดรับการจัดไวอยางเปนระบบและรับรูไดในชั้นเรียน ผูสอนภาษาจึงควร

คุนเคยกับทั้งวัฒนธรรมของผูเรียนและวัฒนธรรมของภาษาเปาหมาย และสามารถใชมุมมองขาม

วัฒนธรรมได นอกจากนี้ส่ือการสอนควรกระตุนผูเรียนใหสะทอนการเปรียบเทียบระหวางวัฒนธรรม

และทําใหผูเรียนสามารถสรางมุมมองวัฒนธรรมดวยตนเองผานสื่อวัฒนธรรม ภาษาเปาหมาย ส่ือขาม

วัฒนธรรมที่เกี่ยวของกับการสังเกตของคนนอกวัฒนธรรมภาษาเปาหมายและการสรางสื่อการเรียน

การสอนจากทองถิ่น 

 ฮินเกน (Hinkel.  1999) กลาวถึงหนังสือเรียนภาษาอังกฤษไววา เปนที่ทราบกันโดยทั่วไปวา

หนังสือเรียนเปนสื่อหลักในชั้นเรียนภาษา หนังสือเรียนอาจเปนทั้งผูสอน ผูฝก ผูเชี่ยวชาญ แหลงขอมูล 

และเปนอุดมคติในชั้นเรียนภาษาตางประเทศ หนังสือเรียนเหลานี้ผลิตขึ้นเปนจํานวนมากสําหรับการ

เรียนภาษาอังกฤษในฐานะภาษาตางประเทศ (EFL) และการเรียนภาษาอังกฤษเปนภาษาที่สอง (ESL) 

มีวัตถุประสงคเพื่อใชไดทั่วโลก และมีจุดหมายที่ตรงกับความตองการของผูเรียนภาษา ดังนั้นหนังสือ

เรียนจึงสามารถทําหนาที่ทางภาษาและการสื่อสารทางวัฒนธรรมไดดี ดังนั้นจึงเปนเรื่องสําคัญที่

หนังสือเรียนเหลานี้ตองผนวกองคประกอบสําคัญในการสอนภาษา นั่นคือ วัฒนธรรมของภาษานั้น

และเหมาะสมกับความตองการ ภูมิหลังทางวัฒนธรรม และระดับของผูเรียน เปนที่นาเสียดายที่

คุณลักษณะของวัฒนธรรมเปาหมาย เชน ภาษาพูดและภาษาเขียนทางประวัติศาสตร วรรณคดี ดนตรี 

ละคร นาฏศิลป ทัศนศิลป การเฉลิมฉลองและการดําเนินชีวิตของเจาของภาษามักจะไมไดรับการ

นําเสนอในหนังสือเหลานี้เทาที่ควร รวมทั้งไมไดนําเสนอปรากฏการณระหวางวัฒนธรรมเชนกัน  

การผลิตหนังสือเรียนระดับชาติสําหรับประเทศใดประเทศหนึ่งตองสามารถเปนกระจกสะทอนใหเห็น

วัฒนธรรมทองถิ่นของผูเรียนมากกวาวัฒนธรรมของประเทศที่พูดภาษาอังกฤษ 

 ซีลาย (Seelye.  1993: 9) เสนอแนะวา สถานที่ที่เหมาะสําหรับการเริ่มเรียนรูวัฒนธรรมอื่นก็

คือ ชั้นเรียนภาษา หรือ ชั้นเรียนวิชาสังคม ทั้งภาษาและบริบททางวัฒนธรรมเปนสิ่งที่เรียนรูไปพรอมๆ 

กันเชื่อมโยงกัน ชั้นเรียนภาษาตางประเทศไมสามารถเพิกเฉยตอวัฒนธรรมได บทบาทในความคิดของ
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มนุษยก็ไมสามารถเพิกเฉยไดในชั้นเรียนวิชาสังคม ถาชั้นเรียนปรารถนาจะพัฒนาทักษะการสื่อสาร

ขามวัฒนธรรม 

 จากที่กลาวมานั้น พอสรุปไดวาการสอนภาษาและวัฒนธรรม เปนสิ่งที่ตองเรียนรูไปพรอมกัน 

เชื่อมโยงกัน ทั้งนี้เนื่องจากภาษาภาษาเปนมรดกทางวัฒนธรรมซึ่งมนุษยใชเปนเครื่องมือในการสื่อ

ความคิด ความตองการและอารมณตางๆ ภาษาชวยใหมนุษยสามารถธํารงวัฒนธรรมไวได วัฒนธรรม

เปนผลของการเรียนรูและการถายทอดโดยใชภาษาเปนสื่อกลาง ถาปราศจากภาษาวัฒนธรรมจะไมมี

การถายทอดหรือเพิ่มพูนขึ้น ดังนั้นภาษากับวัฒนธรรมจึงมีความสัมพันธกันอยางใกลชิด ไมสามารถ

แยกออกจากกันได 
 3.6 งานวิจัยที่เกี่ยวของกับการใชวัฒนธรรมทองถิ่นในการเรียนการสอน 
 ธนชาติ หลอนกลาง (2550) ไดศึกษาการพัฒนารูปแบบการเรียนการสอนวัฒนธรรมทองถิ่น

ตามแนวการสอนประสบการณการอานแบบเสริมตอการเรียนรูเพื่อเสริมสรางความสามารถการอาน

ภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจและเจตคติตอวัฒนธรรมทองถิ่นของนักศึกษามหาวิทยาลัยราชภัฎ 

ผลการวิจัยพบวานักศึกษากลุมทดลองที่เรียนโดยใชรูปแบบการเรียนการสอนวัฒนธรรมทองถิ่นตาม

แนวการสอนประสบการณการอานแบบเสริมตอการเรียนรูมีคะแนนเฉลี่ยความสามารถในการอานเพื่อ

ความเขาใจและเจตคติตอวัฒนธรรมทองถิ่นหลังการทดสูงกวาการทดลองอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่

ระดับ.01  

 รัตนภูมิมา (Rattanaphumma.  2006) ไดศึกษาการพัฒนาวิชาภาษาอังกฤษโดยใชชุมชน

เปนฐานเพื่อเสริมสรางทักษะภาษาอังกฤษและความรูวัฒนธรรมทองถิ่นสําหรับนักศึกษาระดับ

ปริญญาตรี ผลการวิจัยพบวา 1) ขอมูลที่ไดจากการศึกษาขอมูลพื้นฐานเพื่อการพัฒนาวิชา

ภาษาอังกฤษ ไดถูกนํามาพิจารณาเพื่อกําหนดรายละเอียดของเนื้อหาในการพัฒนาวิชาภาษาอังกฤษ

โดยใชชุมชนเปนฐาน 2) แนวคิดชุมชนเปนฐานสามารถเสริมสรางการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษ 

เนื่องจากมีปจจัยที่สัมพันธกันระหวางปริบท เจตคติที่ดีตอการเรียนภาษาที่สอง แรงจูงใจจากชิ้นงาน 

ความคุนเคยตอเนื้อหา โอกาสในการเรียนทั้งในและนอกหองเรียนซึ่งมีโอกาสปฏิบัติจริง 3) การใชส่ือ

การเรียนที่เกี่ยวกับวัฒนธรรมทองถิ่นเพื่อเปนกิจกรรมในการเรียนและเปนการถายทอดประสบการณ

แกผูเรียน พบวามีผลมาในการเสริมสรางการเรียนรูวัฒนธรรมทองถิ่นของผูรวมศึกษา และผูเรียนมี

คะแนนสูงขึ้นหลังการนําวิชานี้ไปทดลองใช ผูเรียนประเมินตนเองดานความสามารถทางภาษาอังกฤษ

พบวาทักษะภาษาอังกฤษพัฒนาขึ้นหลังการทดลอง 

 จากผลการวิจัยสรุปไดวา การใชวัฒนธรรมทองถิ่นในการเรียนการสอน เปนการสอนที่

สามารถเพิ่มทักษะใหแกผูเรียน รวมทั้งการใชวัฒนธรรมทองถิ่นมาเปนสวนหนึ่งของบทเรียนนั้นทําให

ผูเรียนมีแรงจูงใจในการเรียน เขาใจในบทเรียนมากขึ้น ตลอดจนเกิดเจตคติที่ดีตอการเรียน เนื่องจาก
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ผูเรียนมีความคุนเคยตอเนื้อหาซึ่งเปนเรื่องใกลตัว ดังนั้นการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนโดยนํา

วัฒนธรรมทองถิ่นมาบูรณาการจึงเปนอีกทางเลือกที่นาสนใจ และมีประสิทธิภาพอีกวิธีการหนึ่ง 
 

4. เอกสารที่เก่ียวของกับการสอนแบบเดิม 
 4.1 ความเปนมาและความหมาย 
 ทิพวัลย มาแสง (2532: 19-20) กลาวไววาการสอนแบบเดิม (Tradition instruction) เปน

วิธีการสอนแบบไวยากรณและแปล (Grammar translation instruction) หรือเรียกอีกชื่อหนึ่งวา 

Convention instruction เกิดขึ้นในปค.ศ. 1950 นิยมใชสอนภาษากรีกและลาติน การสอนแบบนี้ไม

เนนการฟง-พูด แตเนนไวยากรณและการแปล เพื่อใหสามารถอานตําราและวรรณคดีภาษากรีกและ

ลาตินได การสอนแบบไวยากรณและแปลนี้  ไดถูกนํามาใชในการสอนภาษาอังกฤษเปน

ภาษาตางประเทศ โดยมีวัตถุประสงคเพื่อใหผูเรียนมีวามสามารถในการอาน และเห็นคุณคาของ 

บทประพันธวรรณคดีอังกฤษ เนื่องจากมีความเชื่อวา การเรียนไวยากรณจะชวยใหผูเรียนเขาใจใน

ไวยากรณในภาษาที่เรียนมากขึ้น และชวยใหผูเรียนเขียนภาษาที่เรียนไดดีข้ึนดวย นอกจากนี้ยัง

คาดหวังวาการเรียนรูภาษาตางประเทศดวยวิธีนี้จะชวยเพิ่มพูนสติปญญาของผูเรียน แมวาผูเรียนจะ

ไมเคยมีโอกาสไดใชภาษาตางประเทศที่กําลังเรียนในการพูด  แตเปนการฝกฝนการใช

ภาษาตางประเทศ เพื่อใชในการศึกษาคนควาอันจะนําไปสูการพัฒนาความคิด สติปญญา ซึ่งจะเปน

ประโยชนแกผูเรียนอยางมาก 

 การสอนแบบเดิมนี้ อิงความคิดที่วา ภาษามีกฎเกณฑมีระบบและระเบียบ การเรียนภาษา 

คือ การเรียนรูระบบกฎเกณฑตางๆ ของภาษา ดั้งนั้นจุดประสงคพื้นฐานของการสอน คือ ใหผูเรียนมี

ประสิทธิภาพในการอานวรรณกรรมภาษาตางประเทศที่เรียน และรูวัฒนธรรมของเจาของภาษาที่

ปรากฏในเรื่องที่อาน โดยเชื่อวาผูเรียนรูไวยากรณและความหมายของคําศัพทตางๆแลว ก็สามารถ

เขาใจขอความตางๆ ในภาษาที่เรียน สามารถใชภาษานั้นไดอยางถูกตอง และถาผูเรียนสามารถแปล

เปนภาษาของตนได ก็จัดไดวาประสบความสําเร็จในการเรียนการสอนตามแนวการสอนนี้ การสอน

แบบเดิมจะเนนทักษะการอานและการเขียน เพราะภาษาที่ใชในวรรณกรรมเปนภาษาเขียนมากกวา

ภาษาพูด สวนทักษะการฟงและการพูด ตลอดจนการออกเสียง จะใชวิธีเรียนแบบทองจํากฎเกณฑและ

คําศัพท และแปลเปนภาษาของตน ผูสอนจะดําเนินการสอนในชั้นเรียนเปนผูควบคุม และใหความรูแก

ผูเรียน ผูเรียนปฏิบัติตามคําสั่งผูสอน การเรียนภาษาจะใชภาษาของผูเรียนเปนสวนใหญประเมิน

ความสามารถของผูเรียนจากความเร็วและความถูกตองในการทําแบบฝกหัด จึงอาจกลาวไดวา การ

สอนแบบนี้ เปนการใหความรูเกี่ยวกับตัวภาษาจริงๆ มากกวาที่จะใหพื้นฐานในการเรียนรูวิธีการใช
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ภาษา คือ ชวยใหผูเรียนรูวาภาษามีระบบอยางไร มากกวาที่จะรูวา เจาของภาษาใชภาษาอยางไร ซึ่ง

การสอนแบบนี้ ปจจุบันยังเปนมาตรฐานการสอนภาษาในสถาบันการศึกษาหลายแหง 

 4.2 ขั้นตอนการสอนแบบเดิม (ทิพวัลย มาแสง.  2532) 

 การสอนแบบเดิม ประกอบดวยบทเรียนและแบบฝกหัด โดยในบทเรียนแตละบทจะเปน

บทความ หรือขอความผูเรียนอาน และมีคําศัพท ไวยากรณที่นํามาจากบทความนั้น มีข้ันตอนดังนี้ 

  ข้ันตอนที่ 1 สรางความสนใจ 

เปนการนําเขาสูบทเรียนโดยการสนทนาเกี่ยวกับสถานการณตางๆ 

  ข้ันตอนที่ 2 สอนคําศัพท 

โดยผูสอนบอกคําแปลเปนภาษาไทย และสอนในลักษณะเปนรายการคําศัพทโดด 

  ข้ันตอนที่ 3 สอนโครงสราง 

โดยอธิบายไวยากรณ ขอยกเวนตางๆใหผูเรียนทราบ พรอมยกตัวอยางประกอบ แลวใหผูเรียนทํา

แบบฝกหัด 

  ข้ันตอนที่ 4 สอนอาน 

โดยใหผูเรียนอานเรื่องที่กําหนดให แลวแปลเปนภาษาไทย ตอบคําถาม และวิเคราะหกฎไวยากรณ 

   ข้ันตอนที่ 5 ประเมินผลการเรียนรู 

โดยใหผูเรียนทําการบาน ทําแบบฝกหัดเพิ่มเติม หรือใหทองคําศัพท 

 วิธีสอนแบบไวยากรณและแปล เปนวิธีการสอนที่มุงใหความรูความเขาใจดานคําศัพทและ

ไวยากรณ รวมทั้งขอยกเวนตางๆ แกผูเรียน โดยผูสอนทําหนาที่อธิบายและใหผูเรียนนําความรูดังกลาว

ไปใชในการทําแบบฝกหัด โดยเนนการแปลเปนหลัก การวัดผลเนนความจํา คําศัพท กฎไวยากรณ 

และความสามารถในการแปล (ทิพวัลย มาแสง.  2532: 19-29; สุมิตรา อังวัฒนกุล. 2535: 42; 

ละเอียด จุฑานันท. 2539: 85-86) 

 เกรย (เสาวลักษณ รัตนวิชช.  2540: 126; อางอิงจาก Gray.  1983 9. A paper delivered 

at the Annual Conference of the Meaning Reading Council) ชี้ใหเห็นถึงทฤษฎีการสอนแบบเดิม

ที่ใชกันสวนมากมักเนนใหผูเรียน เรียนเนื้อหาและทักษะพรอมทั้งกําหนดรายการเนื้อหาและทักษะที่

เรียนไวตามลําดับ เชน เรียนระเบียบไวยากรณ ฝกทักษะไวยากรณ โดยเขาใจกฎเกณฑแยกออกเปน

สวนๆ ทีละตอน วิธีการสอนจะพัฒนาเพื่อสอนเนื้อหาโดยคาดหมายวา การเรียนการสอนภาษาจาก

บริบทจะเกิดขึ้นไดในภายหลัง การเรียนการสอนแบบเดิมมักมีลําดับข้ันตอนดังนี้ 

 

 
เนื้อหา วิธีการ บริบทการเรียนการสอน 
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 สรุปไดวา การสอนแบบเดิมเปนการสอนที่มุงสงเสริมการอานและการเขียน โดยการใหทอง

ศัพท กฎไวยากรณ และแปลเปนหลัก กิจกรรมการเรียนการการสอนยึดครูผูสอนเปนศูนยกลาง โดยครู

มีบทบาทในชั้นเรียน การสอนสวนมากจะฝกใหผูเรียนไดรูในเร่ืองกฎไวยากรณ การแปล และทํา

แบบฝกหัดเปนหลักกอนที่จะนําไปสูขวนการอื่นๆ ในภายหลัง 

  

5. เอกสารที่เก่ียวของกับการอาน 
 5.1 ความหมายของการอาน 
 เมื่อพูดถึงการอาน คนสวนมากเขาใจวาเปนการอานออกเสียงไดถูกตอง แตความเปนจริง

แลวการอ านไม ใช เพียงแตอ านออกเสียงไดแตตอง เขาใจความหมายของสิ่ งที่ อ านดวย  

นักการศึกษาและผูเชี่ยวชาญไดตระหนักถึงความสําคัญของการอานดวยความเขาใจ จึงไดศึกษา

คนควาเกี่ยวกับกระบวนการอาน และไดใหคํานิยามของการอานไวหลายทรรศนะดวยกัน ดังตอไปนี้ 

 เอสกี  (Esky.  1986: 3-23) ไดใหความหมายของการอานวา การอานเปนกระบวนการทาง

สติปญญา ที่สมองจะทําหนาที่ทั้งหมดในการตีความหมายของขอความที่อาน โดยสมองจะเริ่มทํางาน

เมื่อตาของผูอานรับรูขอมูลที่ไดจากการอาน และนําความรูเดิมที่สะสมไวในสมองมาชวยในการตคีวาม

ขอมูลที่อาน ซึ่งขอมูลที่ไดจะกลายเปนสวนหนึ่งของความรูในเร่ืองดังกลาวที่เพิ่มเติมข้ึนและสามารถ

นํามาใชในคราวตอๆ ไป ในกระบวนการดังกลาวนี้ สมองของผูอานจะอาศัยตัวแนะที่ปรากฏใน

ขอความในปริมาณนอยที่สุดมาชวยในการตีความของสิ่งที่อาน 

 วิโดวสัน  (Widdowson.  1979: 174) และสมุทร เซ็นเชาวนิช (2539: 1) กลาววา การอานคือ

การมีปฏิสัมพันธโตตอบระหวางผูเขียนและผูอาน โดยผูเขียนพูดโดยวิธีส่ือออกมาในรูปของการเขียน 

ผูอานแสดงปฏิกิริยาโตตอบกับส่ิงที่ผูเขียนพูด โดยผูอานตองใชความคิดพิจารณาเรื่องที่อาน กลาวคือ 

มีสวนรวมในการสนทนากับขอความซึ่งผูเขียนเขียนไวเพื่อส่ือสารแกผูอาน 

 คูเปอร และคนอื่นๆ  (Cooper; others.  1988: 13) กลาววา การอานคือกระบวนการ

ปฏิสัมพันธระหวางผูอานกับเนื้อหา เพื่อจัดรูปแบบของความหมายโดยอาศัยพื้นฐานจากประสบการณ

เดิมของผูอาน เปนกระบวนการในการสรางความหมายจากเนื้อหานั้น ซึ่งการผูอานรับรูขอมูลขาวสาร

ซึ่งถูกเสนอไวในรูปรหัสพิเศษ ผูเขียนเปนผูสงขาวผูอานเปนผูแปรรหัสเหลานั้นตามความรูและ

ประสบการณเดิมของตน  

 กูดแมน  (เสาวลักษณ  รัตนวิชช.  2531: 84;  อางอิงจาก Goodman.  1982)  และ  

กรมวิชาการ (2539: 11) กลาววา การอานเปนการสื่อความหมายระหวางผูเขียนและผูอาน โดยใช

ขอเขียนเปนสื่อกลาง กลาวคือผูเขียนพยายามที่จะใชสัญลักษณหรือตัวอักษรสื่อเพื่อความหมายหรือ

ขอมูลที่ตนตองการสื่อสารแกผูอาน และผูอานก็พยายามสื่อความหมายจากสัญลักษณหรือตัวอักษรที่
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ผูเขียนพยายามสื่อ ซึ่งผูอานตองอาศัยประสบการณเดิมและจิตนาการของผูอานเองมาชวยพิจารณา

ความหมายของสิ่งที่อานนั้นจนเกิดเปนความเขาใจในที่สุด 

 จากการนิยามความหมายของการอานดังกลาวมาแลวนั้น พอสรุปไดวา การอานเปน

กระบวนการปฏิสัมพันธระหวางผูเขียนกับผูอาน โดยใชภาษาเปนสื่อซ่ึงตองใชกระบวนการทาง

ความคิดในสมองที่สัมพันธกับภาษา เพื่อใหเกิดความเขาใจในส่ิงที่อาน และการสื่อสารจะประสบ

ความสําเร็จได ตองอาศัยประสบการณ ความรูเดิมเกี่ยวกับส่ิงที่ไดอานและความสามารถทางดาน

ภาษาของผูอานอีกดวย 
 5.2 ความเขาใจในการอาน 
 ความเขาใจในการอานนับเปนเปาหมายที่สําคัญที่สุดของกระบวนการอาน ทั้งนี้เนื่องจาก

วัตถุประสงคหลักของการอานคือ เพื่อใหผูอานเขาใจในสิ่งที่ผูเขียนตองการจะสื่อความหมาย ถึงแมวา

จะออกเสียงไดถูกตองรวดเร็วเพียงใด ถาผูอานไมเขาใจสิ่งที่อาน หรือไมสามารถจับใจความสาํคญัของ

เร่ืองที่อานไดก็ถือไดวาการอานนั้นยอมไรประโยชนโดยสิ้นเชิง 

 เกรลเล็ท  (Grellet.  1981: 3) กลาววา ความเขาใจในการอานหมายถึง การดึงเอาขอมูลที่

ตองการจากสิ่งที่อานไดอยางมีประสิทธิภาพมากที่สุดเทาที่จะทําได ความเขาใจในการอานที่แทจริงจึง

เปนกระบวนการดึงความหมายจากสิ่งที่อานโดยการอางอิงและสรางเปนความหมายของการอานเอง 

 กูดแมน (Goodman.  1989: 209) กลาววา ความเขาใจในการอานคือ การสื่อสารระหวาง

ผูอานกับผูเขียนโดยอาศัยมโนภาพและประสบการณเดิมของผูอานในการเรียนรูความหมายโดยรวม

ของภาษา ซึ่งผูเขียนพยายามสื่อสารใหผูอานสามารถคาดเดาได  

 เกรย (Gray.  1984: 35-37) กลาววา การผูอานจะมีความเขาใจในการอานไดดีนั้นขึ้นอยูกับ

ทักษะดังนี้ 

  1. รูจักคํา (Perception of the words used) ผูอานจะอานหนังสือเขาใจไดก็ตอเมื่อมี

ความสามารถในการอานตัวอักษรและเขาใจความหมายตรงกับผูเขียนเพราะการเขาใจความหมาย

ของคํานั้นเปนทักษะเบื้องตนของการอานทุกประเภท 

  2. การเขาใจความคิดของผูเขียน (Comprehension of the idea expressed) จะทําให

เราเขาใจมากยิ่งขึ้นวาทําไม หรือเพราะเหตุใดจึงเปนเชนนั้น 

  3. การมีปฏิกิริยาโตตอบความคิดของผูเขียน (Reaction of their ideas) เปนการประเมิน

ความคิดของผูเขียนจากเรื่องที่อานซึ่งผลของการประเมินการเห็นดวยหรือไมเห็นดวยก็ได 

  4. ทักษะในการผสมผสานความคิด (Integration of their ideas) จากเรื่องที่อานโดย

หมายถึงการรวมความคิดที่ไดรับจากเรื่องที่อานกับประสบการณเดิมของผูอานดวย 
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 ธอนิส (Thonis.  1980: 77- 81) ใหความหมายวา ความเขาใจในการอาน นอกจากจะ

ประกอบดวยความเขาใจในสิ่งที่อานแลว ยังจะตองประกอบดวยความสามารถอื่นๆ อีก ไดแก 

  1. หาใจความหลักของยอหนาได 

  2. แจกแจงรายละเอียดปลีกยอยที่ขยายใจความหลัก 

  3. จํารายละเอียดได เชน รายละเอยีดที่เกี่ยวกับคน สถานที ่เหตุการณ และเวลา 

  4. เขาถงึความรูสึก อารมณ และน้าํเสียงของผูเรียน 

  5. มองเห็นความสัมพันธระหวางสถานการณในเรื่อง กับการกระทําของตัวละคร  

  6. เขาถึงเหตุการณและตัวบุคคลในเรื่อง 

  7. รูจักคิดไตรตรองในสิ่งที่อาน 

 กรมวิชาการ (2539: 11) กลาวถึงความเขาใจในการอานวาเปนจุดหมายปลายทางของการ

อานทุกชนิด ผูที่มีความสามารถในการอานจะตองมีความรู ความเขาใจ สามารถจับใจความ จดจํา

รายละเอียดที่สําคัญ ลําดับความคิดเห็นที่คลายคลึงกันและขัดแยงกัน ตลอดจนสามารถเขียนสรุป

ความได ซึ่งความสามารถในการอานของผูอานแตละคนนั้นแตกตางกัน ข้ึนอยูกับการฝกฝนและอาศัย

ประสบการณเดิมของผูอานเขาชวยในการคิดหาเหตุผล 

 อํานาจ บุญศิริวิบูลย (2539: 16) ไดใหความหมายของความเขาใจในการอานไวดังนี้ 

  1. การอานคือจับใจความสําคัญๆ ได ระบุหรือแยกแยะประเด็นหลักออกจากประเด็น

ยอยที่ไมจําเปนมากนักได 

  2. การอานคือตีความเกี่ยวกับขอคิดเห็นหรือเร่ืองราวที่อานไดวามีนัยสําคัญหรือลึกซึ้ง

มากนอยเพียงใด 

  3. การอานคือสรุปความคิดเห็นจากสิ่งที่อานไดอยางมีเหตุผลเชื่อถือไดและมีความ

ถูกตอง 

  4. การอานคือใชวิจารณญาณของตนพิจารณาขอสรุปหรือการอางอิงของผูเขียนไดอยาง

ถูกตองและเปนระบบ 

  5. การอานคือการถายโอนหรือประสมประสานความรูที่ไดกับประสบการณอ่ืนไดอยาง

เหมาะสมตามกาลเทศะ 

 ดังนั้นความเขาใจในการอานจึงหมายถึง การสรางความหมายของขอเขียน เชื่อมโยง

ความสัมพันธของเนื้อเร่ือง สรุปใจความเหตุการณ สรุปความคิดเห็นและทัศนคติของผูเขียนตลอดจน

ประเมินความคิดที่ไดจากการอาน ความเขาใจในการอานเนนกระบวนการทางความคิดที่จําเปนตอง

อาศัย การฝกฝนอยางสม่ําเสมอ 
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 5.3 ระดับความเขาใจในการอาน 
 ในกระบวนการเรียนการสอนอานนั้น ผูสอนจําเปนตองมีความรูในเรื่องระดับความเขาใจใน

การอานเพื่อที่จะสามารถจัดกิจกรรมการเรียนการสอนอานใหเหมาะสมกับผูเรียนมากที่สุด โดยมี

ผูเชี่ยวชาญดานการอานหลายทานแบงระดับความเขาใจในการอานไวตางๆ กันดังนี้ 

 มิลเลอร  (Miller.  1990: 4-7) ไดแบงระดับความเขาใจในการอานเปน 4 ระดับดังนี้ 

  1. ความสามารถในระดับการแปลความ (Textually explicit comprehension) เปนระดับ

ที่ผูอานสามารถเขาใจความหมายในสิ่งที่ผูเขียนนําเสนอไวในบทอานอยางตรงไปตรงมาได ในระดับนี้

ผูอานจะสามารถระบุความคิดหลัก ความคิดรองของเรื่อง ตลอดจนจัดเรียงลําดับเหตุการณ หัวขอเร่ือง

ตางๆ ในบทอานได 

  2. ความสามารถในระดับการตีความ (Textually implicit comprehension) เปนระดับที่

ผูอานสามารถเขาใจสิ่งที่ผูเขียนไดนําเสนอไวโดยตรงในบทอาน ซึ่งผูอานจะตองใชเหตุผลและความรู

ของตนเขามาชวยตัดสิน ทําความเขาใจกับบทอานนั้น ในระดับนี้ผูอานจะสามารถตอบคําถามเชิง

อางอิง สรุปและทํานายเหตุการณที่จะเกิดขึ้นตอไป ตลอดจนรับรูถึงอารมณ ความคิดและวัตถุประสงค

ของผูเขียนได 

  3. ความสามารถในระดับการวิเคราะห (Critical reading) เปนระดับความสามารถใน

การวิเคราะห ตีความ และประเมินเนื้อหาที่อาน โดยสามารถแยกความแตกตางของขอมูลที่อานไดวา

อะไรหรือขอเท็จจริง สามารถเปรียบเทียบเนื้อหาที่อานกับขอมูลที่พบจากแหลงอื่นๆ สามารถเขาใจ

ภาษาเชิงอุปมาอุปมัยที่ผูเขียนนํามาใช ตลอดจนสามารถบอกไดวาผูเขียนมีทัศนคติตอเร่ืองที่นําเสนอ

อยางไร 

  4. ความสามารถในระดับความคิดริ เ ร่ิมสรางสรรค  (Scripturally implicit 

comprehension) เปนความเขาใจในระดับสูงที่ ผูอานสามารถทําความเขาใจเนื้อหาที่อาน

นอกเหนือจากสิ่งที่ผูเขียนไดนําเสนอไว ซึ่งผูอานจะตองใชความรูและประสบการณเดิมที่มีอยูมา

เชื่อมโยงกับส่ิงที่อานเพื่อทําการสังเคราะหเนื้อหาในบทอานนั้นๆ 

 บลูม (Bloom.  1956) ไดกลาวถึงระดับความรู ความเขาใจในการอานไว 6 ระดับคือ 

  1. ระดับความรู (Knowledge) ผูอานสามารถจดจําหรือระลึกถึงขอมูลได 

  2. ระดับความเขาใจ (Comprehension) ผูอานสามารถเปลี่ยนขอมูลใหเปนภาษา

สัญลักษณ และคนพบความสัมพันธระหวางความจริง ขอสรุป คําจํากัดความ คานิยม 

  3. ระดับประยุกต (Application) ผูอานสามารถแกปญหาที่เหมือนกับปญหาในชีวิตจริง 

ซึ่งตองอาศัยความสามารถในการระบุปญหา เลือกทักษะ และขอสรุปที่เหมาะสม 
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  4. ระดับวิเคราะห (Analysis) ผูอานสามารถแกปญหา โดยใชความรูและรูปแบบของการ

คิดในลักษณะตางๆ  

  5. ระดับสังเคราะห (Synthesis) ผูอานสามารถแกปญหาที่ตองใชความคิดสรางสรรค

ใหมๆ 

  6. ระดับประเมินผล (Evaluation) ผูอานสามารถตัดสินระหวางความดี ความเลว 

ความถูก ความผิด ตามกฎเกณฑตางๆ ที่วางไว 

 สมิธ (Smith.  1985: 262-264) ไดจัดระดับความเขาใจในการอานไวดังนี้  

  1. ระดับการอานตัวอักษร (Literal comprehension) เปนระดับความเขาใจขั้นตน ซึ่ง

ผูอานสามารถเขาใจสิ่งที่ผูเขียนเขียนไวไดโดยตรง 

  2. ระดับความเขาใจขั้นตีความ (Interpretation) หมายถึงการที่ผูอานสามารถเขาใจ

ความหมายของขอความที่อานไดละเอียด และลึกซึ้งกวาในระดับแรก 

  3. ระดับความเขาใจข้ันวิจารณ (Critical reading) หมายถึงการที่ผูอานสามารถใช

ความคิดของตนวิเคราะห ตัดสินและประเมินสิ่งที่อานได ซึ่งในระดับนี้ผูอานจะตองมีความเขาใจใน

ระดับตนและระดับข้ันตีความมากอนแลวเปนอยางดี 

 ทิพวัลย  มาแสง (2532: 58) กลาวถึง ระดับของการอานไว 5 ระดับดังนี้ 

  1. Mechanical ระดับนี้จะเปนชวงตอเนื่องระหวางการอานออกเสียงและอานในใจ 

ผูเรียนอานออกเสียงจนคลองและถูกตองแลวจึงฝกอานในใจ 

  2. Understanding เปนการอานเพื่อความเขาใจ ซึ่งเปนจุดสําคัญของการสอนระดับ

มัธยมศึกษา 

  3. Enjoyment เปนการอานเพื่อความสนุกสนาน ระดับนี้ผูสอนจะฝกผูเรียนได โดยหาเนือ้

เร่ืองที่สนุกและตางไปจากบทเรียน 

  4. Appreciation อานแลวเกิดความซาบซึ้ง การอานแบบนี้จะเกิดขึ้นไดตอเนื่องเมื่อ

ผูเรียนจะเขาใจเนื้อเร่ืองและเกิดความสนุกสนานกอน 

  5. Criticism อานแลวสามารถที่จะติชม วิพากษวิจารณเร่ืองที่อานได 

 จะเห็นไดวา ระดับความเขาใจในการอานมีความแตกตางกันในแตละระดับ แตการแบงความ

เขาใจในการอานออกเปนระดับนั้นไมไดหมายความวาความเขาใจแตละระดับถูกแบงแยกออกจากกัน

โดยเด็ดขาด ความเขาใจแตละระดับยังคงมีความตอเนื่องกัน ผูสอนจําเปนตองเขาใจและจัด

กระบวนการเรียนการสอนใหเหมาะสมแกผูเรียน 
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 5.4 หลักการและขั้นตอนในการสอนการอาน  
 แฮริส  และซิเพย (Harris; & Sipay.  1979: 141-142) กลาววาในการสอนอานนั้น ครูผูสอน

ควรยึดหลักการสอนดังตอไปนี้ 

  1. การสอนอานตองพยายามสรางกิจกรรมที่สนุกสนาน 

  2. การสอนที่เปนระบบนั้นตองใหการอานที่เฉพาะเจาะจงอยางใดอยางหนึ่ง เชน ระดับ

ประถมศึกษาฝกอานเพื่อพัฒนาดานคําศัพท ทักษะการคนหาความหมายเปนตน 

  3. กิจกรรมที่ใชในการสอนตองเปดโอกาสใหมีกิจกรรมตางๆ อยางพอเพียงกัน เชน ฝก

อานออกเสียงมากพอๆ กับการฝกอานในใจการฝกผูเรียนอานดวยตัวครูกับการใหผูเรียนอานดวย

ตนเองมีเทาๆ กัน 

  4. บทเรียนและกิจกรรมตองสนองความแตกตางระหวางบุคคลดวย เพราะแตละคนมี

พื้นฐานความสามารถที่ไมเทากัน 

  5. ตองใหความเอาใจใสตอผูเรียนที่มีปญหา ตองใหเวลาและชวยพัฒนาการอานของ

ผูเรียนเหลานั้น 

  6. ควรมีแผนงานเพื่อสนับสนุนการอานของผูเรียน ตั้งแตระดับอนุบาลจนกระทั่งถึงระดับ

มัธยมปลาย 

 วิเลี่ยมส (Williams.  1986: 374) เสนอแนะลําดับข้ันตอนในการสอนอานไว 3 ข้ันตอน ดังนี้ 

  1. ข้ันกอนการสอนอาน (Pre-reading) จุดประสงคของขั้นตอนนี้คือ 

   1.1 เพื่อแนะนําและกระตุนความสนในใจหัวเรื่อง 

   1.2 เพื่อชักจูงใหผูเรียนสนเรียนดวยการใหเหตุผลสําหรับการอาน 

   1.3 เพื่อเตรียมตัวในดานภาษาใหแกผูเรียนกอนจะอานเนื้อเร่ือง 

  2. ข้ันการอาน (While-reading) ข้ันตอนนี้เนนเรื่องเนื้อเร่ืองที่จะอานโดยมีจุดมุงหมาย 

ดังนี้ 

   2.1 เพื่อชวยใหผูเรียนไดเขาใจจุดประสงคของการเรียน 

   2.2 เพื่อชวยใหผูเรียนเขาใจโครงสรางของงานเขียนหรือเนื้อความที่จะอาน 

   2.3 เพื่อชวยขยายเนื้อความของเรื่องใหชัดเจน 

  3. ข้ันหลังการอาน (Post-reading) มีจุดมุงหายใหผูเรียนมีความสามารถดังนี้ 

   3.1 สามารถถายโอนความรู ความคิดในเรื่องที่อานไปแลว 

   3.2 สามารถเชื่อมโยงเรื่องที่อานเขากับความรู ความสนใจ หรือความคิดเห็น                    

ของผูเรียนได 



 50 

 สรุปไดวาหลักในการสอนอานนั้นจะตองประกอบไปดวย การใหผูเรียนฝกฝนการอานดวย

ตนเอง การนําเสนอบทอานที่มีความหมาย และทําความสนใจตอผูเรียนรวมทั้งประสบการณของ

ผูเรียนแตละคนจะชวยใหผูเรียนอานเรื่องตางๆ ไดดียิ่งขึ้น นอกจากนี้วิธีการสอนและบรรยากาศในการ

เรียนการสอนที่ดีจะทําใหผูเรียนเกิดการเรียนรูไดมากขึ้น 
 5.5 องคประกอบที่สําคัญในการอานเพื่อความเขาใจ 
 องคประกอบที่สําคัญในการอานเพื่อความเขาใจของมนุษยมี 3 ประการ คือ (เสาวลักษณ  

รัตนวิชช.   2547: 63-64;  อางอิงจาก Chapman.  1987. Reading Development) 

  1. ประสบการณเดิมหรือความรูเดิม (Schema) เปนสิ่งที่สําคัญที่ทําใหความสามารถของ

ผูอานแตกตางกัน เพราะผูอานที่มีความรูเดิมหรือประสบการณเดิมมากอน จะเกิดความคิดรวบยอด

เกี่ยวกับเร่ืองที่อานไดงายขึ้น และเร็วขึ้น ประสบการณเดิมหรือความรูเดิมนี้จึงเปนหลักที่สําคัญที่

ผูสอนสามารถนําเอามาใชเปนแนวคิดเพื่อจัดกิจกรรมการเรียนการสอนใหผูอานไดมีโอกาสฝกใช

ประสบการณเดิม หรือความรูเดิมของตนมาชวยในการอาน    

  2. อภิปญญา (Meta – cognition) เปนความสามารถของผูอานในการเขาใจกระบวนการ

คิดของตนในการตีความและแกไขปญหาตางๆ จะชวยใหเขาใจการอานดีข้ึนเนื่องจากสามารถใช

ความคิดของตนจากประสบการณมาใชในการจับใจความ ตีความ แปลความ และขยายความได 

กลวิธีอภิปญญามีเนื้อความตางๆ การเดาความหมายและการคิดแกปญหาดวยตนเองของผูเรียนจะ

ชวยใหเขาใจการอานดีข้ึน 

  3. โครงสรางของเนื้อความ (Text structure) เปนเรื่องสําคัญที่จะชวยทําใหผูอานเขาใจ

เนื้อความในการอานไดดี หากผูอานเขาใจวิเคราะหโครงสรางของการเขียนในเนื้อความนั้นๆ และทราบ

จุดมุงหมายของผูเขียนได โครงสรางเนื้อความจะชวยใหการอานมีประสิทธิภาพในการจับใจความ

สําคัญ แปลความ ตีความ และขยายความในการอาน 

 สมุทร  เซ็นเชาวนิช  (2540: 74) กลาวถึงองคประกอบสําคัญของความเขาใจในการอานดังนี้ 

  1. จับใจความสําคัญๆ ได ระบุหรือแยกแยะประเด็นหลัก ออกจากประเด็นยอยที่ไม

จําเปนหรือสําคัญเกี่ยวของมากนักได 

  2. ตีความเกี่ยวกับเร่ืองราว หรือขอคิดเห็นที่อานมาแลวไดวา มีนัยสําคัญหรือลึกซึ้งมาก

นอยขนาดไหนเพียงใด 

  3. ลงสรุปความคิดเห็นจากสิ่งที่ไดอานมาแลวไดอยางถูกตอง มีเหตุผลและนาเชื่อถือ 

  4. ใชวิจารณญาณของตนพิจารณาไตรตรองขอสรุปหรือการอางอิงตางๆ ของผูเรียน ได

อยางถูกตองและเปนระบบไมสับสน 
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  5. ถายโอน หรือประสมประสานความรูที่ไดจากการอานกับประสบการณอ่ืนๆ ไดอยาง

เหมาะสมตามกาลเทศะ 

 วิลเลียมส  (Williams.  1986: 3-7) ไดกลาวถึงองคประกอบที่จะชวยใหการอานมีประสิทธิภาพ 

ดังนี้ 

  1. ความรูในระบบการเขียน (Knowledge of the writing system) ดานการสะกดคํา 

และการอานออกเสียง 

  2. ความรูในเรื่องภาษา (Knowledge of the language) หมายถึง ความรูเกี่ยวกับ

รูปแบบของคํา การเรียบเรียงคํา โครงสรางและไวยากรณของภาษา 

  3. ความสามารถในการตีความ (Ability to interpret) หมายถึง ความสามารถเขาใจ

จุดประสงคของขอความ รูวิธีการเรียบเรียงประโยคเปนขอความที่ตอเนื่องกัน และเขาใจความสัมพันธ

ระหวางประโยค 

  4. ความรูรอบตัวทั่วไป (Knowledge of the world) ไดแก ลักษณะของขอเขียน 

วัฒนธรรม เหตุการณปจจุบัน ตลอดจนประสบการณตางๆ  

  5. เหตุผลในการอาน และวิธีการอาน (Reason for reading and reading styles) ผูอาน

แตละคนมีเหตุผลและความตองการในการอานแตกตางกัน ซึ่งจะมีผลตอการเลือกวิธีการอานอยางไร

ใหเหมาะสม 

 วูลโฟลค  (Woolfolk.  1990: 254-255) ไดกลาวถึงองคประกอบสําคัญที่จะชวยใหผูอาน

สามารถอานอยางเขาใจ ซึ่งจะตองตระหนักวิธีการทําความเขาใจกับบทอาน ไดแก 

  1. การอานเดาความหมายโดยรวมของบทอาน 

  2. การใชอัตราเร็วในการอานใหเหมาะสมกับบทอาน 

  3. การรูจักเลือกหาใจความสําคัญของบทอาน 

  4. การใชความรูเกี่ยวกับคําเชื่อมประโยควา ขัดแยง คลอยตาม หรือเปนเหตุเปนผลกัน 

  5. การนําความรูเดิมมาใชในบทอาน 

  6. การใชบริบทในการตีความมาใชในบทอาน 

  7. การใชความรูเกี่ยวกับกับกลวิธีตางๆ ที่จะชวยแกไขความไมเขาใจที่เกิดขึ้น 

 โควดี (Cody.  1981: 5-18) ไดอธิบายไววา การอานเกิดขึ้นไดดวยปฎิสัมพันธของ

องคประกอบ 3 ประการคือ 

  1. ความสามารถในดานความคิดรวบยอด (Conceptual ability) 

  2. ความรูเดิม (Background Knowledge) 

  3. กลวิธีกระบวนการ (Process strategies) 
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 กลาวโดยสรุปแลว องคประกอบหลักที่สําคัญเพื่อความเขาใจในการอาน ไดแก ความรูหรือ

ประสบการณเดิม ความสามารถทางภาษาเกี่ยวกับศัพทและโครงสรางที่ปรากฏอยูในบทอาน และ

ความสามารถในการใชกระบวนการทางความคิดในการแกไขปญหาดวยกลวิธีตางๆ เชน การเดาความ 

การคิดแกปญหาดวยตนเอง ฯลฯ ส่ิงเหลานี้จะชวยใหเกิดความเขาใจในการอานดีข้ึน 
 5.6 วัตถุประสงคของการอาน 
 นัททอล (Nuttal.  1996: 31) กลาววา วัตถุประสงคทั่วไปของการพัฒนาโปรแกรมการอาน 

คือเพื่อใหนักเรียนสามารถสนุกสนานกับการอานภาษาตางประเทศ และอานเอกสารจริงที่ไมคุนเคย

โดยปราศจากการใหความชวยเหลือ ในความเร็วที่เหมาะสม อานเรื่องอยางเงียบๆ และอานดวยความ

เขาใจอยางเพียงพอ 

 เกรบ และสโตลเรอส (Grabe; & Stoller.  2002: 13-15) ไดจําแนกวัตถุประสงคของการอาน

ออกเปน 7 หัวขอหลักๆ ไดแก 

  1. การอานเพื่อคนหาขอมูลงายๆ 

  2. การอานอยางรวดเร็วเพื่อหาใจความสําคัญ หรือแนวคิด 

  3. การอานเพื่อการเรียนรูเนื้อหาวิชาการ 

  4. การอานเพื่อบูรณาการขอมูล 

  5. การอานเพื่อนําไปเขียน (สืบคนขอมูลที่ตองการนําไปใชเขียน) 

  6. การอานเพื่อวิเคราะห วิจารณขอความ 

  7. การอานเพื่อความเขาใจทั่วไป 

 อัจฉรา วงศโสธร (2529: 82) กลาวถึงทักษะการอานวามีพื้นฐานที่สําคัญ คือ ความรูในวง

คําศัพท ไวยากรณ และวัฒนธรรมที่เกี่ยวของกับเร่ืองที่อานมี 4 ระดับคือ 

  1. ความเขาใจตามเนื้อหาตัวอักษร 

  2. ความเขาใจระดับการเรียบเรียงความคิด หรือสาระโดยสามารถจัดประเภท สังเขป  

ยอความ และสังเคราะหความได 

  3. ความเขาใจในระดับตีความ โดยสามารถใหรายละเอียดในเรื่องใจความสําคัญ

เรียงลําดับเหตุการณ เปรียบเทียบ หาความสัมพันธของเหตุและผล บอกลักษณะอุปนิสัยใจคอทํานาย

เหตุการณ และตีความภาษาแบบอุปมาอุปมัยได 

  4. ความเขาใจในระดับการประเมิน โดยอาศัยความสามารถในการตัดสินใจเกี่ยวกับ

ความจริง-ความเท็จ ความจริง-ความเพอฝน ขอเท็จจริง-ขอคิดเห็น ตลอดจนความเหมาะสมและความ

เที่ยงตรง โดยใชประสบการณที่เกิดขึ้นกับตนเอง หรือกับผูอ่ืนเปนเกณฑ 
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 กลาวโดยสรุป วัตถุประสงคในการอานของแตละบุคคลยอมแตกตางกันออกไป เชน การอาน

เพื่อความรู อานเพื่อใหเกิดความคิด อานเพื่อความเพลิดเพลิน อานเพื่อความจรรโลงใจ เปนตน ซึ่ง

ผูอานจําเปนตองทราบจุดมุงหมายของการอานนั้นๆ ไวกอนการอานทุกครั้ง อยางไรก็ตามการอานมี

ความสําคัญตอชีวิตที่ชวยใหเกิดการเรียนรูตลอดชีวิต เปนการชวยใหไดรับขอมูลขาวสารเพื่อ

ประกอบการตัดสินใจในชีวิตประจําวัน 
  5.7 ความสามารถในการอานเพื่อความเขาใจ 
 มีผูสนใจศึกษาเกี่ยวกับความสามารถของผูที่มีความเขาใจในการอาน ไดเสนอแนวคิดไว 

ดังนี้  

 อีเบอรโซลและฟลด (Aebersold; & Field.  1997: 16) ไดกลาวถึง ผูอานที่มีความเขาใจใน

การอาน ปฏิบัติอะไรบางทั้งที่โดยรูสึกตัวและไมรูสึกตัว ที่ทําใหสามารถเขาใจขอความไดดี มีดังนี้ 

  1. จําคําศัพทไดอยางรวดเร็ว 

  2. ใชลักษณะขอความ (หัวขอยอย การปรับเปลี่ยน) 

  3. ใชชื่อเร่ืองเพื่อลงความเห็นวาขอมูลอาจจะเปนไปตามนั้น 

  4. ใชความรูเกี่ยวกับโลก 

  5. วิเคราะหคําศัพทที่ไมคุนเคย 

  6. จําแนกคําตามหนาที่ทางไวยากรณ 

  7. อานเพื่อความหมายจดจออยูกับการสรางความหมาย 

  8. เดาความหมายของขอความ 

  9. ประเมินการเดา และพยายามเดาซ้ําอีกครั้งหากจําเปน 

  10. ตรวจสอบความเขาใจ 

  11. มีจุดประสงคในการอานขอความอยูในใจ 

  12. จําแนกหรือวินิจฉัยใจความสําคัญ 

  13. ทําความเขาใจความสัมพันธระหวางสวนตางๆ ของขอความ 

  14. แยกใจความสําคัญออกจากใจความรอง 

  15. อดทนตอความกํากวมในขอความ (แมจะเปนเพียงชั่วคราว) 

  16. ถอดความ 

  17. ใชบริบทเพื่อสรางความหมายและชวยใหเขาใจ 

  18. อานอยางตอเนื่อง แมจะไมประสบความสําเร็จ อยางนอยก็ชั่วขณะ 

 วินเนอ (Wintner.  2000: 1-7) กลาววา การอานมีความสําคัญมากกับนักศึกษาใน

มหาวิทยาลัยชั้นปที่ 1 ซึ่งเริ่มตนกาวใหมของชีวิตที่สําคัญและนาตื่นเตน ขณะใชเวลาในมหาวิทยาลัย 
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ควรกระตุนและทาทายใหขยายความรู เตรียมการศึกษาสําหรับโลกแหงอาชีพ คําแนะนําที่จําเปนคือ 

หากตองการเรียนใหสําเร็จตองปรับปรุงทักษะการอาน เพราะทักษะการอานที่ดีจะทําใหประสบ

ความสําเร็จในการทํางาน โดยเริ่มตนดวยกุญแจการอานอยางมีประสิทธิภาพ 7 ขอ ดังนี้ 

  1. อานเพื่อใหเขาใจ (Read to understand) 

  2. อานดวยความใสใจอยางเต็มที่ (Read with full involvement) 

  3. อานอยางสม่ําเสอม (Read regularly) 

  4. อานอยางกระตือรือรน (Read actively) 

  5. ขยายวงคําศัพท (Expand your vocabulary) 

  6. คนหาแบบเรียนของตนเอง (Discovery your leaning style) 

  7. มีความมั่นใจในความสามารถของตนที่จะปรับปรุง (Have confidence in your 

ability to improve) 

 จากที่มีผูเสนอแนวคิดเกี่ยวกับความสามารถในการอาน สรุปไดวา ผูเรียนมีความสามารถใน

การอานภาษาอังกฤษเพื่อการแปลความ ตีความ จับใจความสําคัญ บอกรายละเอียดของเรื่อง ขยาย

ความและสรุปขอความหรือเนื้อเร่ืองที่อานได 
 5.8 ความสําคัญ และประโยชนของการอาน 
 การอานมีความสําคัญและจําเปนแกผูเรียนมากเพราะนอกจากจะเปนพื้นฐานในการที่จะ

เรียนรูวิชาตางๆ การอานยังเปนเครื่องสะสมความรูวิทยาการ และแนวคิดตางๆ ไดเปนอยางดี 

 กัลยา  ยวนมาลัย (2539: 8) ไดสรุปคุณคาและประโยชนที่ไดจากการอานไวดังนี้ 

  1. ชวยใหเขาใจชีวิตมากขึ้น เนื่องจากในชีวิตจริงเราไมสามารถพบความเปนจริงของชีวิต

มนุษยไดทั้งหมด จึงตองอาศัยการอานจากประสบการณของผูอ่ืน ที่ถายทอดออกมาเปนตัวอักษรและ

หนังสือ 

  2. ชวยใหเปนผูรอบรู เปนคนทันสมัย ทันเหตุการณ เพราะหนังสือจะบันทึกเรื่องราวของ

อดีต ปจจุบัน บางเรื่องยังทํานายเหตุการณในอนาคตดวย ดังมีคํากลาววา วรรณคดีหรือวรรณกรรม

เปรียบเทียบเหมือนกระจกที่สะทอนภาพของสังคมแตละสมัยใหเราอาน ไดเรียนรูวาคนในสมัยนั้นมีวิถี

ชีวิตและความเปนอยู ตลอดจนขนบธรรมเนียมประเพณีอยางไร 

  3. ชวยใหเปนผูเฉลียวฉลาดในการโตตอบหรือหาเหตุผลสนับสนุน ซึ่งไดมาจากการที่มี

ความรูกวางขวางโดยการอานนั่นเอง 

  4. ชวยใหเปนผูที่มีความคิดกวางไกล มีเหตุผล เนื่องจากหนังสือสวนใหญไดบันทึกความ

คิดเห็นของผูเขียนไว ซึ่งจะชวยขยายความคิดของเราใหกวางขวางยิ่งขึ้น ทําใหเปนคนมีเหตุผลที่ดี 

  5. เปนการใชเวลาวางใหเปนประโยชนและทําใหเกิดความสนุกสนานเพลิดเพลิน 
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  6. ชวยพัฒนาตนเองและสังคมใหดีข้ึน การอานทําใหเปนคนทันโลกทันเหตุการณรูถึง

ความเปลี่ยนแปลงตางๆ ที่เกิดข้ึนและสามารถปรับตัวไดดี สามารถเผชิญสถานการณใหมๆ ไดดวย

ความมั่นใจ 

  7. เปนการสนองความอยากรูอยากเห็นของมนุษย ทําใหไดรูในสิ่งที่อยากรู ทั้งยังชวย

ยกระดับความคิด จิตใจ ภูมิปญญาใหสูงขึ้น 

  8. เปนแนวทางที่ชวย พัฒนาทักษะทางภาษาใหดีข้ึน การอานมากทําใหรอบรูมีขอมูล

ตางๆ มาก ยอมมีสวนพัฒนาทักษะการเขียน การพูดใหดีข้ึนได 

  9. ทําใหผูอานเกิดความคิดริเร่ิมสรางสรรค ทั้งยังสรางเสริมบุคลิกภาพใหเปนผูที่สามารถ

เผชิญสถานการณใหมๆ ไดดวยความมั่นใจ 

  10. ชวยเราความสนใจ เราสามารถเลือกอานหนังสือที่เหมาะกับอารมณและรสนิยมของ

เราได ทําใหไดรับความสุขและเปนเครื่องมือทําใหเราพอใจโลกที่อาศัยอยูนี้ 

 พิมพใจ  สิทธิสุรศักดิ์ (2535: 2-5) กลาววาการอานทําใหเกิดสิ่งตาง ๆ ดังตอไปนี้ 

  1. ปญญาความรูกวาง 

  2. ไดรับขอมูลขาวสารทันตอเหตุการณไมเปนคนลาหลัง 

  3. นําความรูไปใชในชีวิตประจําวัน 

  4. เพิ่มพูนความรูในการประกอบอาชีพ 

  5. ชวยเพิ่มพูนประสบการณอันจะนําไปสูคุณภาพชีวิต 

  6. ชวยในการตัดสินใจ ชวยวินิจฉัยสิ่งถูกผิดไดอยางมีประสิทธิภาพ 

  7. ชวยผอนคลายความเครียด 

 จากความสําคัญและประโยชนของการอานดังกลาว สรุปไดวา การอานเพื่อความเขาใจเปน

ทักษะที่สําคัญและจําเปนมากในปจจุบัน โดยเฉพาะการอานภาษาอังกฤษเพราะจะเปนเครื่องมือที่

สําคัญในการประกอบอาชีพ การศึกษาในระดับสูง ตลอดจนใชใหเปนประโยชนในชีวิตประจําวัน 
 5.9 งานวิจัยที่เกี่ยวของกับความเขาใจในการอาน 
 เดลาเนย และ ลูคิ (Delaney; & Luckie.  1985: 111-A) ไดทําการศึกษาผลของยุทธวิธีในการ

ฝกอานเพื่อความเขาใจกับนักเรียนเกรด 4 และเกรด 5 โดยแบงการทดลองออกเปน 3 กลุม กลุมที่ 1 

ฝกใหนักเรียนจับใจความสําคัญของเรื่องแลวจดบันทึกไว กลุมที่ 2 ฝกใหนักเรียนอานแลวขีดเสนใต

ประเด็นสําคัญๆ ไว แลวทําการจดบันทึกสิ่งเหลานั้นเทาที่จําไดและกลุมที่ 3 เปนกลุมควบคุม ใชวิธีเดิม 

ผลการทดลองพบวาคะแนนความเขาใจโดยเฉลี่ยของกลุมทดลองทั้ง 2 กลุมสูงกวาคะแนนเฉลี่ยของ

กลุมควบคุม 
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 เลมัส (Lemas.  1996: 2845-A) ไดทําการศึกษาความสัมพันธของกลยุทธการสอนอานที่เนน

พื้นฐานประสบการณที่มีตอความเขาใจในการอานของนักเรียน LEP (Limited English Proficient) 

ขอมูลรวบรวมจากการสัมภาษณ การศึกษารายกรณี แฟมสะสมงาน การทดสอบแบบเปนทางการ 

และไมเปนทางการ และการจดบันทึก ขอมูลในแฟมสะสมงานมีดังนี้ 1. ขอมูลสวนตัว 2. การศึกษา  

3. พฤติกรรมผูเรียน 4. พฤติกรรมผูสอน 5. วิธีการสอน 6. การจัดชั้นเรียน การวิเคราะหขอมูลจากการ

จําแนกชนิดพฤติกรรมและแปลความออกมา การวิเคราะหชี้ใหเห็นวา 1. มีความสัมพันธระหวาง 

กลยุทธความเขาใจในการอาน, ความคลองแคลวการใชภาษา, การจัดลําดับความคิดและความ

ซ้ําซอนของการพัฒนาความเขาใจการอาน ระดับความชํานาญทางภาษาของนักเรียน LEP ไปสู FEP 

(Fluent English Proficient) วัดโดย LAS (Learning Assessment System) จากการวัด LAS แสดงให

เห็นวาการพัฒนาทักษะการพูดเพิ่มข้ึน 2 ระดับ การพัฒนาความเขาใจใจการอานเพิ่มข้ึน 1 ระดับ และ

ระดับการเขียนคงเดิม 

 เคคเกอร (Decker.  1988: 1746-A) ไดศึกษาผลของการเขียนที่มีผลตอสัมฤทธิผลในการอาน

ของนักเรียนในระดับมัธยมศึกษาเกรด 10-12 จากโรงเรียนมัธยมศึกษา 4 แหงในชุมชนบริเวณ

เทือกเขาร็อกกี้โดยแบงเปนกลุมควบคุมและกลุมทดลอง กลุมทดลองเรียนการอานโดยเลือกหัวขอที่

อานแลวนํามาเขียนทุกวันๆ ละ 10 นาทีเปนเวลา 16 สัปดาหสวนกลุมควบคุมเรียนการอานโดยไม

เขียน ผลการวิจัยพบวานักเรียนกลุมทดลองมีความเขาใจในการอานดีกวานักเรียนกลุมควบคุมแตไม

แตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01 

 กิตดา ปรัตถจริยา (2540: บทคัดยอ) ไดทําการเปรียบเทียบความเขาใจในการอาน

ภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 4 ที่ไดรับการสอนอานโดยใชโครงสรางระดับยอด

ประกอบกับกลวิธีการเสริมตอการเรียนรูกับการสอนตามคูมือครู ผลการวิจัยพบวานักเรียนที่ไดรับการ

สอนอานตามคูมือครูมีความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่

ระดับ.01 

 ณิชาภัทร วัฒนพานิช (2545: บทคัดยอ) ไดเปรียบเทียบความเขาใจในการอานและความ

สนใจในการเรียนภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 3 ที่ไดรับการสอนตามแนวทฤษฎี 

อรรถฐานดวยสื่อหนังสือพิมพกับการสอนตามคูมือครู ผลการวิจัยพบวานักเรียนที่ไดรับการสอนตาม

แนวทฤษฎีอรรถฐานดวยสื่อหนังสือพิมพมีความเขาใจในการอานและความสนใจในการเรียน

ภาษาอังกฤษแตกตางกับนักเรียนที่ไดรับการสอนตามคูมือครูอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ.01 

 ปญชรี ทองวิสุทธ (2541: บทคัดยอ) ไดเปรียบเทียบความเขาใจและความสนใจในการอาน

ภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 6 ที่ไดรับการสอนอานตามกลวิธีการเรียนรูทางภาษากับ

การสอนตามคูมือครู ผลการวิจัยพบวานักเรียนที่ไดรับการสอนอานตามกลวิธีการเรียนรูทางภาษา 
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มีความเขาใจและความสนใจในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกับนักเรียนที่ไดรับการสอนตามคูมือครู

อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ.05 

 จิตมณี อะเมกอง (2545: บทคัดยอ) ไดศึกษาความเขาใจในการอานและความสนใจในการ

เรียนภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 ที่ไดรับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา 

(รูปแบบที่ 1) กับการสอนแบบเดิม ผลการศึกษาพบวาความเขาใจในการอานและความสนใจในการ

เรียนภาษาอังกฤษที่ไดรับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) แตกตางจากนักเรียนที่

ไดรับการสอนแบบเดิมอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ.01 

 จากการวิจัยดังกลาวจะเห็นไดวา ความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษเปนทักษะที่สําคัญ

และจําเปนที่ควรปลูกฝงใหผู เ รียน และกระบวนการเรียนการสอนโดยใชเทคนิคและวิธีการที่

หลากหลายก็เปนปจจัยหนึ่งที่จะชวยใหผูเรียนสนุก มีความกระตือรือรนที่จะเรียน อีกทั้งยังชวยให

นักเรียนมีความเขาใจในการอานภาษาสูงขึ้นอันจะเปนการสงผลใหนักเรียนมีทักษะในดานอื่นๆ 

เพิ่มข้ึนตามไปดวย 

 
6. เอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวของกับเจตคติ 
 6.1 ความหมายของเจตคติ 
 เจตคติหรือทัศนคติ เดิมมาจากคําภาษาอังกฤษ “Attitude” มีรากศัพทมาจากคําวา Aptus 

หมายถึง ทาที ความรูสึก ความคิดเห็นที่แสดงออกมาของบุคคลตอส่ิงใดสิ่งหนึ่ง เดิมใชคําวา ทัศนคติ 

ตอมาคณะกรรมการบัญญัติศัพทของกระทรวงศึกษาธิการ โดยความเห็นชอบของราชบัณฑิตสถานให

ใชคําวา เจตคติ ซึ่งมีความสําคัญยิ่งตอการเรียน เพราะเมื่อนักเรียนมีเจตคติที่ดีตอวิชาที่เรียน ครู 

โรงเรียน และเพื่อนๆ ก็ทําใหใสใจตอการเรียน เขาใจบทเรียน ซึ่งสงผลใหนักเรียนมีผลสัมฤทธิ์ทางการ

เรียนสูงขึ้น มีนักการศึกษาทั้งในและตางประเทศใหความหมายดังนี้ 

 เบรอน, ดอน และแบรรี่ (Baron, Donn; & Barry.  1980: 642) ใหความหมายของ เจตคติวา

เปนความรูสึก ความเชื่อ และ พฤติกรรมที่มีตอ ส่ิงของ คน เร่ืองราว และกลุมตางๆ ในทางบวกหรือ

ทางลบ 

 ออสแคมพ (McGee; & David.  1984: 485; citing Oskamp.  1977) ใหความหมายของ 

เจตคติวา เปนการโนมนาวใหรูสึก ใหคิด และใหตอบสนอง ในทางใดทางหนึ่งตอ ส่ิงของ คน กลุมตางๆ 

และเรื่องราว 

 ฟชชบีน (Fishbein.  1967: 8) ใหความหมายของเจตคติวา เปนสภาพความพรอมของการ

จัดรูปแบบของจิตใจและประสาท ตลอดจนประสบการณ พฤติกรรมของบุคคลในการตอบสนองตอ

วัตถุและสถานที่เขามาเกี่ยวของ 
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 เกลียตแมน (Glietman.  1992: 309) ใหความหมายของเจตคติ วาเปนสภาพของจิตใจที่มีตอ 

ความคิด ส่ิงตางๆ หรือ คน ซึ่งเกิดจากความเชื่อ ความรูสึก การไตรตรอง และการโนมนาวให

แสดงออกในทางบวกหรือทางลบ 

 เลฟตัน และ ลอรา (Lefton; & Laura.  1984: 614) ใหความหมายเจตคติวา หมายถงึ รูปแบบ

ของความรูสึก ความเชื่อ ความโนมเอียงของพฤติกรรมตอบุคคลอื่น ความคิดหรือวัตถุ 

 กูด (Good.  1973: 48) ไดใหความหมายของเจตคติวา เปนสภาพความพรอมที่จะแสดง

ออกมาในลักษณะใดลักษณะหนึ่ง อาจเปนการเขาหา หรือตอตานสภาพการณบางอยางตอบุคคล 

หรือส่ิงใดสิ่งหนึ่ง เชน รัก กลัว หรือไมพอใจตอส่ิงนั้นๆ 

 ฮิลการด (Hilgard.  1962: 564) ไดแสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับเจตคติเพิ่มเติมวาเปน

พฤติกรรมหรือความรูสึกครั้งแรกที่มีตอส่ิงใดสิ่งหนึ่ง  และพรอมที่จะสนองแนวความคิดหรือ

สภาพการณในการเขาหาหรือออกหางเมื่อพบสิ่งดังกลาวในครั้งตอไป 

 ศักดิ ์ สุนทรเสณี (2531: 2) ใหความหมายของเจตคติวาเปนความสลับซับซอนของความรูสึก 

ความอยาก ความคลั่ง ความเชื่อมั่น การมีอคติ ความโนมเอียง ความพรอมของบุคคลที่จะมีตอส่ิงใด

ส่ิงหนึ่งในทางที่ดีหรือไมดี ตามประสบการณที่ไดรับมาของแตละบุคคล การแสดงพฤติกรรม ทําให

บุคคลเลือกกระทําสิ่งใดสิ่งหนึ่งหรือไมทําส่ิงใดสิ่งหนึ่ง 

 สุวัฒน จันทรลอย (2527: 45) ไดกลาววา เจตคติ คือการแสดงออกทางความรูสึก ความ

คิดเห็น และทาทางที่มีตอส่ิงใดสิ่งหนึ่งในทางบวกคือ เห็นดวย ชอบ พอใจ และในทางลบ คือ ไมเห็น

ดวย ไมชอบ ไมพอใจ และเจตคติที่มีตอส่ิงใดสิ่งหนึ่งสามารถสรางสม และเปลี่ยนแปลงได 

 ลัดดา กิตติวิภาต(2532: 2) กลาววา เจตคติ เปนความคิดของบุคคลที่มีอารมณเปน

สวนประกอบรวมอยูดวย ซึ่งมีความพรอมที่จะมีปฏิกิริยาโตตอบในทางบวกหรือในทางลบตอส่ิงใดสิ่ง

หนึ่ง 

 จากความหมายของเจตคติดังกลาว สรุปไดวา เจตคติ หมายถึง ความรูสึกนึกคิด ความ

คิดเห็น ความเชื่อ และแนวโนมพฤติกรรม หรือทาทีที่จะตอบสนองตอประสบการณหรือ ตอส่ิงใดสิ่ง

หนึ่งทั้งในแงดีและในแงไมดี ในแงดี ไดแก การเห็นคุณคาและประโยชน ความรูสึกพอใจ ความตองการ 

ความตั้งใจที่จะกระทําตอส่ิงนั้นหรือตอประสบการณนั้น ในแงไมดี ไดแก การไมเห็นถึงคุณคา 

ความรูสึกไมพอใจ ความรูสึกไมตองการ อยากหลีกเลี่ยงจากสิ่งนั้นๆ  
 6.2 ลักษณะของเจตคติ 
 สุรางค  โควตระกูล (2533: 246–247) อธิบายวาลักษณะของเจตคติไดแก 

  1. ทัศนคติเปนสิ่งที่เรียนรู 
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  2. ทัศนคติเปนแรงจูงใจที่จะทําใหบุคคลนั้นกลาเผชิญ หรือหลีกเหลี่ยงสิ่งเรา ฉะนั้น

ทัศนคติจึงมีทั้งทางบวกและลบ 

  3. ทัศนคติมีองคประกอบ คือ เชิงความรูสึก เชิงการรูคิด และเชิงพฤติกรรม 

  4. ทัศนคติเปลี่ยนแปลงได 

  5. ทัศนคติเปลี่ยนแปรตามสังคมที่บุคคลนั้นเปนสมาชิกเนื่องจากในสังคมหนึ่งๆ อาจมี

คานิยมเฉพาะ 

  6. สังคมประกิต มีความสําคัญตอการพัฒนาการทัศนคติของเด็กโดยเฉพาะทัศนคติตอ

อุดมคติ 

 ส. วาสนา ประวาลพฤกษ (อุษณีย วรรณจิยี.  2536: 75;  อางอิงจาก ส. วาสนา  

ประวาลพฤกษ.  2524: 5) ไดสรุปไว ดังนี้ 

  1. เจตคติเปนการเตรียมความพรอมในการตอบสนองตอส่ิงเราทางที่ชอบ หรือไมชอบตอ

ส่ิงนั้น ซึ่งการเตรียมนี้ เปนการเตรียมภายในของจิตใจมากกวาภายนอกที่จะสังเกตเห็นได 

  2. สภาวะตอบสนองของบุคคลที่จะยอมรับ หรือไมยอมรับ ชอบ หรือไมชอบตอส่ิงตางๆ 

นั้น มีลักษณะที่ซับซอน ทั้งนี้จะเกี่ยวของสัมพันธกับอารมณดวย 

  3. เจตคติไมใชพฤติกรรม แตเปนสภาวะของจิตใจที่มีอิทธิพลตอความรูสึกนึกคิด และ

เปนตัวกําหนดแนวทางในการแสดงออกของพฤติกรรม 

  4. เจตคติไมสามารถวัดไดโดยตรง แตสามารถสรางเครื่องมือวัดพฤติกรรมที่แสดงออกมา

เพื่อใชเปนแนวทางในการทํานายหรือธิบายเจตคติได 

  5. เจตคติเกิดจากการเรียนรู และประสบการณ ซึ่งบุคคลจะมีเจตคติในเร่ืองเดียวกัน

แตกตางกันไดดวยสาเหตุหลายประการ เชน สภาพแวดลอมทางเศรษฐกิจและสังคม ระดับอายุเชาวน

ปญญา 

 จํารอง  เงินดี (2539: 368–376) อธิบายเกี่ยวกับทัศนคติไวดังตอไปนี้ 

  1. ทัศนคติเปนสิ่งที่ตองเรียนรู เพราะทัศนคติไมใชแรงขับจากรางกาย เชน ความหิว เปน

แรงขับทางรางกาย การเลือกอาหารของแตละบุคคลเปนพื้นฐานมาจากการเรียนรูทางสังคม ดังนั้นจึง

ถือวาเปนทัศนคติ 

  2. ทัศนคติเปนสิ่งที่คงทนถาวร แมวาทัศนคติเปนสิ่งที่เปลี่ยนไดเหมือนกับการเรียนรูอ่ืนๆ 

แตที่เปนความรูสึกที่ฝงลึก บุคคลที่พิถีพิถันกับการแตงตัว จะใหเปลี่ยนเปนแตงตัวอยางงายๆ จะตอง

ใชเวลานานเพราะมีผลตออารมณ 
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  3. ทัศนคติเปนความรูสึกที่แสดงโดยตรงตอส่ิงเราเปนอยางๆ ไป บุคคลยอมแสดง

ความรูสึกชอบตอบุคคลที่เขารูจัก และอาจแสดงความรูสึกไมชอบกับอีกคนหนึ่งที่เขารูจัก แสดงวาตอง

แยกรับรูตอส่ิงเรานั้นๆ 

  4. ทัศนคติสามารถเกิดกับทุกๆ ส่ิงได เชน บุคคล วัตถุ กลุม สถาบัน แนวความคิดและ

ขบวนการทั่วๆ ไป 

 สรุปไดวา เจตคติเปนลักษณะที่เกิดจากบุคคล โดยผานการเรียนรูมามานนับต้ังแตเด็ก

ประสบการณทั้งมวลที่ไดรับทั้งทางตรงและทางออม สามารถกําหนดพฤติกรรมภายใน และภายนอก

ได มีอิทธิพลทําใหเกิดความรูสึกชอบหรือไมชอบ ยอมรับหรือปฏิเสธ ตามความคิดเห็นของแตละบุคคล 

ลักษณะของเจตคตินี้สามารถเปลี่ยนแปลงไดตามวัยตางๆ 
 6.3 องคประกอบของเจตคติ 
 แมคกี และ เดวิด (McGee; & David.  1984: 458) และคารสัน (Carlson.  1990: 428) แบง

องคประกอบของเจตคติไว 3 ประการ 

  1. ดานความรูสึก (The affective component) ไดแก อารมณ และความรูสึกที่มีตอส่ิง

นั้นๆ 

  2. ดานความเขาใจ (The cognitive component) ไดแก ความคิด และความเชื่อที่มีตอ

ส่ิงนั้นๆ 

  3. ดานพฤติกรรม (The behavioral component) ไดแก การตอบสนอง หรือการ

แสดงออกที่มีตอส่ิงนั้นๆ 

 ประภาเพ็ญ สุวรรณ (2526: 34) ไดกลาวถึงองคประกอบของเจตคติไวในลักษณะเดียวกันวา 

เจตคติมีองคประกอบพื้นฐาน 3 ดาน คือ 

  1. องคประกอบดานพุทธิปญญา (Cognitive component) คือ ความรู ความคิด และ

ความเขาใจของบุคคลเกี่ยวกับสิ่งตางๆ จากการไดรับรูประสบการณ หรือขอมูลเกี่ยวกับส่ิงนั้นกอนจึง

จะสามารถกําหนดทาที ความรูสึกตอส่ิงเรานั้นได 

  2. องคประกอบดานความรูสึก (Affective component) คือ ความรูสึกตางๆ เชน ความ

พอใจ ความชื่นชม ไมชอบ หรือรังเกียจ ซึ่งความรูสึกเหลานี้จะเกิดขึ้นโดยมีความรู ความคิด หรือ

ประสบการณเกี่ยวกับส่ิงนั้นๆ ของแตละบุคคลเปนตัวกําหนด 

  3. องคประกอบดานพฤติกรรม (Behavioral component) คือ แนวโนมในทางปฏิบัติทีจ่ะ

สนองตอส่ิงเราใดๆ ทั้งดานบวก หรือดานลบ เชน การยอมรับ การไมยอมรับ ความเต็มใจหรือไมเต็มใจ 
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 สุชา  จันทนเอม (2539: 242) แบงองคประกอบของเจตคติไว 3 ประการคือ 

  1. Cognitive component เปนองคประกอบที่เกี่ยวกับความรู หรือความเชื่อถือของ

บุคคล ตอส่ิงใดสิ่งหนึ่ง หากมีความรูหรือความเชื่อวาสิ่งใดดี ก็จะมีเจตคติที่ดีตอส่ิงนั้น 

  2. Feeling component เปนองคประกอบดานความรูสึกของบุคคล ซึ่งมีอารมณมา

เกี่ยวของ หากบุคคลมีความรูสึก ชอบพอบุคคลใดหรือส่ิงใดก็จะชวยใหเกิดเจตคติที่ดีตอบุคคลนั้น 

  3. Action tendency component เปนองคประกอบเกี่ยวกับพฤติกรรมของบุคคล คือ

ความโนมเอียงที่บุคคลจะแสดงพฤติกรรมตอบโตอยางใดอยางหนึ่งออกมา พฤติกรรมที่แสดงออกมา

นั้นเกิดจากความรูสึกที่เขามีเกี่ยวกับวัตถุ เหตุการณ หรือบุคคล 

 ธัญญะ บุปผเวส และ คณะ (2534: 301) แบงองคประกอบของเจตคติไว 3 ประการคือ 

  1. ดานความคิดความเขาใจ (Cognitive component)  

  2. ดานอารมณ (Affective component) 

  3. ดานพฤติกรรม (Behavioral component) 

 สรุปไดวา เจตคติ มีองคประกอบ 3 ประการคือ ดานความรูสึกหรืออารมณ ดานความรูความ

เขาใจ และดานการแสดงพฤติกรรมองคประกอบทั้งสามดานของเจตคตินี้มีความสัมพันธกัน เพราะ

การแสดงออกทางดานทาทางหรืออารมณ ยอมทําใหเกิดความรูสึกที่แตกตางกัน ในทางกลับกัน

ความรูสึกนึกคิดจะสงผลถึงองคประกอบดานทาทาง และอารมณดังนั้น ในการเรียนการสอนครูจึงควร

คํานึงถึงองคประกอบทั้งสามดาน เพื่อชวยเสริมสรางเจตคติที่ดีแกผูเรียน 
 6.4 การเกิดเจตคติ 
 เอ็ททิงเกอร (Ettinger.  1994: 672-673) อธิบายการเกิดเจตคติวา 

  1. เกิดจากการสังเกตพฤติกรรม (Behavioral observation) บุคคลจะสังเกตพฤติกรรม

ของบุคคลอื่น และเลียนแบบบุคคลนั้นๆ นอกจากนี้บุคคลจะสังเกตพฤติกรรมตนเอง เจตคตินําไปสู

การแสดงพฤติกรรม แตบางครั้งพฤติกรรมทําใหเกิดเจตคติได 

  2. เกิดจากการเรียนรู (Learning attitude) เจตคติเกิดขึ้นโดยกระบวนการวางเงื่อนไข

แบบคลาสสิค (Classical conditioning) หรืออาจเกิดจากไดรับคําชมเชยการยินยอม และการยอมรับ 

ซึ่งเปนการวางเงื่อนไขแบบเสริมแรง (Operant conditioning)  

  3. เกิดจากไดรับประสบการณตรง (Direct experience) เปนเจตคติที่เกิดขึ้นโดยการ

เรียนรูส่ิงนั้นๆ ดวยตนเอง 

 ไคลเดอร และ คณะ (Clider; others  1983: 422-425) อธิบายถึงการเกิดเจตคตินั้นมาจาก

อิทธิพล 3 ประการ คือ 
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  1. อิทธิพลของสังคม บุคคลในสังคมมีอิทธิพลตอเจตคติในชวงแรกของชีวิต พอแมจะเปน

ผูมีอิทธิพลตอเจคติตอจากนั้นก็จะเปนกลุมเพื่อนซึ่งมีบทบาทในการสรางเจตคติ กระบวนการในการ

สรางเจตคติของพอแมและเพื่อน คือ โดยการใหขอมูล การใหกําลังใจ และการชี้บอก 

  2. อิทธิพลของความรู เปนสิ่งที่มีความสําคัญตอการเกิดเจตคติ เพราะทําใหเราเกิด 

เจตคติโดยมีเหตุผล และการกระทําของตนเอง ไมใชเปนความคิดของผูอ่ืน 

  3. อิทธิพลของพฤติกรรม พฤติกรรมของตนเองเปนสิ่งที่ทําใหเกิดเจตคติตอส่ิงใดสิ่งหนึ่ง

ได 

 ลัดดา กิตติวิภาต (2523: 238 -240) ไดกลาวถึงเจตคติวา เกิดจากสิ่งตางๆ ดังนี้ 

  1. การอบรมเลี้ยงดู ตั้งแตยังเปนเด็ก และเนื่องมาจากการเอาอยางบุคคลที่ตน 

ชื่นชอบ 

  2. ประสบการณที่สะสมกันมาของบุคคล เชน เด็กบางคนมีเจตคติไมดีตอเพื่อนรุน

เดียวกัน เพราะถูกเพื่อนรังแกบอยๆ จึงหันไปเลนกับคนที่มีอายุมากกวา 

  3. ประสบการณที่ประทับใจ ทําใหเราจดจําไปนาน ซึ่งอาจเกิดขึ้นทันทีทันใดหรือเพียง

คร้ังเดียว 

  4. บุคลิกที่อยูรอบตัว เชน อาจจะชอบคนที่มีบุคลิกขรึม เปนตน 

  5. ส่ือมวลชนตางๆ เชนหนังสือพิมพ โทรทัศน วิทยุ ฯลฯ 

  6. ความตองการที่จะสมปรารถนาในสิ่งหรือบุคคลนั้นๆ 

 สุชา  จันทนเอม (2539: 244-245) อธิบายถึงองคประกอบที่มีอิทธิพลตอการเกิด 

เจตคติ คือ   

  1. วัฒนธรรม เปนสิ่งที่มีอิทธิพลตอชีวิตของคนทุกคนตั้งแตเกิดจนตาย วัฒนธรรมของ

ชาติตางๆ ยอมแตกตางกันไป เร่ิมจากครอบครัว โรงเรียน วัด สถาบันอื่นๆ ในสังคม วิทยุ โทรทัศน 

ส่ือมวลชนตางๆ ยอมมีอิทธิพลตอการเกิดเจตคติ 

  2. ครอบครัว เปนแหลงที่ใหอบรมเด็กอันดับแรกจึงมีอิทธิพลมากที่สุดในการสรางเจตคติ 

ตลอดจนการปลูกฝงเจตคติในการดําเนินชีวิตใหบุตรของตน ทั้งนี้เด็กจะเลียบแบบ และเชื่อฟงพอแม 

  3. กลุมเพื่อน เปนกลุมที่มีอิทธิพลมากเมื่อเด็กจากครอบครัวมา ทั้งนี้เด็กตองการเปนที่

ยอมรับของเพื่อน ตองการคําแนะนําจากเพื่อน 

  4. บุคลิกภาพ เปนสิ่งที่มีอิทธิพลตอการเกิดเจตคติของบุคคลมากเหมือนกัน พวกที่ชอบ

ออกสังคม พวกหนีสังคม พวกชอบเดน หรือพวกออนนอม ก็จะมีทัศนคติไมเหมือนกัน 
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 ทรงพล  ภูมิพัฒน (2538: 184) อธิบายถึงการเกิดทาทีความรูสึกวาเกิดจาก 

  1. การยอมรับปทัสฐานทางสังคม มนุษยเปนสัตวสังคม เปนผลผลิตของสังคม สังคมมี

บทบาทสําคัญในการสรางสรรคแบบแผนพฤติกรรมอยางมาก ในวัฒนธรรมหนึ่งๆ ยอมมีปทัสฐาน

ตางๆ ไวเปนมรดกแกคนรุนหลังๆ ของสังคมนั้นๆ ดวยเหตุนี้ บางทีอาจเกิดความรูสึกที่ไมดีบางสิ่ง

บางอยาง ทั้งที่ไมเคยรูหรือไมเคยเห็น 

  2. การสรุปและประสบการณที่ไดรับ การที่ไดรับประสบการณทั้งในอดีต และปจจุบัน

เกี่ยวกับเร่ืองตางๆ ก็สามารถสรางแนวสรุปในเรื่องนั้นๆ ข้ึน และถือวาเปนความรูสึกที่มีตอเร่ืองนั้นๆ 

  3. ความตื่นเตนทางอารมณอยางรุนแรง คนเราอาจจะประสบกับความตื่นเตนของ

อารมณอยางสุดขีดก็จะทําใหเกิดทาทีความรูสึกข้ึนแลว และจะเปนตัวบอกวาบุคคลนั้นรับรู และ

ประพฤติปฏิบัติตอเร่ืองนั้นๆ อยางไร และจะเปลี่ยนแปลงไดยาก 

 สรุปไดวา เจตคติ หรือทัศนคติ หรือทาทีความรูสึก เกิดจากอิทธิพลของสังคม เชน ครอบครัว 

เพื่อน ส่ือมวลชน เปนตน อิทธิพลจากประสบการณสวนตัว อิทธิพลการเรียนรู อิทธิพลของพฤติกรรม  

ส่ิงเหลานี้จะทําใหบุคคลมีเจตคติตอส่ิงเราตางๆ ไดในทางใดทางหนึ่ง 
 6.5 การเปลีย่นแปลงเจตคติ 
 เจตคติของบุคคลเปลี่ยนแปลงได เนื่องจากอิทธิพลสิ่งแวดลอมตางๆ ไดแก การไดรับรูขอมูล

ใหมๆ จากบุคคลอื่น หรือโดยผานจากสื่อมวลชน หรือโดยการไดรับจากประสบการณโดยตรง ทําให

เกิดการเปลี่ยนแปลงในองคประกอบดวยความเขาใจ ซึ่งมีผลทําใหองคประกอบดานความรูสึกและ

พฤติกรรมเปลี่ยนแปลงไปดวย เกี่ยวกับการเปลี่ยนเจตคตินี้ ไทรแอนดิส (Triandis.  1971: 3) กลาวถึง

สาเหตุการเปลี่ยนแปลงเจตคติไวดังนี้คือ 

  1. ไดรับขอมูลใหมจากบุคคลหรือส่ือมวลชน 

  2. ไดรับประสบการณตรงหรือความกระทบกระเทือนใจ 

  3. ถูกบังคับใหปฏิบัติไมตรงกับเจตคติของตน 

  4. การรักษาทางจิตใจ เพื่อใหเขาใจเหตุผลที่ถูกตอง 

  5. เพื่อใหสอดคลองกับพฤติกรรมใหม 

 เอ็ททิงเกอร (Ettinger.  1994: 672-673) อธิบายการเกิดเจตคติวา 

  1. เกิดจากการสังเกตพฤติกรรม (Behavioral observation) บุคคลจะสังเกตพฤติกรรม

ของบุคคลอื่น และเลียนแบบบุคคลนั้นๆ นอกจากนี้บุคคลจะสังเกตพฤติกรรมตนเอง เจตคตินําไปสู

การแสดงพฤติกรรม แตบางครั้งพฤติกรรมทําใหเกิดเจตคติได 
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  2. เกิดจากการเรียนรู (Learning attitude) เจตคติเกิดขึ้นโดยกระบวนการวางเงื่อนไข

แบบคลาสสิค (Classical conditioning) หรืออาจเกิดจากไดรับคําชมเชยการยินยอม และการยอมรับ 

ซึ่งเปนการวางเงื่อนไขแบบเสริมแรง (Operant conditioning)  

  3. เกิดจากไดรับประสบการณตรง (Direct experience) เปนเจตคติที่เกิดขึ้นโดยการ

เรียนรูส่ิงนั้นๆ ดวยตนเอง 

 สรุปไดวา การเปลี่ยนแปลงเจตคติเกิดจาก ลักษณะของผูส่ือสารวานาเชื่อถือได หรือไม 

ลักษณะของขาวสารตองไมลําเอียง หรือดานความคิดเดิมของผูฟงอยางชัดเจน บุคคลสามารถเลือก

รับรูส่ิงที่เหมาะสมกับตน และหลีกเลี่ยงสิ่งที่ตนไมตองการ 
 6.6 ประโยชนของเจตคต ิ
 ประโยชนของเจตคติ ประภาเพ็ญ สุวรรณ (2526: 5-6) ไดกลาวไว ดังนี้ 

  1. ชวยทําใหเขาใจสิ่งแวดลอมรอบๆ ตัว โดยการจัดรูปหรือดวยระบบสิ่งของตางๆ ที่อยู

รอบตัวเรา 

  2. ชวยใหมีการเขาขางตนอง โดยชวยใหบุคคลหลีกเลี่ยงสิ่งที่ไมดีหรือปกปดความจริง

บางอยาง ซึ่งนําความไมพอใจมาสูตนเอง 

  3. ชวยในการปรับตัวใหเขากับส่ิงแวดลอมที่สลับซอน ซึ่งการมีปฏิกิริยาโตตอบหรือการ

กระทําสิ่งใดสิ่งหนึ่งนั้น สวนมากจะทําในสิ่งที่ทําใหเกิดความพอใจ หรือเปนบําเหน็จรางวัลจาก 

ส่ิงแวดลอมนั้น 

  4. ชวยใหบุคคลสามารถแสดงออกถึงคานิยมของตนเอง แสดงวาเจตคตินั้นนําความ

พอใจมาใหบุคคลนั้น 

 โดยสรุปแลว เจตคติมีประโยชนอยางยิ่ง ถาไดสงเสริมหรือกระตุนใหบุคคลใดก็ตามสามารถ

ตอบสนองสิ่งเรา ซึ่งสามารถเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมและเจตคติที่ดีตอส่ิงที่เกี่ยวของกับตนเอง และ

บุคคลรอบขาง ยอมจะทําใหเกิดสันติสุขในสังคมนั้นๆ ได 
 6.7 หลกัการวัดเจตคติ 
 การวัดเจตคติ ไพศาล หวังพานิช (2526: 147 – 148) ไดเสนอหลักการวัดเจตคติไวดังนี้ 

  1. ขอตกลงเบื้องตน (Basic assumption) เกี่ยวกับการวัดเจตคติ คือ 

   1.1 ความคิดเห็น ความรูสึก หรือเจตคติของบุคคลนั้น จะคงอยูชวงระยะเวลาหนึ่ง

เพราะความรูสึกนึกคิดของคนเรานั้นไมไดเปลี่ยนแปลงตลอดเวลา จะตองมีชวงระยะเวลาใด เวลาหนึ่ง

ที่ความรูสึกของคนเรามีความคงที่ ทําใหสามารถวัดได 

   1.2 เจตคติของบุคคลนั้น ไมสามารถวัดหรือสังเกตเห็นไดโดยตรง การวัดจึงเปนแบบ

ทางออม โดยวัดแนวโนมที่บุคคลนั้นแสดงออกหรือประพฤติอยูเสมอ 
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   1.3 เจตคติของบุคคลนั้น นอกจากจะแสดงออกในรูปทิศทางของความรูสึกนึกคิด

แลว ยังมีการเสดงออกในรูปขนาด หรือปริมาณความคิด ความรูสึกนึกคิดนั้นอีกดวย จึงทําใหทราบ

ระดับความมากนอย หรือความเขมขนของเจตคติดวย 

  2. การวัดเจตคติมีองคประกอบ 3 อยาง คือ ตัวบุคคลที่จะวัด, ส่ิงเรา และการตอบสนอง 

  3. ส่ิงเราที่นิยมใช คือ คาความคิดเจตคติ (Attitude statement) ซึ่งเปนสิ่งเราทางภาษาที่

ใชอธิบายคุณคา คุณลักษณะของสิ่งนั้น เพื่อใหบุคคลตอบสนองออกมาเปนระดับความรูสึก 

(Attitude continum หรือ Scale) เชน มาก ปานกลาง นอย เปนตน. 

  4. การวัดเจตคติตองคํานึงถึงความเที่ยงตรง (Validity) ของการวัดเปนพิเศษ คือ ตอง

พยายามใหผลของการวัดที่ไดตรงกับความเปนจริงของบุคคลทั้งในแงทิศทางและระดับ 
 6.8 มาตราวดัเจตคติ 
 สําหรับมาตราวัดเจตคติที่ใชในการวิจัย พวงรัตน ทวีรัตน (2538: 106 – 108) ไดกลาวไววา มี

อยูหลายชนิด แตที่นิยมใชกนัมีอยู 3 ชนิด ดังนี ้

  1. วิธีของเทอรสโตน 

  2. วิธีของลิเคิรท 

  3. วิธีใชความหมายทางภาษา 

  ในที่นี้จะนําเสนอเพียงวธิีเดียว คือ วิธีการวัดเจตคติของลิเคิรท มีข้ันตอนดังนี้ 

  1. ตั้งวัตถุประสงควาตองการศึกษาเจตคติของใครที่มีตอส่ิงใด 

  2. ใหความหมายของเจตคติที่จะศึกษานั้นใหเดนชัด เพื่อใหทราบวาส่ิงที่เปนขอความ

ทางเจตคติที่ตองการวัดคืออะไร ประกอบดวยคุณลักษณะใดบาง เชน จะวัดเจตคติของนักเรียนที่มีตอ

การเรียนภาษาอังกฤษ ก็ตองวิเคราะหใหทราบวา ควรถามเกี่ยวกับการเรียนภาษาอังกฤษเรื่องใดบาง 

  3. ทําการสรางขอความเจตคติใหครอบคลุมลักษณะตางๆ ที่วิเคราะหได จํานวนขอความ

ที่สรางควรมีประมาณ 20-30 ขอความ และใหมีจํานวนขอความที่กลาวถึงที่ตองการในทางที่ดี 

(ทางบวก) และในทางที่ไมดี (ทางลบ) จํานวนมากตอการที่เมื่อนําไปวิเคราะหคุณภาพแลวเหลือตามที่

ตองการ 

  4. ตรวจสอบขอความที่สรางขึ้น ซึ่งอาจทําไดโดยผูสรางขอความเองหรือนําไปใหผูมี

ความรูในเรื่องนั้นๆ ตรวจสอบ 

  5. ทําการทดลองขั้นตอนกอนที่ไปใชจริง โดยการนําขอความที่ไดตรวจสอบแลวไป

ทดลองใชกับกลุมตัวอยางจํานวนหนึ่งเพื่อปรับปรุงแกไขกอนจะบรรจุในมาตราวัดเจตคติ 

 มาตราวัดเจตคติตามวิธีของ ลิเคิรท กําหนดชวงความรูสึกเปน 5 ชวงโดยขอความทางบวกจะ

ใหคะแนน 0 สําหรับไมเห็นดวยอยางยิ่ง 1 ไมเห็นดวย 2 ไมแนใจ 3 เห็นดวย และ 4 เห็นดวยอยางยิ่ง 
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สวนขอความทางลบจะใหคะแนน 4 ไมเห็นดวยอยางยิ่ง 3 ไมเห็นดวย 2 ไมแนใจ 1 เห็นดวย 0 เห็น

ดวยอยางยิ่ง 

 วิธีวัดเจตคติของผูเรียนจากขอเสนอแนะของนักวิจัยหลายคนดังกลาวมาแลว คงเห็นไดวาทุก

วิธีลวนแตใหความเชื่อถือไดทั้งสิ้น และไดมีนักวิจัยหลายทาน ที่ไดทดลองนําไปใชแลวไดผลเปนอยาง

ดี ในการนําเอาวิธีวัดเจตคติแบบใดไปใชจึงจะใหผลดีที่สุด ยอมข้ึนอยูกับดุลยพินิจวาจะนําไปใชวัดกับ

ใคร ในสถานการณใด ซึ่งจะขึ้นอยูกับองคประกอบหลายดานดวยกัน อยางไรก็ตามการวัดเจตคติแบบ

วิธีของ เรนนิส ลิเคิรท (ลวน สายยศ; และอังคณา สายยศ.  2538: 183-186;  พวงรัตน ทวีรัตน.  2538: 

106-108) นับวาเปนวิธีหนึ่งที่ไดผลดี 
 6.9 งานวิจัยที่เกี่ยวของกบัเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษ 
 โรเอทเจอร และคนอื่นๆ (Roettger; others.  1979: 138-141) ไดศึกษาความสัมพันธระหวาง

เจตคติและผลสัมฤทธิ์ทางการอานของนักเรียนชั้นระดับ 3 - 6 จํานวน 697 คน พบวา เจตคติตอการ

อานของนักเรียนระดับ 5 - 6 สูงกวานักเรียนระดับอ่ืนๆ และมีความสัมพันธระหวางเจตคติตอการอาน

กับคะแนนความเขาใจในการอาน ตลอดจนคะแนนดานคําศัพท โดยผูที่มีผลสัมฤทธิ์ทางการอานสูงจะ

มีเจตคติในการอานสูงขึ้นดวย 

 แอสคอฟ และฟชแบค (Askov; & Fishback.  1973: 1-7) ไดศึกษาพบวาเจตคติในการอาน

ภาษาอังกฤษของนักเรียนเกรด 1-3 เพศและระดับชั้นมีผลตอเจตคติตอการอานแตกตางกันแตไมมีผล

ตอคะแนนการอาน โดยเพศหญิงมีเจตคติตอการอานสูงกวาเพศชาย 

 มาลินี สินธุฉาย (2540: บทคัดยอ) ไดศึกษาเปรียบเทียบเจตคติตอการเรียนภาษาอังกฤษ

ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 2 ภาคเรียนที่ 1 ปการศึกษา 2539 โรงเรียนพระหฤทัยคอนแวนต

กรุงเทพมหานคร ที่เรียนดวยวิธีการสอนแบบชี้แนะประกอบวิธีเสริมตอการเรียนรูและการสอนตาม

คูมือครู ผลการวิจัยพบวา นักเรียนที่ไดรับการสอนแบบชี้แนะประกอบวิธีเสริมตอการเรียนรู มีเจตคติ

ตอวิธีการสอนภาษาอังกฤษสูงกวานักเรียนที่ไดรับการสอนตามคูมือครูอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่

ระดับ .01 

 พรเพ็ญ พุมสะอาด (2543: 66) ไดทําการทดลองสอนดวยเทคนิคการสรางผังโยงความ 

สัมพันธความหมาย (Semantic Mapping) กับการสอนตามคูมือครู เพื่อเปรียบเทียบความเขาใจใน 

การอาน ความสามารถในการเขียน เจตคติตอการอานและการเขียนภาษาอังกฤษ ของนักเรียนชั้น

มัธยมศึกษาปที่ 3 โรงเรียนบางปะอิน”ราชานุเคราะห 1” อําเภอบางปะอิน จังหวัดพระนครศรีอยุธยา 

ภาคเรียนที่ 1 ปการศึกษา 2542 จํานวน 80 คน ผลการทดลองพบวานักเรียนที่ไดรับการสอนอาน ดวย

เทคนิคการสรางผังโยงความสัมพันธความหมายกับการสอนตามคูมือครู มีเจตคติตอการอานและการ

เขียนภาษาอังกฤษแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 
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 เปรมวดี รัตกูล (2541: บทคัดยอ) ไดศึกษาเปรียบเทียบเจตคติตอการเรียนภาษาอังกฤษของ

นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 โรงเรียนวัดบานสวายสอ อําเภอเมือง จังหวัดบุรีรัมย ภาคเรียนที่ 1 ป

การศึกษา 2540 ที่ไดรับการสอนโดยบทเรียนโมดูลแบบมุงประสบการณภาษา รูปแบบที่ 1 และการ

สอนตามคูมือครู ผลการวิจัยพบวา นักเรียนที่ไดรับการสอนโดยบทเรียนโมดูลแบบมุงประสบการณ

ภาษา รูปแบบที่ 1 มีเจตคติตอวิชาภาษาอังกฤษสูงกวานักเรียนที่ไดรับการสอนตามคูมือครู อยางมี

นัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01 

 กมลภัทร พุทธสันติธรรม (2545: บทคัดยอ) ไดศึกษาเปรียบเทียบเจตคติตอการเรียน

ภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 โรงเรียนสาธิต มศว. ประสานมิตร (ฝายมัธยม) กทม. 

ภาคเรียนที่ 2 ปการศึกษา 2544 ที่ใชชุดการสอนรายวิชายอยแบบมุงประสบการณภาษาชนิดวิธีการ 

รูปแบบที่ 1 กับการสอนตามคูมือครู ผลการวิจัยพบวา นักเรียนที่ไดรับการสอนดวยชุดการสอนรายวชิา

ยอยแบบมุงประสบการณภาษาชนิดวิธีการ รูปแบบที่ 1 มีเจตคติตอการเรียนภาษาอังกฤษสูงกวา

นักเรียนที่ไดรับการสอนตามคูมือครูอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01 

 จากงานวิจัยที่เกี่ยวของกับเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษดังที่กลาวมาแลว พอสรุปไดวา 

เจตคติของผูเรียนสวนใหญ เมื่อไดรับการกระตุนโดยใชกิจกรรมการเรียนการสอนภาษาที่นาสนใจ และ

ผูเรียนเกิดความพึงพอใจ สามารถตอบสนองกิจกรรมนั้นไดจนเกิดการเรียนรู จะทําใหเกิดการ

เปลี่ยนแปลงเจตคติในการอานภาษาอังกฤษดีข้ึน 
 
 



บทที่  3 
วิธีดําเนินการวิจัย 

 

ในการวิจัยครัง้นี ้ผูวิจยัไดดําเนนิการตามขั้นตอน ดังนี ้

 1. การกําหนดกลุมประชากรและกลุมตัวอยาง 

 2. การสรางและหาคุณภาพของเครื่องมือที่ใชในการวิจยั 

 3. การเก็บรวบรวมขอมูล 

 4. การจัดกระทําและการวิเคราะหขอมูล 

 

1. การกําหนดกลุมประชากรและกลุมตัวอยาง 
 1.1 ประชากร 
  นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 เทศบาล 2 (บานมลายูบางกอก) จังหวัดยะลา ที่เรียน

รายวิชาภาษาอังกฤษ ภาคเรียนที่ 1 จํานวน 2 หองเรียน จํานวนนักเรียน 50 คน 
 

 1.2 กลุมตวัอยาง 
  นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 โรงเรียนเทศบาล 2 (บานมลายูบางกอก) ที่เรียนรายวิชา

ภาษาอังกฤษหลัก ภาคเรียนที่ 1 จํานวน 2 หองเรียน จํานวนนักเรียน 50 คน สุมโดยใชวิธีจับฉลาก

เลือกกลุมทดลองและกลุมควบคุม (Random assignment)  

 กลุมทดลอง จํานวนนักเรียน  26 คน ไดรับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) 

 กลุมควบคุม จํานวนนักเรยีน 24 คน ไดรับการสอนแบบเดิม 
 

 1.3 เนื้อหาทีใ่ชในการทดลองครั้งนี ้
  เนื้อหาที่ใชในการทดลองครั้งนี้ เปนเนื้อหาที่นํามาจากการศึกษาวัฒนธรรมทองถิ่นของ

จังหวัดยะลาที่มีเนื้อความตามอรรถลักษณะของภาษาประเภทเรื่องเลาจากประสบการณ (Recount 

Genre) และประเภทวิธีการ (Procedure Genre) 
  
 1.4 ระยะเวลาที่ใชในการทดลอง 
  การวิจัยครั้งนี้ ผูวิจัยใชเวลาในการทดลองสอน 20 คาบ คาบละ 50 นาที เปนเวลา 5 

สัปดาหในภาคเรียนที่ 1 
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2. การสรางเครื่องมือที่ใชในการวิจัย 
 ในการวิจัยครัง้นี ้ผูวิจยัไดใชเครื่องมือในการทดลอง ซึ่งมีดังนี ้

  1. แผนการจัดการเรียนรูรายวิชาภาษาอังกฤษของกลุมทดลอง โดยใชการสอนแบบ 

มุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนนวัฒนธรรมทองถิ่น 

  2. แผนการจัดการเรียนรูรายวิชาภาษาอังกฤษของกลุมควบคุม โดยใชการสอนแบบเดิม

3. แบบทดสอบวัดความเขาในในการอานภาษาอังกฤษ 

  4. แบบสอบถามวัดเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษ 

  

 โดยผูวิจัยไดดาํเนนิการดังนี ้

  1. การสรางแผนการจัดการเรียนรูรายวิชาภาษาอังกฤษสําหรับกลุมทดลอง โดยใชการ

สอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนนวัฒนธรรมทองถิ่น มีข้ันตอน ดังนี้ 

   1.1 ศึกษาผลการเรียนรูที่คาดหวังและสาระการเรียนรูรายป ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1           

ตามหลักสูตรการศึกษาขั้นพื้นฐาน  พ .ศ .  2544 กลุมสาระการเรียนรูภาษาตางประเทศ 

(กระทรวงศึกษาธิการ.  2551) 

   1.2 ศึกษาและกําหนดเนื้อหาที่ใชสอนโดยรวบรวมขอมูลพื้นฐานเกี่ยวกับวัฒนธรรม

ทองถิ่นจากเอกสาร ผลงานวิจัย ที่เกี่ยวของกับวัฒนธรรมทองถิ่น เพื่อวิเคราะหขอมูลสําหรับกําหนด

เปนหัวขอวัฒนธรรมเพื่อสรางเนื้อหาวัฒนธรรมทองถิ่น 

   1.3 ศึกษาวิธีการสรางแผนการเรียนรู  จากหนังสือการพัฒนาการสอนแบบ 

มุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) จากเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของดังนี้ 

   1.4 ทฤษฎีและหลักการสอนภาษาอังกฤษดวยวิธีการสอนแบบมุงประสบการณ

ภาษาจากเอกสารประกอบการสอนและงานวิจัยของวอลเกอรและคนอื่นๆ (Walker, Bartlett; & 

Rattanavich. 1984:1-12) 

   1.5 หนังสือการพัฒนาการสอนภาษาไทยแบบมุงประสบการณภาษาเลม 1-3 และ

รายงานการวิจัยโครงการพัฒนาการสอนภาษาไทยแบบมุงประสบการณภาษา หรือหนังสือการสอน

แบบมุงประสบการณภาษา: กลยุทธสูความสําเร็จในการพัฒนาการรูหนังสือเพื่อปวงชน (เสาวลักษณ 

รัตนวิชช.  2534, 2536, 2540, 2550)  

   1.6 เอกสารคําสอนหลักสูตรและการสอนภาษาอังกฤษในโรงเรียนมัธยมศึกษา 

(เสาวลักษณ รัตนวิชช. 2531) หนังสือพิมพ และวารสารตางๆ  

   1.7 ศึกษา และคัดเลือกเนื้อหาตางๆ ที่เกี่ยวของกับวัฒนธรรม วัฒนธรรมไทย 

วัฒนธรรมทองถิ่น และวัฒนธรรมทองถิ่นจังหวัดยะลา จากหนังสือ วารสาร และงานวิจัยที่เกี่ยวของ
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เพื่อนํามาสรางเปนบทอานและกิจกรรมที่มีเนื้อหาตามอรรถลักษณะของภาษาประเภทเรื่องเลาจาก

ประสบการณ (Recount Genre) และแบบวิธีการ (Procedure Genre) โดยพิจารณาถึงความยากงาย 

ศัพทสํานวน และโครงสรางทางไวยากรณที่เหมาะสมกับผูเรียนในระดับช้ันมัธยมศึกษาปที่ 1 

   1.8 นําเนื้อหาที่คัดเลือกแลวไปเสนอประธานและกรรมการควบคุมปริญญานิพนธ 

แลวจึงใหผูเชี่ยวชาญจํานวน 3 ทาน ตรวจสอบความถูกตองและปรับปรุงแกไขตามที่ประธานและ

คณะกรรมการควบคุมและผูเชี่ยวชาญเสนอแนะมา 

   1.9 สรางแผนการจัดการเรียนรูของกลุมทดลอง ซึ่งมีข้ันตอนดังนี ้

    ขั้นตอนที่ 1 ครูอานเรื่องใหนักเรียนฟง 

    ขั้นตอนที่ 2 ใหนักเรียนเลาเร่ือง ลําดับเร่ือง สนทนาหรืออภิปรายเกี่ยวกับเร่ือง 

อานออกเสียง เลนบทบาทสมมติ 

    ขั้นตอนที่ 3 เขียนเรื่องรวมกันระหวางครูกับนักเรียน โดยใหนักเรียนชวยกนัเขยีน

เร่ืองที่อานลงในกระดาษแผนใหญ ครูทําหนาที่ดูแลและชี้แนะ 

    ขั้นตอนที่ 4 ใหนักเรียนทําหนังสือเลมใหญ โดยใหนักเรียนแบงกลุมและชวยกัน

เขียนขอความตางๆ ตามที่เขียนในขั้นตอนที่ 3 ลงเปนเลม 

    ขั้นตอนที่ 5 ใหนักเรียนเลนเกมหรือกิจกรรมทางภาษาอื่น โดยใชหนังสือเลม

ใหญที่นักเรียนทําเสร็จแลว เปนแหลงการเรียนรูและคนควา 

   1.10 นําแผนการจัดการเรียนรูไปใหผูเชี่ยวชาญดานการสอนภาษาอังกฤษจํานวน 3 

ทาน ตรวจสอบเพื่อพิจารณาความถูกตองเหมาะสมของเนื้อหาและการจัดกิจกรรมการเรียนการสอน 

แลวปรับปรุงแกไขตามคําแนะนํา 

   1.11 นําแผนการจัดการเรียนรูที่ผานการตรวจสอบจากผูเชี่ยวชาญ และปรับปรุง

แกไขขอบกพรองแลว ไปทดลองสอนกับนักเรียนที่ไมใชกลุมตัวอยาง เพื่อหาขอบกพรองและเวลาที่

เหมาะสมในการสอน แลวนํามาปรับปรุงแกไขใหเรียบรอยอีกครั้ง กอนนําไปทดลองสอนจริง 

  2. การสรางแผนการจัดการเรียนรูรายวิชาภาษาอังกฤษของกลุมควบคุม โดยใชการสอน

แบบเดิม มีข้ันตอนดังนี้ 

   2.1 ศึกษาผลการเรียนรูที่คาดหวังและสาระการเรียนรูรายป ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 

ตามหลักสูตรการศึกษาขั้นพื้นฐาน  พ .ศ .  2544 กลุมสาระการเรียนรูภาษาตางประเทศ 

(กระทรวงศึกษาธิการ.  2551) 

   2.2 ศึกษาและกําหนดเนื้อหาที่ใชสอนโดยรวบรวมขอมูลพื้นฐานเกี่ยวกับวัฒนธรรม

ทองถิ่นจากเอกสาร ผลงานวิจัย ที่เกี่ยวของกับวัฒนธรรมทองถิ่น เพื่อวิเคราะหขอมูลสําหรับกําหนด

เปนหัวขอวัฒนธรรมเพื่อสรางเนื้อหาวัฒนธรรมทองถิ่น 
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   2.3 ศึกษา และคัดเลือกเนื้อหาตางๆ ที่เกี่ยวของกับวัฒนธรรม วัฒนธรรมไทย 

วัฒนธรรมทองถิ่น และวัฒนธรรมทองถิ่นจังหวัดยะลา จากหนังสือ วารสาร และงานวิจัยที่เกี่ยวของ

เพื่อนํามาสรางเปนบทอานและกิจกรรมที่มีเนื้อหาตามอรรถลักษณะของภาษาประเภทเรื่องเลาจาก

ประสบการณ (Recount Genre) และแบบวิธีการ (Procedure Genre) โดยพิจารณาถึงความยากงาย 

ศัพทสํานวน และโครงสรางทางไวยากรณที่เหมาะสมกับผูเรียนในระดับช้ันมัธยมศึกษาปที่ 1 

   2.4 นําเนื้อหาที่คัดเลือกแลวไปเสนอประธานและกรรมการควบคุมปริญญานิพนธ 

แลวจึงใหผูเชี่ยวชาญจํานวน 3 ทาน ตรวจสอบความถูกตองและปรับปรุงแกไขตามที่ประธานและ

คณะกรรมการควบคุมและผูเชี่ยวชาญเสนอแนะมา 

   2.5 สรางแผนการจัดการเรียนรูของกลุมควบคุม ซึ่งมีข้ันตอนดังนี ้

    ขั้นตอนที่ 1 สรางความสนใจ 

  เปนการนําเขาสูบทเรียนโดยการสนทนาเกี่ยวกับสถานการณตางๆ เชน วิถีชีวิต สถานที่

สําคัญ อาหารประจําทองถิ่น  

    ขั้นตอนที่ 2 สอนคําศัพท 

  โดยผูสอนบอกคําแปลเปนภาษาไทย และสอนในลักษณะเปนรายการคําศัพทโดด 

    ขั้นตอนที่ 3 สอนโครงสราง 

  อธิบายไวยากรณ ขอยกเวนตางๆ ใหผูเรียนทราบ พรอมยกตัวอยางประกอบ แลวให

ผูเรียนทําแบบฝกหัด 

    ขั้นตอนที่ 4 สอนอาน 

  ใหผูเรียนอานเรื่องที่เกี่ยวกับ วิถีชีวิต อาหารประจําทองถิ่น สถานที่สําคัญ แลวแปลเปน

ภาษาไทย ตอบคําถามและวิเคราะหกฎไวยากรณ 

    ขั้นตอนที่ 5 ประเมินผลการเรียนรู  

  ใหผูเรียนทําการบาน ทําแบบฝกหัดเพิ่มเติม หรือใหทองคําศัพท 

   2.6 นําแผนการจัดการเรียนรูไปใหผูเชี่ยวชาญดานการสอนภาษาอังกฤษจํานวน 3 

ทาน ตรวจสอบเพื่อพิจารณาความถูกตองเหมาะสมของเนื้อหาและการจัดกิจกรรมการเรียนการสอน 

แลวปรับปรุงแกไขตามคําแนะนํา 

   2.7 นําแผนการจัดการเรียนรูที่ผานการตรวจสอบจากผูเชี่ยวชาญ และปรับปรุงแกไข

ขอบกพรองแลว ไปทดลองสอนกับนักเรียนที่ไมใชกลุมตัวอยาง เพื่อหาขอบกพรองและเวลาที่

เหมาะสมในการสอน แลวนํามาปรับปรุงแกไขใหเรียบรอยอีกครั้ง กอนนําไปทดลองสอนจริง 

  3. แบบทดสอบวัดความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษ มีข้ันตอนในการสรางและ 

หาคุณภาพดังนี้ 
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   3.1 ศึกษาวิธีการสรางแบบทดสอบวัดความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษจาก

หนังสือ Language Test at School: A Pragmatic Approach (Oller. 1979) หนังสือ Testing 

English as Second Language (Harris. 1969)  

   3.2 หนังสือการทดสอบและประเมินผลการเรียนภาษาอังกฤษของ อัจฉรา วงศโสธร 

(2538, 2539)  

   3.3 หนังสือเทคนิคการวัดผลของลวน สายยศ และอังคณา สายยศ (2539) 

   3.4 สรางแบบทดสอบวัดความเขาใจในการอานแบบเลือกตอบ 4 ตัวเลือก จํานวน 

70 ขอ โดยวัดความสามารถทางการอานดานจับใจความสําคัญ ตีความ สรุป วิเคราะหและวิจารณ ให

สอดคลองกับตารางการวิเคราะหจุดประสงคการเรียนรู เพื่อใหไดขอสอบที่มีความเที่ยงตรงเชิงเนื้อหา 

   3.5 นําแบบทดสอบวัดความเขาใจในการอาน ที่ผูวิจัยสรางขึ้นไปใหประธานและ

คณะกรรมการควบคุมปริญญานิพนธและผูเชี่ยวชาญดานการสอนภาษาอังกฤษ จํานวน 3 ทาน ตรวจ

ความเที่ยงตรงเชิงเนื้อหา โดยใชดัชนีความสอดคลอง (IOC) ระหวางขอสอบกับจุดประสงคการเรียนรู   

โดยพิจารณาขอคําถาม มีความสอดคลองกับจุดประสงคหรือไม ซึ่งใชเกณฑในการพิจารณา ดังนี้ 

   คะแนน + 1 สําหรับขอทดสอบที่แนใจวาสอดคลองกับจุดประสงคการเรียนรู 

   คะแนน    0 สําหรับขอทดสอบที่ไมแนใจวาสอดคลองกับจุดประสงคการเรียนรู                   

                                                 หรือไม 

   คะแนน  - 1 สําหรับขอทดสอบที่ไมสอดคลองจุดประสงคการเรียนรู 

   แลวนําคาการพิจารณาของผูเชี่ยวชาญดานการสอนภาษาอังกฤษ มาหาคาดัชนี 

ความสอดคลอง (ลวน สายยศ; และอังคณา สายยศ.  2539: 248) ในการวิจัยครั้งนี้ผูวิจัยคัดเลือก

ขอสอบที่มีคาดัชนีความสอดคลอง (IOC) ≥ 0.5 พบวามีคา IOC .67 – 1.00 จํานวน 67 ขอ  

   3.6 นําแบบทดสอบวัดความเขาใจในการ ไปทดลองกับนักเรียนในชั้นมัธยมศึกษาปที่ 

2 โรงเรียนเทศบาล 2 (บานมลายูบางกอก) อําเมืองยะลา จังหวัดยะลา ที่ไมใชกลุมตัวอยาง จาํนวน 50 

คน ซึ่งไดผานการเรียนรู วิชาภาษาอังกฤษพื้นฐานมาแลว เพื่อหาคุณภาพของแบบทดสอบ 

   3.7 นําแบบทดสอบวัดความเขาใจในการอานมาวิเคราะหเปนรายขอ เพื่อหาคา

ความยาก (p) และคาอํานาจจําแนก (r) โดยใชโปรแกรมวิเคราะหขอสอบ TAP (Test Analysis 

Program)  

   3.8 เลือกแบบทดสอบเฉพาะขอที่มีคาความยาก (p) ระหวาง 0.20 - 0.80 และมีคา

อํานาจจําแนก (r) ตั้งแต 0.20 ข้ึนไป โดยใหครอบคลุมจุดประสงคการเรียนรู จาํนวน 30 ขอ พบวามีคา

ความยากงาย (p) ระหวาง .26-.80 และมคีาอํานาจจาํแนก (r) ระหวาง .21-.73 
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   3.9 นาํแบบทดสอบที่คัดเลือกแลว ไปทดสอบกับนักเรียนในชัน้มัธยมศึกษาปที่ 2     

โรงเรียนเทศบาล 2 (บานมลายูบางกอก) อําเภอเมืองยะลา จงัหวัดยะลา ที่ไมใชกลุมตัวอยาง จาํนวน 

50 คน ซึง่ไดผานการเรียนรู วิชาภาษาองักฤษพืน้ฐานมาแลว เพื่อหาคาความเชื่อมัน่ของแบบทดสอบ 

โดยใชสูตร KR– 20 (ลวน สายยศ; และอังคณา สายยศ.  2538: 198-199) พบวาแบบทดสอบมคีา

ความเชื่อมัน่ทัง่ฉบับเทากับ .88 

 
ตัวอยางแบบทดสอบวัดความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษ 

Reading Comprehension Test 
 

คําชี้แจง    อานขอเขียนทีก่าํหนดใหแลวเลือกคําตอบทีถู่กตองที่สุด โดยทําเครื่องหมาย ลงใน  

                 กระดาษคําตอบ 

Direction: Read the following passage, and then choose the best answer by marking below 

a, b, c, or d on your answer sheet 

 

1. My father drove his car out of the place where motorcars are kept. 

  a) garden   b) garage 

  c) orchard   d) nurse 

2. A………………looks after sick people. 

  a) teacher   b) maid 

  c) servant   d) nurse 

 
 

Bobby's Big Birthday Party 
 When Bobby turned six, his mom and dad had a birthday party for him. Twenty of 

his closest friends joined in the party. Everyone wore birthday hats and had birthday cake. 

The birthday cake was colored blue and white, which are Bobby's favorite colors. 

As the day went on, the children played kickball in the back yard. Bobby played first 

base, Sally played outfield, and Bobby's dad was the pitcher.  

At the end of the party, Bobby asked his parents if he could have next year's 

birthday at the zoo. His parents agreed and everyone cheered.  
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3. How old is Bobby today 

a) three   b) five   c) six   d) ten 

4. About how many people came to Bobby's birthday party? 

a) five   b) seven  c) ten  d) twenty 

5. Which of the following is a color that Bobby really likes? 

a) blue   b) green c) yellow d) brown 

  4. แบบสอบถามวัดเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษ 

   4.1 การสรางแบบสอบถามวัดเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษ ซึ่งผูวิจัยสราง

แบบสอบถาม โดยมีลําดับการสรางดังนี้ 

   4.2 ศึกษาวิธีสรางแบบสอบถามวัดเจตคติตามแนววิธีของ ลิเคิรท (Likert) จาก

หนังสือเทคนิคการวิจัยทางการศึกษาของ ลวน สายยศ และอังคณา สายยศ (2538: 183-186)   

   4.3 หนังสือวิธีการวิจัยทางพฤติกรรมศาสตรและสังคมศาสตรของ พวงรัตน ทวีรัตน 

(2538: 106-108)  

   4.4 สรางขอความที่แสดงลักษณะของเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษ โดยใชวิธีการ

สอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) แบบมาตราสวนประมาณคา (Rating Scale) 4 ระดับ 

ซึ่งไดดัดแปลงตามวิธีการของ ลิเคิรท (Likert) ที่ผูวิจัยสรางขึ้น จํานวน 30 ขอ และมีเกณฑในการให

คะแนนดังนี้ 

   กําหนดน้ําหนกัคะแนน แตละขอความตามเกณฑดงันี ้

    - ขอความเปนทางบวก (Positive) ใหคะแนนดงันี ้

   1) เห็นดวยอยางยิง่    ใหคะแนน 4 คะแนน 

   2) เห็นดวย     ใหคะแนน 3 คะแนน 

   3) ไมเห็นดวย     ใหคะแนน 2 คะแนน 

   4) ไมเห็นดวยอยางยิ่ง    ใหคะแนน 1 คะแนน 

    - ขอความเปนทางลบ (Negative) ใหคะแนนดงันี ้

   1) เห็นดวยอยางยิง่    ใหคะแนน 1 คะแนน 

   2) เห็นดวย     ใหคะแนน 2 คะแนน 

   3) ไมเห็นดวย     ใหคะแนน 3 คะแนน 

   4) ไมเห็นดวยอยางยิ่ง    ใหคะแนน 4 คะแนน 
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   4.5 นาํแบบสอบถามที่สรางขึ้น ไปใหผูเชีย่วชาญดานจิตวิทยาการศึกษา 3 ทาน เพื่อ

ตรวจสอบความเที่ยงตรงเชงิพินิจ (Face Validity) ความเหมาะสมของการใชภาษา และลักษณะของ

ขอความทางบวกและทางลบ ตลอดจนดูวาคําถามนั้นวดัเจตคติตอการเรียนภาษาองักฤษหรือไมโดย

คัดเลือกขอคําถามที่มีคาดัชนีความสอดคลอง (IOC) ≥ 0.5 พบวามีคา IOC .67 – 1.00 จํานวน 30 

ขอ 

   4.6 นําแบบสอบถามวัดเจตคติตอการเรียนภาษาอังกฤษไปหาคุณภาพ โดยนําไป

ทดลองกับนักเรียนในชั้นมัธยมศึกษาปที่ 2 โรงเรียนเทศบาล 2 (บานมลายูบางกอก) อําเภอเมืองยะลา 

จังหวัดยะลา ที่ไมใชกลุมตัวอยาง จํานวน 50 คน ซึ่งไดผานการเรียนรู วิชาภาษาอังกฤษพื้นฐาน

มาแลว 

   4.7 นําผลการตรวจสอบใหคะแนนแบบสอบถาม มาหาคาอํานาจจําแนกเปนรายขอ 

โดยตรวจและรวบรวมคะแนนทุกขอของแตละคนเขาดวยกัน แลวนํามาเรียงลําดับคะแนนของผูที่ตอบ

ไดคะแนนสูงสุดถึงต่ําสุด นําคะแนนมาแบงเปนกลุมสูงกลุมตํ่า โดยใชเทคนิค 25% แลวนําคะแนนแต

ละขอของกลุมสูงกลุมตํ่า มาทดสอบหาคานัยสําคัญ โดยใช (t-test) และคัดเลือกแบบสอบถามที่มี

นัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 โดยไดคาอํานาจจําแนก (t) ระหวาง 2.25 – 6.36 ไวจํานวน 20 ขอ  

   4.8 นําแบบสอบถามที่ผานการคัดเลือกแลว ไปทดสอบหาคาความเชื่อมั่นกับ

นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 2 โรงเรียนเทศบาล 2 (บานมลายูบางกอก) อําเภอเมืองยะลา จังหวัดยะลา 

ที่ไมใชกลุมตัวอยาง จํานวน 50 คน ซึ่งไดผานการเรียนรู วิชาภาษาอังกฤษพื้นฐานมาแลว โดยใช

สัมประสิทธิ์อัลฟา (α Coefficient) ของครอนบาค (Cronbach) พบวามีคาความเชื่อมั่นทั้งฉบับเทากับ 

.86 

 
ตัวอยางแบบสอบถามวัดเจตคติตอการอานภาษาองักฤษ 

แบบสอบถามวัดเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษ 
คําสั่ง โปรดพจิารณาขอความตอไปนี้แลวทาํเครื่องหมาย  ในชองทางขวามือที่ตรงกับความรูสึกหรือ

ความคิดเหน็ของนักเรียนมากที่สุด 
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ตาราง 1 แบบสอบถามวัดเจตคติตอการอานภาษาองักฤษ 

 
ความคิดเห็น 

 
ขอความ 

เห็นดวย
อยางยิ่ง 

เห็น
ดวย 

ไมเห็น
ดวย 

ไมเห็น
ดวย

อยางยิ่ง 

1. ขาพเจาชอบวิชาการอานภาษาอังกฤษ………….. …………. … … ………. …………. 

2. การอานภาษาอังกฤษทําใหเกิดความเพลิดเพลนิ.. …. .….. ………. ………. …………. 

3. การอานภาษาอังกฤษไมชวยในการพฒันาทักษะ

ดานอื่นๆ ของขาพเจา........................................ 

 

………… 

 

………. 

 

………. 

 

…………. 

4. ขาพเจามีความรูสึกทอแทเมื่อตองอาน

ภาษาอังกฤษ……………………………. 

 

………….. 

 

………. 

 

………. 

 

…………. 
 

3. การเก็บรวบรวมขอมูล 
 3.1 แบบแผนการวิจัยการทดลองครั้งนี้ ผูวิจัยดําเนินการทดลองแบบ Randomized Control 

Group Pretest – Posttest Design (ลวน สายยศ; และอังคณา สายยศ. 2539: 249) ดังตาราง 2   

 

ตาราง 2 แบบแผนการทดลอง 

 
กลุม สอบกอน ทดลอง สอบหลัง 
ER 

CR 

T1 

T1 

X 

~X 

T2 

T2 

 

 ความหมายของสัญลักษณที่ใช 

                          E  แทน  กลุมทดลอง (Experimental Group) 

                          C  แทน  กลุมทดควบคุม (Gontrol Group) 

                          R  แทน  การกําหนดกลุมตัวอยางแบบสุม (Random Assignment) 

                        T1  แทน  การสอบกอนทดลอง 

                        T2  แทน  การสอบหลังการทดลอง 

                          X  แทน  การสอนแบบมุงประสบการณภาษา รูปแบบที ่1 

                        ~X  แทน  การสอนแบบเดมิ 
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 3.2 วิธีดาํเนนิการทดลอง 

  ผูวิจัยดําเนินการทดลองกับนักเรียนกลุมทดลอง และกลุมควบคุมในภาคเรียนที่ 1 ป

การศึกษา 2553 เปนระยะเวลา 5 สัปดาห สัปดาหละ 4 คาบ คาบละ 50 นาที โดยมีข้ันตอนในการ

ดําเนินการดังนี้ 

   3.2.1 ชี้แจงจดุประสงคการเรียนการสอน ทําความเขาใจกับนกัเรียนถงึวิธกีารเรียน 

บทบาทผูเรียน และวิธีประเมนิผลการเรียนรู 

   3.2.2 ทดสอบกอนเรียน (Pre-test) ดวยแบบทดสอบวัดความเขาใจในการอาน 

แบบสอบถามวัดเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษ 

   3.2.3. ดําเนินการสอนนักเรียนทั้งกลุมทดลองและกลุมควบคุมโดยใชเนื้อหาและใช

แผนการจัดการเรียนรูแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) และแผนการจัดการเรียนรูการสอน

แบบเดิม ใชเวลาในการสอนทั้งหมด 20 คาบ คาบละ 50 นาที 

   3.2.4 ทดสอบหลังเรียน (Post-test) ดวยแบบทดสอบวัดความเขาใจในการอาน 

แบบสอบถามวัดเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษ 

   3.2.5 ตรวจใหคะแนนแบบทดสอบ แลวนําคะแนนที่ไดไปวิเคราะหดวยวิธีการทาง

สถิติเพื่อทดสอบสมมติฐาน  
 

4. การจัดกระทําและการวิเคราะหขอมูล 
 4.1 การวิเคราะหขอมลู 
  4.1.1 เพื่อเปรียบเทียบความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษ และเจตคติตอการอาน

ภาษาอังกฤษ กอนและหลังเรียนของกลุมทดลองและกลุมควบคุม โดยใชสถิติ t-test for Dependent 

Samples 

  4.1.2 เพื่อเปรียบเทียบความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษ และเจตคติตอการอาน

ภาษาอังกฤษ ระหวางกลุมทดลองและกลุมควบคุม โดยใชสถิติ t-test for Independent Samples 

 
 4.2 สถิติที่ใชในการวิเคราะหขอมูล 
  4.2.1 คาสถิติพื้นฐาน 

  4.2.1.1 คาเฉลี่ยเลขคณิต ( )X  โดยคํานวณจากสูตร (ลวน สายยศ; และอังคณา  

สายยศ. 2539: 306) 
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N
X

X ∑=  

                                                            
   เมื่อ       X  แทน  คาเฉลีย่ของคะแนน 

     ∑ X  แทน  ผลรวมทั้งหมดของคะแนน 

        N  แทน  จํานวนนักเรียนในกลุมตัวอยาง 

 

  4.2.1.2 การคํานวณหาคาสวนเบีย่งเบนมาตรฐานของคะแนนโดยใชสูตร  

(ลวน สายยศ; และอังคณา สายยศ. 2539: 307-308) 

 

( )
( )1

22

−

−
= ∑∑

NN
XXN

S  

 

   เมื่อ          แทน  สวนเบีย่งเบนมมาตรฐาน S

         แทน  ผลรวมของกาํลังสองคะแนนแตละตัว 2∑ X

     (  แทน  ผลรวมของคะแนนทั้งหมดยกกาํลัง )2∑ X

         N      แทน  นักเรียนในกลุมตัวอยาง 
           แทน  คาของชัน้แหงความเปนอิสระ  1−N

 
 4.3 สถิติที่ใชตรวจสอบเครื่องมือ 
  4.3.1 หาคาดัชนีความสอดคลองระหวางขอสอบกับจุดประสงคการเรียนรูของ

แบบทดสอบวัดความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษ แบบสอบถามวัดเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษ 

โดยใชสูตรดังนี้ (ลวน สายยศ; และอังคณา สายยศ. 2539: 248-249)  

 

N
R

IOC ∑=  

                                                               
   เมื่อ     แทน  คาดัชนีความสอดคลองระหวางขอสอบกับจุดประสงค IOC

     ∑ R  แทน  ผลรวมของคะแนนความคิดเห็นของผูเชี่ยวชาญ 
        N   แทน  จํานวนผูเชี่ยวชาญ 
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  4.3.1 วิเคราะหขอสอบรายขอ (Item Analysis) เพื่อหาคาระดับความยากงาย (p) และ

คาอํานาจจาํแนก (r) โดยใชโปรแกรมการวเิคราะหขอสอบ TAP (Test Analysis Program)   

  4.3.2 หาคาความเชื่อมั่นของแบบทดสอบวัดความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษ โดยใช

สูตร KR-20 ของคูเดอร ริชารดสัน (ลวน สายยศ; และอังคณา สายยศ. 2539: 215) 
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  เมื่อ    แทน   คาความเชื่อม่ันของแบบทดสอบทั้งฉบับ ttr

      แทน  ความแปรปรวนของคะแนนทั้งฉบบั 2
ts

     k  แทน  จํานวนขอสอบ 

     p  แทน   สัดสวนของนักเรียนทีท่าํถกูในแตละขอ 
                                                    จาํนวนนักเรียนทีท่าํถกูในแตละขอ 

                                                           จาํนวนนกัเรียนทัง้หมด 

     q  แทน   สัดสวนนกัเรยีนที่ทาํผิดในแตละขอ = 1-p 

 

  4.3.3 หาคาอํานาจจําแนกของแบบสอบถามวัดเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษ โดยใช

สูตร t-test แบบเทคนิค 25% ของกลุมสูงและกลุมตํ่า (ลวน สายยศ; และอังคณา สายยศ.  2536: 

185) 
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  เมื่อ       t    แทน  คาอํานาจจาํแนกแตละขอ   

       HX  แทน  คะแนนเฉลีย่ของกลุมสูง 

      LX    แทน  คะแนนเฉลีย่ของกลุมตํ่า 

           แทน  ความแปรปรวนของคะแนนของกลุมสูง 2
HS

           แทน  ความแปรปรวนของคะแนนของกลุมตํ่า 2
LS

         แทน  จํานวนกลุมตัวอยางของกลุมสูง Hn

          แทน  จาํนวนกลุมตัวอยางของกลุมตํ่า Ln
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  4.3.4 หาคาความเชื่อมั่นแบบสอบถามวัดเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษ โดยใช

สัมประสิทธิ์สหสัมพันธแบบอัลฟา (Cronbach. 1970: 161) (ลวน สายยศ; และอังคณา สายยศ. 

2536: 185) 
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   เมื่อ      a  แทน  คาสัมประสิทธิข์องความเชื่อมั่นเครื่องมือ 

          n  แทน  จาํนวนขอสอบของเครื่องมือ 

     ∑  แทน  ความแปรปรวนของคะแนนรวมเปนรายขอ 2
ts

          แทน  ความแปรปรวนของคะแนนรวมจากเครื่องมือทั้งฉบับ                           2
ts

  
 4.4 สถิติที่ใชในการทดสอบสมมตฐิาน 
  4.4.1 เปรียบเทียบความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษ และเจตคติตอการอาน

ภาษาอังกฤษของกลุมทดลองและกลุมควบคุม กอนและหลังการทดลอง โดยใชสูตร t-test for 

Dependent Samples (ชูศรี วงศรัตนะ. 2546: 193) 
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1−= ndf  
 

   เมื่อ     แทน  คาที่ใชพิจารณาในการแจกแจงแบบท ีt

       แทน  ความแตกตางระหวางคะแนนแตละคู  D

        แทน  จํานวนคู n

      ∑D  แทน  ผลรวมของความแตกตางจากการเปรียบเทียบกนัเปน  

                                                        รายบุคคลระหวางคะแนนที่ไดจากการทดลองกอนการเรียน 

                                                        กบัหลังเรียน 
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     ∑ แทน  ผลรวมกําลังสองของความแตกตางจากการเปรียบเทียบกันเปน  2D

                                                         รายบุคคลระหวางคะแนนที่ไดจากการทดลองกอนการเรียนกับ       

                                                         หลงัเรียน 

          

  4.4.2  เปรียบเทียบความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษ เจตคติตอการอานภาษาอังกฤษ 

ระหวางกลุมทดลองและกลุมควบคุมโดยใชสูตร t-test for Independent Samples (ชูศรี วงศรัตนะ. 

2546: 193) 

 

( ) ( )

2

1111

21

21

2
22

2
11

21

−+
⎭
⎬
⎫

⎩
⎨
⎧

+−+−

−
=

nn
nn

SnSn

XX
t  

  

221 −+= nndf  
    

 

   เมื่อ      แทน  คาทีใ่ชพิจารณาใน t-Distribution t

      1X    แทน  คาเฉลี่ยของกลุมตัวอยางที่ 1 

      2X   แทน  คาเฉลีย่ของกลุมตัวอยางที่ 2 

         แทน  ความแปรปรวนของคะแนนกลุมตัวยางที่ 1 2
1S

         แทน  ความแปรปรวนของคะแนนกลุมตัวอยางที ่2 2
2S

        1n   แทน  จํานวนกลุมตัวอยางของกลุมที ่1 

          แทน  จํานวนกลุมตัวอยางของกลุมที่ 2 2n

 

 

 

 

 

 

 
 



บทที่  4 
ผลการวิเคราะหขอมูล 

 
สัญลักษณที่ใชในการวิเคราะหขอมูล 
 การทําวิจัยครั้งนี้ ผูวิจัยไดใชสัญลักษณในการแปลความหมายของการวิเคราะหขอมูล 

ดังตอไปนี้ 

 

          N        แทน  จํานวนนักเรียนในกลุมตัวอยาง 

         X        แทน  คาเฉลีย่ของคะแนน 

         SD   แทน  ความเบี่ยงเบนมาตรฐาน 

            แทน  คาสถติิของการแจกแจงแบบ t – distribution t
        **    แทน  มนีัยสาํคัญทางสถิตทิี่ระดับ .01 

 กลุมทดลอง  แทน  นกัเรียนที่ไดรับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที1่) 

 กลุมควบคุม  แทน  นกัเรียนที่ไดรับการสอนแบบเดิม 

 

การนําเสนอผลการวิเคราะหขอมูล 
 1. เพื่อเปรียบเทียบความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษของนักเรียนที่ไดรับการสอนแบบ 

มุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนนวัฒนธรรมทองถิ่นกับการสอนแบบเดิม  

 2. เพื่อเปรียบเทียบความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษกอนและหลังการทดลองของนักเรียน

ที่ไดรับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนนวัฒนธรรมทองถิ่นกับ

การสอนแบบเดิม  

 3. เพื่อเปรียบเทียบเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษกอนและหลังการทดลองของนักเรียนที่

ไดรับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนนวัฒนธรรมทองถิ่นกับ 

การสอนแบบเดิม 

 
ผลการวิเคราะหขอมูล 
 ผูวิจัยไดดําเนินการศึกษาทดลอง ตามแผนการทดลองแบบ Randomized Control Group 

Pretest – Posttest Design ขอมูลที่ไดสามารถแสดงคาสถิติ โดยจําแนกตามตัวแปรที่ศึกษา ไดดังนี้ 
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 1. เพื่อเปรียบเทียบความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษของนักเรียนที่ไดรับการสอนแบบ 

มุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนนวัฒนธรรมทองถิ่นกับการสอนแบบเดิม 

โดยใชสถิติ t-test for independent samples ดังแสดงผลในตาราง 3  

  

ตาราง 3 ผลการเปรียบเทียบความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษระหวางนักเรียนกลุมทดลองที่ไดรับ    

 การสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนนวัฒนธรรมทองถิ่นและ  

 กลุมควบคุมที่ไดรับการสอนแบบเดิม 

 

กลุมทดลอง กลุมควบคุม ความเขาใจในการอาน

ภาษาอังกฤษ N X  SD N X  SD t  

หลังการทดลอง 26 17.73 5.63 24 12.79 2.98 3.83** 

 

**มีนัยสาํคัญทางสถิติที่ระดับ .01 

  

 จากตาราง 3 พบวา นักเรียนกลุมทดลองที่ไดรับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบ

ที่ 1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนนวัฒนธรรมทองถิ่นกับกลุมควบคุมที่ไดรับการสอนแบบเดิม มีความเขาใจ

ในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01 โดยกลุมทดลองมีความ

เขาใจในการอานภาษาอังกฤษสูงกวากลุมควบคุม 
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2. เพื่อเปรียบเทียบความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษกอนและหลังการทดลองของนักเรียนที่ไดรับ

การสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนนวัฒนธรรมทองถิ่นกับการ

สอนแบบเดิม โดยใชสถิติ t-test for dependent samples ดังแสดงผลในตาราง 4  

 

ตาราง 4 ผลการเปรียบเทียบความเขาใจอานภาษาอังกฤษกอนและหลังการทดลองของนักเรียนกลุม

ทดลองที่ไดรับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนนวัฒนธรรม

ทองถิ่นและกลุมควบคุมที่ไดรับการสอนแบบเดิมควบคุมที่ไดรับการสอนแบบเดมิ  

   

กอนการทดลอง หลังการทดลอง ความเขาใจในการอาน

ภาษาอังกฤษ N X  SD N X  SD t  

กลุมทดลอง 26 12.69 3.55 26 17.73 5.63 6.79** 

กลุมควบคุม 24 10.54 2.48 24 12.79 2.98 3.43** 

 

**มีนัยสาํคัญทางสถิติที่ระดับ .01 

  

 จากตาราง 4 พบวา นักเรียนกลุมทดลองที่ไดรับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบ

ที่ 1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนนวัฒนธรรมทองถิ่นกับนักเรียนที่ไดรับการสอนแบบเดิมมีความเขาใจในการ

อานภาษาอังกฤษสูงขึ้นอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01 
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 3. เพื่อเปรียบเทียบเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษกอนและหลังการทดลองของนักเรียนที่

ไดรับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) ที่ใชส่ือการสอนซ่ึงเนนวัฒนธรรมทองถิ่นกับ

การสอนแบบเดิม ใชสถิติ t-test for dependent samples ดังแสดงผลในตาราง 5  

 

ตาราง 5 ผลการเปรียบเทยีบคะแนน t- test ในดานเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษ กอนและหลัง ของ

นักเรียนกลุมทดลองที่ไดรับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) ที่ใชส่ือการสอนซึง่

เนนวัฒนธรรมทองถิ่นและกลุมควบคุมทีไ่ดรับการสอนแบบเดิม 

 

กอนการทดลอง หลังการทดลอง เจตคติตอการอานภาษาอังกฤษ 

N X  SD N X  SD t  

กลุมทดลอง 26 60.31 7.24 26 70.04 4.42 10.10** 

กลุมควบคุม 24 57.67 6.96 24 60.67 6.20 2.88** 

 

**มีนัยสาํคัญทางสถิติที่ระดับ .01 

  

 จากตาราง 5 พบวา นักเรียนกลุมทดลองที่ไดรับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบ

ที่ 1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนนวัฒนธรรมทองถิน่กับนักเรียนกลุมควบคุมที่ไดรับการสอนแบบเดิมมีเจตคติ

ตอการอานภาษาอังกฤษสงูขึ้นอยางมนีัยสําคัญทางสถติิที่ระดับ .01 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 



บทที่ 5 
สรุปผล อภิปราย และขอเสนอแนะ 

 
ความมุงหมายของการวิจัย 
 ในการวิจัยครั้งนี้ผูวิจัยไดตั้งความมุงหมายไวดังนี้ 

  1. เพื่อเปรียบเทียบความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษของนักเรียนที่ไดรับการสอนแบบ 

มุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนนวัฒนธรรมทองถิ่นกับการสอนแบบเดิม  

  2. เพื่อเปรียบเทียบความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษกอนและหลังการทดลองของ

นักเรียนที่ไดรับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนนวัฒนธรรม

ทองถิ่นกับการสอนแบบเดิม  

  3. เพื่อเปรียบเทียบเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษกอนและหลังการทดลองของนักเรียน

ที่ไดรับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนนวัฒนธรรมทองถิ่นกับ 

การสอนแบบเดิม 

 

สมมติฐานการวิจัย 
 1. นักเรียนที่ไดรับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนน

วัฒนธรรมทองถิ่นกับการสอนแบบเดิมมีความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกัน  

  2. นักเรียนที่ไดรับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนน

วัฒนธรรมทองถิ่นและนักเรียนที่ไดรับการสอนแบบเดิมมีความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษสูงขึ้น 

 3. นักเรียนที่ไดรับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนน

วัฒนธรรมทองถิ่นและการสอนแบบเดิมมีเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษสูงขึ้น 

 

วิธีดําเนินการวิจัย 
 1. การกําหนดกลุมประชากรและกลุมตัวอยาง 
  1.1 ประชากร 
  นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 เทศบาล 2 (บานมลายูบางกอก) จังหวัดยะลา ที่เรียน

รายวิชาภาษาอังกฤษ ภาคเรียนที่ 1 จํานวน 2 หองเรียน จํานวนนักเรียน 50 คน 
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  1.2 กลุมตวัอยาง 
  นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 โรงเรียนเทศบาล 2 (บานมลายูบางกอก) ที่เรียนรายวิชา

ภาษาอังกฤษหลัก ภาคเรียนที่ 1 จํานวน 2 หองเรียน จํานวนนักเรียน 50 คน สุมโดยใชวิธีจับฉลาก

เลือกกลุมทดลองและกลุมควบคุม (Random assignment)  

 กลุมทดลอง จํานวนนักเรียน  26 คน ไดรับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) 

 กลุมควบคุม จํานวนนักเรยีน 24 คน ไดรับการสอนแบบเดิม 

 
2. เครื่องมือที่ใชในการวิจัย 
 2.1 แผนการสอนของกลุมทดลอง เปนการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที ่1) ที่ใช

ส่ือการสอนซึง่เนนวัฒนธรรมทองถิ่น ที่ผูวจิัยสรางขึน้โดยผานการตรวจสอบและแกไข การทดลองใช

และมีการปรับปรุงเปนที่เรียบรอยแลว 

 2.2 แผนการสอนของกลุมควบคุม เปนการสอนแบบเดิม ที่ผูวิจัยสรางขึ้นโดยผานการ

ตรวจสอบและแกไข การทดลองใชและมีการปรับปรุงเปนที่เรียบรอยแลว 

 2.3 แบบทดสอบวัดความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษแบบปรนัย 4 ตัวเลือก จํานวน 30 

ขอ โดยแบบทดสอบนี้ไดผานการตรวจสอบจากผูเชีย่วชาญแลว มีคาความยากงาย (p) ระหวาง .26-

.80 และมีคาอํานาจจําแนก (r) ระหวาง .21-.73 และมีคาความเชื่อม่ันทั่งฉบับเทากบั 0.88 

 2.4 แบบสอบถามวัดเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษจาํนวน 20 ขอ โดยแบบสอบถามนี้ได

ผานการตรวจสอบจากผูเชีย่วชาญแลวและมีคาอํานาจจาํแนก (t-distribution) ซึ่งใชเทคนิค 25% แลว

ไดคาอํานาจจาํแนก (t) ระหวาง 2.25 – 6.36 และมีคาความเชื่อมั่นทั้งฉบับเทากบั 0.86 

 

3. วิธีดําเนินการทดลอง 
 ผูวิจัยดําเนินการทดลองกับนักเรียนกลุมทดลอง และกลุมควบคุมในภาคเรียนที่ 1 ป

การศึกษา 2553 เปนระยะเวลา 5 สัปดาห สัปดาหละ 4 คาบ คาบละ 50 นาที โดยมีข้ันตอนในการ

ดําเนินการดังนี้ 

  3.1 ชี้แจงจุดประสงคการเรียนการสอน ทําความเขาใจกับนักเรียนถึงวิธีการเรียน บทบาท

ผูเรียน และวิธีประเมินผลการเรียนรู 

  3.2 ทดสอบกอนเรียน (Pre-test) ดวยแบบทดสอบวัดความเขาใจในการอาน 

แบบสอบถามวัดเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษ 

  3.3 ดําเนินการสอนนักเรียนทั้งกลุมทดลองและกลุมควบคุมโดยใชเนื้อหาและใชแผนการ

จัดการเรียนรูแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) และแผนการจัดการเรียนรูการสอนแบบเดิม  
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  3.4 ทดสอบหลังเรียน  (Post-test) ดวยแบบทดสอบวัดความเขาใจในการอาน 

แบบสอบถามวัดเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษ 

  3.5 ตรวจใหคะแนนแบบทดสอบ แลวนําคะแนนที่ไดไปวิเคราะหดวยวิธีการทางสถิติเพื่อ

ทดสอบสมมติฐาน  

 
4. การจัดกระทําและการวิเคราะหขอมูล 
 ในการวิเคราะหขอมูล ไดดําเนินการดังตอไปนี้ 

  4.1 เพื่อเปรียบเทียบความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษ และเจตคติตอการอาน

ภาษาอังกฤษ กอนและหลังเรียนของกลุมทดลองและกลุมควบคุม โดยใชสถิติ t-test for Dependent 

Samples 

  4.2 เพื่อเปรียบเทียบความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษ และเจตคติตอการอาน

ภาษาอังกฤษ ระหวางกลุมทดลองและกลุมควบคุม โดยใชสถิติ t-test for Independent Samples 

 

สรุปผลการวิจัย 
 1. ความเขาใจในการอานภาษาองักฤษของนักเรียนระหวางกลุมทดลองและกลุมควบคุม

แตกตางกนัอยางมีนยัสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01 

 2. ความเขาใจในการอานภาษาองักฤษกอนและหลงัการทดลองของนักเรียนกลุมทดลอง 

และกลุมควบคุมสูงขึ้นอยางมีนัยสาํคัญทางสถิติที่ระดับ .01  

 3. เจตคติตอการอานภาษาองักฤษกอนและหลังการทดลองของนกัเรียนกลุมทดลอง 

และกลุมควบคุม สูงขึ้นอยางมีนยัสําคัญทางสถิตทิี่ระดับ .01 

 

อภิปรายผล 
 ผลการเปรียบเทียบความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษ  และเจตคติตอการอาน

ภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 ที่ไดรับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบ 

ที่1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนนวัฒนธรรมทองถิ่นกับการสอนแบบเดิม สามารถนํามาอภิปรายผลตาม

ความมุงหมายของการวิจัยไดดังนี้ 

 1. เพื่อเปรียบเทียบความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษของนักเรียนที่ไดรับการสอนแบบ 

มุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนนวัฒนธรรมทองถิ่นกับการสอนแบบเดิม  

 จากการทดลองพบวา ความเขาใจการอานภาษาอังกฤษของนักเรียนที่ไดรับการสอนแบบ 
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มุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนนวัฒนธรรมทองถิ่นกับการสอนแบบเดิม

แตกตางอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01 โดยคะแนนเฉลี่ยความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษ

ของนักเรียนที่ไดรับการสอนมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนนวัฒนธรรม

ทองถิ่น เพิ่มสูงกวานักเรียนที่ไดรับการสอนแบบเดิม ซึ่งอาจพิจารณาไดวาเปนผลสืบเนื่องมาจาก

เหตุผลดังตอไปนี้ 

  1.1 กระบวนการเรียนการสอนของนักเ รียนกลุมทดลอง  ซึ่งได รับการสอนแบบ 

มุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนนวัฒนธรรมทองถิ่น ซึ่งมีหลักการจัดการ

เรียนการสอนตามแนวทฤษฎีธรรมชาติ ที่มุงเนนการใหปจจัยปอน และกระบวนการเรียนรูดวยกลวิธี

ตางๆ ที่จะทําใหผูเรียนมีสวนรวมและไดประสบการณตรงในการใชภาษาอยางตอเนื่องเปนบูรณาการ

ดวยตนเอง จากการพัฒนาการเขาใจความหมายโดยรวมของเรื่องไปสูองคประกอบยอยของภาษา โดย

ยึดสื่อการเรียน และการจัดกิจกรรมภาษาเพื่อใหผูเรียนนํารูปแบบภาษาไปใชส่ือสารในชีวิตประจําวัน

ได ลําดับข้ันของกระบวนการเรียนการสอนจะจัดตามหลักการพัฒนาภาษาของผูเรียนในการรับรู และ

เรียนรูตามธรรมชาติโดยคํานึงถึงความแตกตางระหวางระดับความสามารถ ความถนัด ความสนใจ 

และสติปญญาของผูเรียน เพื่อชวยใหผูเรียนพัฒนากระบวนการเรียนรูภาษาดวยตนเองโดยใช

กระบวนการคิด และเปนการสอนที่ยึดหลักแนวทฤษฎีการสอนเพื่อการสื่อสารที่เนนปฏิสัมพันธระหวาง

ผูสอนและผูเรียน และระหวางผูเรียนกับผูเรียน โดยการสื่อความหมายดวยการใชเสียง และการใช

ตัวอักษรเพื่อใหผูเรียนฝกปฏิบัติกิจกรรมทางภาษาดวยตนเอง ก็เปนวิธีหนึ่งที่ทําใหผูเรียนเกิด

ประสบการณตรงในการใชภาษา ทําใหการพัฒนาพัฒนาทักษะทางภาษาเปนไปตามธรรมชาติ ที่

บูรณาการกันไปทั้ง การฟง การพูด การเขียน และการอาน ซึ่งสอดคลองกับแนวคิดของมอรโรว 

(Morrow. 1981: 59-66) ที่วา การเรียนภาษาตางประเทศจําเปนตองใชกิจกรรมที่เกิดขึ้นจริงตาม

สถานการณตางๆ เพราะจะทําใหผูเรียนเกิดการเรียนรูภาษาจากการไดลงมือปฏิบัติจริง ประกอบกับ

รูปแบบการสอนที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนนวัฒนธรรมทองถิ่นผานกระบวนการเรียนการสอนอาน

ภาษาอังกฤษ ซึ่งวัฒนธรรมทองถิ่นอยูในบริบทใกลตัวของผูเรียนชวยสงเสริมใหเกิดความสัมพันธ

เชื่อมโยง และถายโอนความรู โดยชวยใหผูเรียนเชื่อมโยงสิ่งที่เรียนเขากับชีวิตจริง อีกทั้งยังสามารถ

เชื่อมโยงเรื่องของชีวิตจริงที่ผู เรียนมีประสบการณอยูแลวเขากับส่ิงที่เรียนได ซึ่งสอดคลองกับ

เสาวลักษณ รัตนวิชช (2550: 52) ที่ไดกลาวไววา ทักษะอานเปนทักษะที่จําเปนในการศึกษาหาความรู 

ชวยเสริมสรางความคิดและประสบการณใหกับผูเรียนนอกจากจะขึ้นอยูกับทักษะที่ใชในการอานแลว 

โครงสรางความรูเดิมของผูอานและบริบทของภาษาจะชวยทําใหความหมายของเนื้อความที่ส่ือสาร

ชัดเจนไดมากยิ่งขึ้นโดยเฉพาะบริบทของสถานการณ (context of situation) และบริบทของวัฒนธรรม 
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(context of culture) ที่เกี่ยวของ ดังนั้นจึงทําใหผูเรียนเห็นความสําคัญของบทเรียนเพราะสิ่งที่ตนเรียน

นั้นมีประโยชนหรือสามารถนําไปใชในชีวิตจริง ซึ่งเปนการเรียนรูอยางมีความหมาย  

  1.2 ข้ันตอนการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) เนนการพัฒนาผูเรียนที่มี

ประสบการณในการใชภาษานอย ซึ่งมีรูปแบบขั้นตอนที่เขาใจงายและชัดเจน โดยเริ่มจากขั้นตอนที่ 1 

คือ ครูอานเรื่องใหนักเรียนฟง ผูเรียนจะไดฝกการสนทนาโตตอบเกี่ยวกับเร่ืองที่ไดฟง เพื่อใหเขาใจ

ความหมายโดยรวมของเรื่อง และไดความคิดรวบยอดของเรื่องที่อานและมีโอกาสฝกทักษะการฟง

อยางถูกตองดวยกระบวนการทางความคิดของตนเอง ในขั้นตอนที่ 2 ผูเรียนไดฝกทักษะทางภาษาทั้ง

การฟง การพูด ออกเสียง โดยการเลาเรื่องกลับ ลําดับเร่ือง สนทนาเกี่ยวกับเร่ือง ซึ่งเกิดจากความคิด

ของผูเรียนเอง ที่ไดฟงและเขาใจเรื่องมาแลว โดยผูเรียนจะตองใชทักษะในการพูดของตนเพื่อส่ือสาร

กับผูสอนและผูเรียนดวยกันเองในชั้นเรียน สวนการแสดงบทบาทสมมติจะชวยใหผูเรียนไดปรับและ

พัฒนาตนเองใหกลาแสดงออกโดยเนนจิตนาการของเรื่องมากกวาจะแสดงใหจริง โดยผูเรียนจะตองสือ่

ความคิดของตนออกมาใหผูอ่ืนรับรูจากการพูดและการใชทาทางในการสื่อความหมาย เพื่อซํ้าย้ํา

ความหมายใหไดความคิดรวบยอดของเรื่องจากขั้นตอนที่ 1 ตอเนื่องมายังขั้นตอนที่ 2 ที่ผูเรียน

สามารถใชทักษะทางภาษาอยางตอเนื่อง จากการฟงมาเปนการพูด รวมถึงการใชภาษาทาทางแสดง

ออกมาเพื่อส่ือความหมายของเรื่องที่เขาใจไดดีแลว ในขั้นตอนที่ 3 เขียนเรื่องรวมกันระหวางครูกับ

นักเรียน โดยใหนักเรียนชวยกันเขียนเรื่องที่อานลงในกระดาษแผนใหญ ครูทําหนาที่ดูแลและชี้แนะ 

ผูเรียนจะใชภาษาพูดในการสื่อความหมาย ลําดับเร่ืองที่ตนเคยไดยินไดฟง ไดสนทนา และแสดง

บทบาทสมมติมาเปนตัวอักษร โดยผูเรียนสามารถเขาใจความสัมพันธของเสียงและตัวอักษรจากการ

ใชภาษาพูดเปลี่ยนมาเปนภาษาของผูเรียนเองเสียงใหม ข้ันตอนที่ 4 ใหนักเรียนทําหนังสือเลมใหญ 

โดยใหนักเรียนแบงกลุมและชวยกันเขียนขอความตางๆ ตามที่เขียนในขั้นตอนที่ 3 ลงเปนเลม ผูเรียนมี

โอกาสไดฝก ซ้ํา ย้ํา ทวนตัวอักษรตางๆ ที่ตนเคยฟง พูด อาน และเขาใจความหมายมาเปนอยางดี 

นอกจากนั้นผูเรียนยังมีโอกาสไดเรียนรูและทํากิจกรรมรวมกันเปนกลุม และในขั้นตอนที่ 5 ใหนักเรียน

เลนเกมหรือกิจกรรมทางภาษาอื่น โดยใชหนังสือเลมใหญที่นักเรียนทําเสร็จแลว เปนแหลงการเรียนรู

และคนควา ใหผูเรียนฝกการปฏิบัติการใชองคประกอบยอยของภาษาตางๆ ไดแกเสียง ตัวสะกด 

สามารถอาน เรียบเรียงประโยค สะกดคํา เขียนคําและประโยคที่เรียนมาแลวได ซึ่งนับวาเปน

กระบวนการเรียนรูที่พัฒนาทักษะการสื่อสารทางภาษา โดยผานกระบวนการทางความคิดดวยตนเอง 

ซึ่งสอดคลองกับแนวคิดของ วิดโดสัน (Widdowson. 1979) ที่วาการสอนภาษาในปจจุบันเนน

ความหมายเชิงปฏิบัตินิยม ซึ่งเกิดจากการที่ภาษามีปฏิสัมพันธกับผูส่ือสารและบริบทแวดลอม และ

เนนใหผูเรียนเปนผูปฎิบัติกิจกรรมภาษาดวยตนเอง โดยมีครูเปนผูใหคําแนะนํา และชวยเหลือ และยัง

สอดคลองกับผลงานวิจัยทางการศึกษาผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้น



 91 

มัธยมศึกษา ที่ไดรับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) แตกตางจากวิธีสอนตามคูมือ

ครูอยางมีนัยสําคัญทางสถิติ (ศุภลักษณ สัตยวณิช. 2537; กมลภัทร พุทธสันติธรรม. 2545; นวลจันทร 

แซเทน. 2538) 

  ดังนั้นขั้นตอนการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) จึงเปนการสอนที่เนน

ผูเรียนเปนสําคัญ ผูเรียนมีสวนรวมในกิจกรรมการเรียนการสอน และไดรับประสบการณตรงในการใช

ภาษาอยางตอเนื่องตามลักษณะการพัฒนาภาษาอยางบูรณาการจากความหมายโดยรวมของเรื่อง

ไปสูองคประกอบยอยของภาษาและยังเปนกระบวนการอานที่สําคัญแกผูเรียนโดยพยายามใหผูเรียน

เกิดความคุนเคยกับการใชเทคนิคการอาน เชน การใหความสนใจ การใชประสบการณเดิม การระลึก

เร่ืองที่อานได เพื่อชวยใหผูเรียนสามารถพัฒนาการอาน การจับใจความสําคัญ ตีความ แปลความ และ

ขยายความของเรื่องที่อานไดอยางมีประลิทธิภาพตามความจําเปน ความตองการและเรียนรูอยาง

เหมาะสมตามระดับ ความสามารถ ความสนใจ และความถนัดของผูเรียนดวย (เสาวลักษณ รัตนวิชช.  

2534: 23-32)  

  สวนกระบวนการเรียนการสอนของกลุมควบคุมที่ไดรับการสอนแบบเดิมนั้น เนนความ

เขาใจกฎเกณฑไวยากรณมากกวาความสามารในการใชภาษา รวมถึงการใหเรียนรูภาษาโดยแยก

องคประกอบของภาษาเปนสวนๆ เชน คําศัพท โครงสรางประโยค และไวยากรณ ซึ่งจะทําใหผูเรียนมี

ความเขาใจเนื้อหาแบบไมตอเนื่อง และกระบวนการคิด การเดาความและตีความของบริบททางภาษา

ไดไมเต็มที ผูเรียนมีโอกาสแสดงความคิดเห็นในการปฏิบัติกิจกรรมทางภาษาไดไมมากเทาที่ควร โดย

ผูเรียนรับคําสั่งจากผูสอนเปนสวนใหญ จึงทําใหผูเรียนคิดวาการเรียนภาษาอังกฤษเปนสิ่งที่ยากและ

เกิดความเบื่อหนายในการเรียน  

 2. เพื่อเปรียบเทียบความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษกอนและหลังการทดลองของนักเรียน

ที่ไดรับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนนวัฒนธรรมทองถิ่นกับ

การสอนแบบเดิม 

 จากผลการทดลองพบวา ความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษกอนและหลังการทดลองของ

นักเรียนกลุมทดลองสูงขึ้นอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01 ซึ่งอาจเปนผลสืบเนื่องมาจาก ส่ือและ

เนื้อหาที่ใชสอน ซึ่งผูวิจัยไดใชเนื้อหาวัฒนธรรมทองถิ่นมาประกอบการเรียนการสอนอานภาษาอังกฤษ

เพื่อความเขาใจ สงเสริมใหผูเรียนมีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจสูงขึ้น 

เนื่องจากบทอานสงเสริมใหผูเรียนใชประสบการณเดิมในการทําความเขาใจ เปนประสบการณที่มีอยู

จริง และสถานที่อานยังเกี่ยวของกับชีวิตจริงของผูเรียน สามารถนําไปใชในชีวิตประจําวัน เพราะเปน

การเรียนรูอยางมีความหมายและเชื่อมโยงกับชีวิตจริง นอกจากนี้ผูเรียนยังไดเรียนรูและฝกปฏิบัติจาก

ส่ือการเรียนการสอนที่มีอยูจริง ในบริบทที่เปนจริงในสังคม ซึ่งสอดคลองกับเสาวลักษณ รัตนวิชช 
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(เสาวลักษณ รัตนวิชช.  2547: 63-64;  อางอิงจาก Chapman.  1987. Reading Development) ที่

กลาวไววา ประสบการณเดิมหรือความรูเดิม (Schema) เปนสิ่งที่สําคัญที่ทําใหความสามารถของ

ผูอานแตกตางกัน เพราะผูอานที่มีความรูเดิมหรือประสบการณเดิมมากอน จะเกิดความคิดรวบยอด

เกี่ยวกับเรื่องที่อานไดงายขึ้น และเร็วขึ้น ประสบการณเดิมหรือความรูเดิมนี้จึงเปนหลักที่สําคัญที่

ผูสอนสามารถนําเอามาใชเปนแนวคิดเพื่อจัดกิจกรรมการเรียนการสอนใหผูอานไดมีโอกาสฝกใช

ประสบการณเดิม หรือความรูเดิมของตนมาชวยในการอาน ทั้งนี้บทอานวัฒนธรรมทองถิ่น เร่ือง “How 

to make Khao Yam Pak Tai” เปนบทอานที่ผูเรียนใหความสนใจและตั้งใจรวมกิจกรรมการเรียนการ

สอนอยางสนุกสนาน ซึ่งสําหรับกลุมทดลองนั้นผูเรียนไดเรียนรูจากการสาธิตการประกอบอาหาร 

ผูเรียนมีความกระตือรือรนในการรวมทํากิจกรรมการเรียนการสอน และรูสึกภาคภูมิใจในผลงานที่ทํา  

 สวนกลุมควบคุมที่ไดรับการสอนแบบเดิมนั้น ถึงแมวาจะไมมีข้ันตอนการสาธิตการประกอบ

อาหาร แตผูเรียนมีความสนใจในการเรียนการสอนทั้งนี้เปนเพราะสื่อการเรียนการสอนที่ใช เปนสื่อการ

เรียนการสอนที่ใช เปนสื่อการสอนจริง เชน สวนประกอบตางๆ ในการประกอบอาหาร ทําใหผูเรียนเกิด

แรงจูงใจในการเรียน มีความรูสึกสนุกสนาน ทําใหการเรียนการสอนไมนาเบื่อ และผูเรียนมีความสนใจ

ในกิจกรรมการอานอยางตื่นตัว  

 จากที่กลาวมา แสดงใหเห็นวาบทอานวัฒนธรรมทองถิ่น เร่ือง “How to make Khao Yam 

Pak Tai” เปนเรื่องที่ผูเรียนใหความสนใจ ซึ่งอยูในบริบทที่ผูเรียนมีประสบการณเดิม จึงสามารถนํา

ความรูเดิมมาใชในการอานไดอยางมีประสิทธิภาพ สามารถอานเนื้อเร่ืองไดอยางเขาใจ และ

เพลิดเพลินกับการอาน อีกทั้งผูเรียนยังรูสึกสนุกสนานกับการเรียนรูคําศัพทใหมๆ  

 3. นักเรียนที่ไดรับการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนน

วัฒนธรรมทองถิ่นและการสอนแบบเดิมมีเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษสูงขึ้นจากผลการทดลอง

พบวา เจตคติตอการอานภาษาอังกฤษกอนและหลังการทดลองของนักเรียนกลุมทดลองและกลุม

ควบคุม สูงขึ้นอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01 ซึ่งสังเกตไดจากคะแนนเฉลี่ยกอนและหลังการ

ของแบบสอบถามวัดเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษของนักเรียนกลุมทดลองซึ่งกอนการทดลองมี

ความรูสึกทอแทเมื่อตองอานภาษาอังกฤษแตหลังจากทดลองนักเรียนมีความรูสึกดานการอานดีขึ้นไม

คอยทอแทเมื่อตองอานภาษาอังกฤษอาจเปนผลสืบเนื่องมาจาก การสอนแบบมุงประสบการณภาษา 

(รูปแบบที่ 1) มีการจัดกิจกรรมที่หลากหลาย ทั้งการฟง การพูด การอานและการเขียนในสถานการณ

จริง ไดแสดงออกทําใหเกิดความกลามากขึ้น ทําใหผูเรียน ไดฝกปฏิบัติกิจกรรมอยางตอเนื่อง เปด

โอกาสใหนักเรียนไดใชความคิดอยางเปนอิสระและเปนไปตามธรรมชาติ สามารถทํางานรวมกับผูอ่ืน

ได และมีปฏิสัมพันธที่ดีกับผูอ่ืน โดยมีครูเปนผูชวยเหลือ และใหคําแนะนํา อีกทั้งยังเปนการสอนที่ยึด

ผูเรียนเปนสําคัญ การจัดกิจกรรมตางๆ เนนใหนักเรียนมีสวนรวมและมีบทบาทสําคัญในการเรียน จึง
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ทําใหนักเรียนมีความพอใจในการปฏิบัติกิจกรรมทั้งรายบุคคลและรายกลุม ซึ่งสอดคลองกับ

เสาวลักษณ รัตนวิชช (2547: 299-301) ที่ไดกลาวไววา การสอนแบบมุงประสบการณภาษาทําใหการ

จัดกิจกรรม การเรียนรูไดอยางหลากหลายตามความถนัดและความสนใจของผูเรียน ทําใหเกิด

ปฏิสัมพันธระหวางผูสอนและผูเรียน ซึ่งสงผลตอการจัดกิจกรรมทางภาษาทั้งการฟง การพูด การอาน 

และการเขียน ทําใหผูเรียนเกิดความกระตือรือรนในการเรียน สนุกสนาน และสนใจในการเรียนภาษา

มากขึ้นประกอบกับการใชส่ือที่เปนบทอานวัฒนธรรมทองถิ่นซึ่งเปนเรื่องใกลตัวที่ผูเรียนมีประสบการณ

เดิมเปนแหลงเรียนรู ทําใหบรรยากาศในการเรียนไมเครียด เปนการเรียนรูแบบคนพบทั้งประสบการณ

จริงและสถานการณเหมือนจริง ทําใหผูเรียนมีแรงจูงใจในการเรียนรูเพราะสามารถดึงเอาความรูเดิม

มาใชในการเรียนรูได  การเรียนรูโดยใชส่ือที่เปนของจริง และเนื้อหาที่ใชสอนเปนเรื่องที่ผูเรียนคุนเคย

จึงทําใหผูเรียนไมวิตกกังวลเพราะมั่นใจวาตนเองสามารถเรียนรูได คนพบไดดวยตนเอง และทําให

ผูเรียนเกิดเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษมากขึ้น 

 สวนกลุมควบคุม สังเกตไดจากคาเฉลี่ยของคะแนนแบบสอบถามวัดเจตคติตอการอาน

ภาษาอังกฤษซึ่งกอนการทดลองนักเรียนมีความคิดวาการอานภาษาอังกฤษเปนเรื่องที่ยาก รูสึกทอแท 

และเหมือนถูกบังคับเมื่อตองอานภาษาอังกฤษแตหลังจากการใชวิธีการสอนแบบเดิมประกอบกับการ

ใชส่ือการสอนจริง และเนื้อหาที่ใชสอนเปนเรื่องที่นักเรียนคุนเคยจึงทําใหนักเรียนมีเจตคติตอการอานที่

ดีข้ึนทั้งนี้อาจเปนผลสืบเนื่องมาจากสื่อและเนื้อหาที่ใชสอน ซึ่งเปนผูวิจัยไดใชเนื้อหาเดียวกันกับการ

ทดลอง ซึ่งเปนบทอานวัฒนธรรมทองถิ่น มีเนื้อหาใกลตัวผูเรียน และนาสนใจ ทําใหผูเรียนสามารถใช

ความรูและประสบการณเดิม ซึ่งเปนสวนสําคัญในการทําความใจในเรื่องที่อาน นอกจากนั้นยังมี

กิจกรรมใหผูเรียนไดฝกหลากหลาย ซึ่งสอดคลองกับงานวิจัยการพัฒนารูปแบบการเรียนการสอนโดย

บูรณาการประสบการณเสริมศักยภาพการอานกับวัฒนธรรมทองถิ่นเพื่อเสริมสรางความสามารถการ

อานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจและเจตคติตอวัฒนธรรมทองถิ่นของนักศึกษาราชภัฎพบวาการใช

รูปแบบการสอนการเรียนการสอนวัฒนธรรมทองถิ่นตามแนวการสอนประสบการณอานแบบเสริมตอ

ความการเรียนรูมีความเขาใจในการอานและเจตคติตอวัฒนธรรมสูงขึ้นอยางมีนัยสําคัญทางสถิติ  

(ธนชาติ หลอนกลาง.  2550) นอกจากนี้ยังใชรูปภาพ บัตรคํา ของจริง และใบงาน มีการตั้งคําถามเพื่อ

เราความสนใจ ตลอดจนใชเกมประกอบการเรียนการสอน มีการชมเชย การใหรางวัล จึงทําใหผูเรียน

เกิดความกระตือรือรน และมานะพยายามที่จะทํางานที่ไดรับมอบหมายใหสําเร็จลุลวงไปไดดวยดี 

สงผลใหผูเรียนมีเจตคติตอการอานสูงข้ึน 
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ขอเสนอแนะ 
 1. ขอเสนอแนะในการเรียนการสอน 

  1.1 ผูสอนตองศึกษาข้ันตอนวิธีการสอนอยางถองแท มีการเตรียมการสอนอยางดี และ

ตองมีความมั่นใจในการสื่อสาร ถายทอดความรู เปนแบบอยางในการใชภาษาที่ถูกตองใหแกผูเรียน 

ทั้งนี้เพื่อใหการเรียนการสอนแบบมุงประสบการณภาษา สามารถดําเนินไดอยางรื่นไหล ครบ 

ทุกกระบวนการ และประสบผลสําเร็จ 

   1.2 ในการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) ผูสอนควรหากิจกรรมทาง

ภาษาใหผูเรียนฝกทําอยางหลากหลายไมจําเจ อาจจะใหทําเปนรายบุคคล จับคูทําดวยกัน หรือทําเปน

กลุมตามความเหมาะสมของกิจกรรมนั้นๆ โดยผูสอนเปดโอกาสใหผูเรียนลองถูกลองผิด มีการให 

แรงเสริม เอาใจใส ใหกําลังใจ เปดโอกาสใหนักเรียนไดแสดงความคิดเห็นอยางอิสระ 

  1.3 การคัดเลือก หรือการสรางสื่อที่เนนวัฒนธรรมทองถิ่น ตองคํานึงถึงผูเรียน ระดับ

ความยากงายของเนื้อหา และจุดประสงคของการเรียนเปนสําคัญ ดังนั้นหากผูสอนตองการบูรณาการ

วัฒนธรรมทองถิ่นในการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ ควรตรวจสอบและคนควาอยางละเอียดวา มี

แหลงขอมูลเพียงพอหรือไม ทั้งขอมูลภาษาอังกฤษ และภาษาไทย จากนั้นจึงรวบรวม คัดเลือก หรือ

เรียบเรียงเนื้อหาขึ้นใหมใหเหมาะสมกับผูเรียน และจุดประสงคการเรียนรู แลวจึงนําเนื้อหาที่สรางขึ้น

และผานผูเชี่ยวชาญทางภาษาอังกฤษตรวจสอบแลว มาพัฒนาเปนสื่อการเรียนการสอนที่นาสนใจ 

  1.4 สําหรับนักเรียนที่ไมมีความมั่นใจในการใชภาษา หรือมีพื้นฐานความสามารถในการ

ใชภาษาอยูในเกณฑคอนขางต่ํา ครูควรกระตุนใหนักเรียนเกิดความมั่นใจ และกระตือรือรนที่จะใช

ภาษา โดยครูอาจใหนักเรียนใชภาษาแบบลองผิดลองถูกกอน แลวจึงใหคําชมเชยเปนการเสริมแรง ให

กําลังใจแกผูเรียน พรอมทั้งใหแบบอยางการใชภาษาที่ถูกตองในภายหลัง หรืออาจเรียกนักเรียนที่มี

ความสามารถในการใชภาษาอยูในระดับดี หรือปานกลางของชั้นเรียนเปนคนตอบคําถาม เลาเรื่อง 

หรืออธิบายใหนักเรียนคนอื่นดูกอน แลวจึงเปดโอกาสใหนักเรียนทุกคนใชภาษาดวยตนเอง 

 2. ขอเสนอแนะในการทําวิจัยครั้งตอไป 

  2.1 ควรมีการศึกษาผลการใชส่ือหรือรูปแบบการเรียนการสอนวัฒนธรรมทองถิ่นในวิชา

ภาษาอังกฤษตามแนวคิด ทฤษฎีอ่ืนๆ ในระดับการศึกษาขั้นพื้นฐาน และควรศึกษาตัวแปรดานความรู

วัฒนธรรมทองถิ่นของผูเรียนดวย 

  2.2 ควรมีการทดลองวิธีการสอนแบบมุงประสบการณภาษาเพื่อศึกษาวาการสอนแบบ

มุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) จะสงผลใหนักเรียนมีความสามารถในดานอื่นๆ หรือไม เชน 

ความคิดรวบยอดทางภาษา ความคงทนในการเรียนรูภาษา ความรับผิดชอบ เจตคติตอวิธีการสอน 

ของครู เปนตน 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

บรรณานุกรม 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 96 

บรรณานุกรม 
 

กมลภัทร พุทธสันติธรรม.  (2545).   การศึกษาความสามารถในการใชภาษาอังกฤษ และ 
        เจตคติตอการเรียนภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นมธัยมศึกษาปที่ 1 ที่ใชชุดการสอน  
        รายวชิายอยแบบมุงประสบการณภาษา ชนิดวิธกีาร รูปแบบที ่1 กับการสอนตาม  
        คูมือครู.  ปริญญานิพนธ กศ.ม. (การมัธยมศึกษา).  กรุงเทพฯ: บัณฑิตวทิยาลยั          

        มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ.  ถายเอกสาร. 

กรมวิชาการ.  (2539).  การนํากระบวนการตางๆ ไปใชในการเรียนรู.  กรุงเทพฯ: คุรุสภา. 

_______.  (2546).  รายงานการติดตามและประเมินผลการใชหลักสูตรสถานศกึษา ระดับ  

        มัธยมศึกษา.  กรุงเทพฯ: คุรุสภา. 

กระทรวงศึกษาธิการ.  (2551).  ตัวชี้วัดและสาระการเรียนรูแกนกลางกลุมสาระการเรยีนรู    

ภาษาตางประเทศตามหลกัสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพืน้ฐาน.  กรุงเทพฯ:  

              กรมวิชาการ กระทรวงฯ.  

กัลยา ยวนมาลัย.  (2539).  การอานเพื่อชีวิต.  พิมพครั้งที่ 1.  กรุงเทพฯ: โอเดียนสโตร. 

กิตดา ปรัตถจริยา.  (2540).   การเปรียบเทียบความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษของ 
 นักเรียนชั้นมธัยมศึกษาปที่ 4 ที่ไดรับการสอนอานโดยใชโครงสรางระดับยอด  
  ประกอบกับกลวิธกีารเสริมตอการเรยีนรูกับการสอนตามคูมือครู.  ปริญญานิพนธ   

  กศ.ม. (การมธัยมศึกษา).   กรุงเทพฯ: บัณฑิตวิทยาลยั มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวโิรฒ.  

  ถายเอกสาร. 

จิตมณี อะเมกอง.  (2545).   การศึกษาความเขาใจในการอานและความสนใจในการเรียน    
         ภาษาอังกฤษของนักเรยีนชั้นมัธยมศกึษาปที่ 1 ที่ไดรับการสอนแบบมุง  
         ประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) กบัการสอนแบบเดิม.  ปริญญานิพนธ กศ.ม.  

           (การมัธยมศึกษา).   กรุงเทพฯ: บัณฑิตวทิยาลยั มหาวทิยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ.   

           ถายเอกสาร. 

จํารอง เงนิดี.  (2539).  “จิตวิทยาชุมชน,” ใน จิตวทิยาทั่วไป.  พมิพคร้ังที ่2. แปลจาก   

           Psychology ของซิวเวิรคแมน โรเบิรต อี.  โดย สุปราณ ีสนธิรัตน และคณะ.  368-376.     

           กรุงเทพฯ: เนติกุลการพมิพ. 

ฉวีวรรณ คูหาภินันทน.  (2542).  การอานและการสงเสริมการอาน.  พิมพคร้ังที่ 1.  กรุงเทพฯ:                  

           โสภณการพิมพ. 

 



 97 

ชูศรี วงศรัตนะ.  (2546).  เทคนิคการใชสถิติเพื่อการวิจัย.  พิมพครั้งที ่9.  กรุงเทพฯ: เทพเนรมติ 

 การพิมพ. 

ณิชาภัทร วฒันพานิช.  (2545).  การเปรยีบเทียบความเขาใจในการอานและความสนใจใน        
         การเรยีนภาษาอังกฤษของนักเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที่ 3 ที่ไดรบัการสอนตามแนว  
         ทฤษฎีอรรถฐานดวยสื่อหนังสือพิมพกับการสอนตามคูมือครู.  ปริญญานพินธ กศ.ม.   

           (การมัธยมศึกษา).   กรุงเทพฯ: บัณฑิตวทิยาลยั มหาวทิยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ.    

 ถายเอกสาร. 

ทรงพล ภูมิพฒัน.  (2538).  จิตวิทยาทั่วไป.  กรุงเทพฯ: เอสอารปร๊ินทติ้ง.  

ทิพยสุดา นัยทรัพย.  (2535).  ภาษากับวฒันธรรม.  กรุงเทพฯ: โรงพมิพการศาสนา. 

ทิพวัลย มาแสง.  (2532).  การสอนภาษาอังกฤษสาํหรบัคนไทย.  กรุงเทพฯ: ทิพยอักษร. 

ธนชาติ หลอนกลาง.  (2550).  การพัฒนารูปแบบการเรียนการสอนโดยบูรณาการ 
ประสบการณเสรมิศกัยภาพการอานกับวัฒนธรรมทองถิ่นเพือ่เสริมสราง
ความสามารถการอานภาษาอังกฤษเพือ่ความเขาใจและเจตคตติอวัฒนธรรมทองถิ่น
ของนักศึกษามหาวิทยาลยัราชภฎั.  ปริญญานิพนธการศึกษาดุษฎีบัณฑิต.  กรุงเทพฯ: 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย.  ถายเอกสาร. 

ธัญญะ บุปผเวส; และคณะ.  (2534).  จิตวิทยาเบื้องตน.  ขอนแกน: มหาวิทยาลยัขอนแกน.   

นวลจนัทร แซเทน.  (2538).  การเปรยีบเทียบความสามารถในการใชภาษาอังกฤษและ   
         ความรับผิดชอบในการเรยีนวิชาภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นมธัยมศึกษาปที่ 1    
         โดยใชชุดการสอนแบบศนูยการเรียนที่พัฒนาดวยวิธีการสอนแบบมุงประสบการณ    
         (รูปแบบที่ 1) กับการสอนตามคูมือครู.  ปริญญานพินธ กศ.ม. (การมัธยมศึกษา).   

           กรุงเทพฯ: บัณฑิตวิทยาลยั มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวโิรฒ.  ถายเอกสาร. 

นิคม มูสิกะคามะ.  (2542).  แนวทางการทํานุบํารุงรักษามรดกทางวัฒนธรรมทองถิ่น.  

กรุงเทพฯ: ประชาชน. 

_______.  (2545).   วัฒนธรรม: บทบาทใหมในยุคโลกาภิวัฒน.  กรุงเทพฯ: กรมศิลปากร. 

ประภาเพ็ญ สุวรรณ.  (2526).  ทัศนคติตอการวัดการเปลี่ยนแปลงและพฤติกรรมอนามัย.    

           กรุงเทพฯ: ไทยวัฒนาพานิช. 

ประเวศ วะสี.  (2547).  ภูมิปญญาทางวฒันธรรมกับการพัฒนา.  ราชบัณฑิตสถาน 29 (เมษายน-   

 มิถุนายน): 275-280.  

 

 

 



 98 

ปญชรี ทองวิสุทธ.  (2541).  การเปรยีบเทียบความเขาใจและความสนใจในการอาน 
         ภาษาอังกฤษของนักเรยีนชั้นมัธยมศกึษาปที่ 6 ที่ไดรับการสอนอานตามกลวธิีการ  
         เรียนรูทางภาษากบัการสอนตามคูมือครู.  ปริญญานิพนธ กศ.ม. (การมัธยมศึกษา).   

           กรุงเทพฯ: บัณฑิตวิทยาลยั มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวโิรฒ. ถายเอกสาร. 

เปรมวดี รัตกูล.  (2541).  การเปรยีบเทียบความสามารถในการใชภาษาอังกฤษและเจตคติ  
          ตอการเรียนภาษาอังกฤษของนักเรยีนชั้นมัธยมศกึษาปที ่1 ที่ไดรับการสอนโดย   
          บทเรียนโมดูล แบบมุงประสบการณภาษากบัการสอนตามคูมือครู.  ปริญญานิพนธ  

             การศึกษามหาบัณฑิต (การมัธยมศึกษา).  กรุงเทพฯ: บัณฑิตวิทยาลยั  

             มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ.  ถายเอกสาร. 

พรเพ็ญ พุมสะอาด.  (2543).  การเปรียบเทียบความเขาใจในการอาน ความสามารถในการ 
          เขียนเจตคติตอการอานและการเขยีนภาษาอังกฤษของนักเรยีนชั้นมัธยมศกึษาป 
 ที่ 3 ที่ไดรับการ สอนดวยเทคนิคการสรางผังโยงความสัมพันธความหมาย (Semantic   
          Mapping) กับการสอนตามคูมือครู.  ปริญญานิพนธการศึกษามหาบัณฑิต  

 (การมัธยมศึกษา).  กรุงเทพฯ: บัณฑิตวทิยาลัย มหาวทิยาลัยศรีนครนิทรวโิรฒ.   

 ถายเอกสาร. 

พวงรัตน ทวีรัตน.  (2538).  วิธวีิจัยทางพฤติกรรมศาสตรและสังคมศาสตร.  พิมพคร้ังที ่6.   

            กรุงเทพฯ: สํานักทดสอบทางการศึกษาและจิตวิทยา มหาวทิยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ. 

พิมพใจ สิทธิสุรศักดิ์.  (2535).  ความสาํคัญของการอาน ลายขอย.  10(2): 2-4. 

ไพศาล หวงัพานิช.  (2526).  การวัดผลการศกึษา. กรุงเทพฯ: ไทยวฒันาพานิช. 

มาลิน ีสินธุฉาย.  (2540).   การเปรยีบเทียบความเขาใจในการอาน และเจตคติตอการเรยีน    
         ภาษาอังกฤษของนักเรยีนชั้นมัธยมศกึษาปที ่2 ที่เรยีนดวยวิธกีารสอนแบบชีแ้นะ  
         ประกอบวธิีเสริมตอการเรียนรู และการสอนตามคูมือครู.  ปริญญานพินธ กศ.ม. 

 (การมัธยมศึกษา).   กรุงเทพฯ: บัณฑิตวทิยาลยั มหาวทิยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ.  

 ถายเอกสาร. 

แมนมาส ชวลติ.  (2543).  การเขียนหนงัสือสารคดี สืบสานมรดกวัฒนธรรมไทย.  กรุงเทพฯ:      

           ตนออ. 

ยศ สันติสมบัติ.  (2540).  มนุษยกบัวัฒนธรรม.  พิมพคร่ังที ่2.  กรุงเทพฯ: 

มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร. 

ลวน สายยศ; และอังคณา สายยศ.  (2536).  เทคนิคทางการศึกษา.  พิมพคร้ังที ่3.  กรุงเทพฯ: ศูนย

สงเสริมวิชาการ.   



 99 

ละเอียด จฑุานันท.  (2539).  แนวการจดัการเรยีนการสอนวิชาภาษาอังกฤษ.  กรุงเทพฯ: สถาบัน

พัฒนาคุณภาพ (พว.). 

ลัดดา กิตติวิภาต.  (2523).  จิตวิทยาทั่วไป.  กรุงเทพฯ: ภาควิชาจิตวทิยา มหาวิทยาลัยรามคาํแหง. 

_______.  (2532).  ทัศนคติทางสังคมเบื้องตน.  กรุงเทพฯ: ชวนพมิพ. 

_______.  (2538).  เทคนิคทางการวจิัยทางการศกึษา.  พมิพคร้ังที ่5.  กรุงเทพฯ: สุวีริยาสาสน. 

_______.  (2539).  เทคนิคการวัดผลการเรียนรู. กรุงเทพฯ: ชมรมเดก็. 

วีระ บาํรุงรักษ.  (2541).  ระบบการวัฒนธรรมและคุณภาพมาตรฐาน.  กรุงเทพฯ: ประชาชน. 

ศักดิ์  สุนทรเสณี.  (2531).  เจตคติ.  กรุงเทพฯ: ดี ดี บุคสโตร.     

ศุภลักษณ สัตยวณิช.  (2537).  การเปรยีบเทียบความสามารถในการใชภาษาอังกฤษ และ  

         ความสนใจในการเรียนของนักเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที ่1 ที่ไดรบัการสอนโดยใช  
         ชุดการสอนรายวชิายอยแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) กับการสอนตาม  

        คูมือครู.  ปริญญานิพนธ กศ.ม. (การมัธยมศึกษา).   กรุงเทพฯ: บัณฑิตวทิยาลยั   

          มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ. ถายเอกสาร. 

สมุทร เซน็เชาวนิช.  (2540).  เทคนิคการอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจ. พิมพคร้ังที ่9.  

          กรุงเทพฯ: มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร. 

สาโรช บวัศรี.  (2531).  ความหมายของวฒันธรรม: วัฒนธรรมประจําชาติ.  กรุงเทพฯ:  

 อมรินทรพร้ินติ้ง. 

สํานักงานคณะกรรมการวฒันธรรมแหงชาติ.  (2545).  แผนแมบทปรณรงควัฒนธรรมไทย.  

กรุงเทพฯ: นีลนาราการพมิพ. 

สํานักงานคณะกรรมการการศึกษาแหงชาติ.  (2545).  พระราชบัญญัติการศกึษาแหงชาติ ๒๕๔๒ 

และแกไขเพิม่เติม ๒๕๔๕ (ฉบับที่๒).  กรุงเทพฯ: พริกหวานกราฟฟค. 

สํานักทดสอบทางการศึกษา.  (2551).  คาสถิติพื้นฐานผลการทดสอบทางการศกึษาระดับชาติขั้น

พื้นฐาน (O-NET).  สืบคนเมื่อ 7 กรกฎาคม, จาก http://www.niets.or.th/upload-

files/uploadfile/5/fa78be61f54b413381a3c0a59ba30818.pdf  

สํานักโบราณคดีและพิพิธภณัฑสถานแหงชาติ กรมศิลปากร.  (2540).  ระบบการบริหารจัดการ 

        วัฒนธรรม.  พิมพคร้ังที ่2.  กรุงเทพฯ: ประชาชน.   

สุชา  จันทนเอม.  (2539).  จิตวิทยาทั่วไป.  พิมพคร้ังที่ 9.  กรุงเทพฯ: ไทยวฒันาพานิช. 

สุพัตรา สุภาพ.  (2536).  สังคมและวัฒนธรรมไทย คานิยม ครอบครัว ศาสนา ประเพณ.ี    

          พิมพคร้ังที ่8.  กรุงเทพฯ: ไทยวัฒนาพานิช. 

 

http://www.niets.or.th/upload-files/uploadfile/5/fa78be61f54b413381a3c0a59ba30818.pdf
http://www.niets.or.th/upload-files/uploadfile/5/fa78be61f54b413381a3c0a59ba30818.pdf


 100 

สุมิตรา อังวัฒนกุล.  (2535).  วิธกีารสอนภาษาอังกฤษเปนภาษาตางประเทศ.  กรุงเทพฯ:  

 จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย. 

สุรางค โควตระกูล.  (2533).  จิตวิทยาการศึกษา.  กรุงเทพฯ: จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย. 

สุวัฒน จันทรลอย.  (2527).  การเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ดานความเขาใจในการอาน   
สมรรถภาพการอานเร็ว และเจตคติการเรียนการอานภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้น  

          มัธยมศึกษาปที่ 4จากชุดการอานที่มคํีาถามกอนการอาน ระหวางการอาน และ   
          หลังการอาน.  ปริญญานพินธกศ.ม. (การมัธยมศึกษา).   กรุงเทพฯ: บัณฑิตวทิยาลัย   

            มหาวทิยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ.  ถายเอกสาร. 

 เสาวลักษณ รัตนวิชช.  (2531).  การพัฒนาการอานแบบมุงประสบการณภาษา.  กรุงเทพฯ:  

 ประยูรพงศ. 

_______.  (2534).   การพัฒนาการอานแบบมุงประสบการณภาษา เลม 2.  กรุงเทพฯ:  

         ประยูรวงศ. 

_______.  (2536).  การพัฒนาการอานแบบมุงประสบการณภาษา เลม 3.  กรุงเทพฯ:  

         ประยูรวงศ. 

_______.  (2540).   รายงานวิจัยโครงการพัฒนาการสอนภาษาไทยแบบมุงประสบการณภาษา

หรือโครงการรูหนังสือ (2531-2538).  กรุงเทพฯ: มหาวทิยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ. 

_______.  (2547).  การสอนแบบมุงประสบการณภาษา: กลยุทธสูความสําเร็จ  

         ในการพัฒนาการรูหนังสอืเพื่อปวงชน.  กรุงเทพฯ: มลูนิธิโรตารีแหงประเทศไทย. 

_______.  (2550).  การสอนแบบมุงประสบการณภาษา: กลยุทธสูความสําเรจ็ในการ

พัฒนาการรูหนังสือเพื่อปวงชน.  พิมพคร้ังที ่2.  กรุงเทพฯ: มูลนิธโิรตารีแหงประเทศไทย. 

อมรวิชช นาครทรรพ.  (2546).  การบูรณาการการเรียนรูวัฒนธรรมกับการศกึษาของ

ตางประเทศ. กรุงเทพฯ: พริกหวานกราฟฟค. 

อมรา พงศาพชิญ.  (2537).  วัฒนธรรม ศาสนา และชาติพันธุ: วิเคราะหสังคมไทยแนว

มานุษยวิทยา.  พมิพคร้ังที ่3.  กรุงเทพฯ: จุฬาลงกรณ. 

อัจฉรา วงศโสธร.  (2529).  เทคนิคการสรางขอสอบภาษาอังกฤษสาํหรับวัดและประเมินผลการ

ใชภาษาอังงกฤษเพื่อการสื่อสาร.  กรุงเทพฯ: อักษรเจริญทัศน. 

อํานาจ บุญศริิวิบูลย.  (2539).  เอกสารการสอนชุดวชิาการอานภาษาอังกฤษ.  นนทบุรี:   

            มหาวิทยาลยัสุโขทัยธรรมธริาช. 

 

 



 101 

อุษณีย วรรณจิยี.  (2536).  การเปรยีบเทียบความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษ และ 
          เจตคติตอการเรียนภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปที ่6 ที่ไดรบัการ       
          สอนอานโดยใชเทคนิคการสรางไดอะแกรม กับการสอนตามคูมือครู.   

 ปริญญานิพนธ กศ.ม.(การมัธยมศึกษา).  กรุงเทพฯ: บัณฑิตวิทยาลยั  

            มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ. ถายเอกสาร. 

Aebersold, J.A.; & Field, M.L.  (1997).  From Reader to Reading Teacher: Issues and 

Strategies for Second Language Classrooms.  New York: Cambridge University 

Press. 

Askov, Eunice; & Thomas J. Fishback.  (1973, Spring).  An Investigation of Primary  

           Pupils Attitude Toward Reading.  The Journal of Experimental Education.   

             21(41): 1-7. 

Baker, W.  (2005).  Cultural Awareness and Second Language Acquisition: An Investigation 

of Thai learners.  PASAA 36 (39-65).   

Baron, Robert A., Donn Byrne; & Barry H. Kantowitz.  (1980).  Psychology: Understanding 

Behavior.  2nd ed.  New York: Holt, Rinehart and Winston. 

Bayyurt, Y.  (2006).  Non-native English Language Teachers’ Perspective on Culture in 

English as a Foreign Language Classrooms.  Teacher Development 10(2): 233-247.  

Bloom, Benjamin S.  (1956).  Taxonomy of Education Objectives: The Class of   

          Educational Goals. Handbook I: Cognitive Domain.  New York: David Mackey   

            Company. 

Clider, Andrew B.; others.  (1983).  Psychology.  Illinois: Scott, Foresman and   

               Company. 

Cody, James.  (1981).  “A Psycholinguistic Model of the ESL Reading,” Reading in a 

Second Language.  Rowley, Massachusettes: Bury House. 

Cooper, David J.; Warneke, W Edna; & Shipman A. Dprothy.  (1988).  The What How   

           of Reading Instruction.  Second Edition.  Ohio: Mirrill. 

Decker, Norma Caillier.  (1988, January).  The Expressive Mode upon the Reading  

Achievement of Remedial Readers in the Secondary School.  Dissertation  

Abstracts International.  49: 1746-A. 

 



 102 

Delaney, Norman Me.; & Luckie.  (1985, June).  The Effect of Strategy Training 

Comprehension of Implicit and Explicit Information Familiar and Unfamiliar 

            Expositiory Test.   Dissertation Abstracts International.  46 (01): 111-A. 

Ettinger R.H.  (1994).  Psychology: Science, Behavior, and Life.  3rd   ed.  Florida: Harcours 

Brace&Company. 

Esky, David E.  (1986).  Theoretical Foundations, in Teaching Secondary Language 

 Reading for Academic Purposes.  Massachusetts: Addison – Wesley. 

Fishbein, M.  (1967).  Reading in Attitude Theory and Measurement.  New York: John 

 Wiley&Sons.  

Gleitman, Henry.  (1992).  Basic Psychology.  3rd ed.  New York: W.W. Norton & Company.   

Good, Carter Victer.  (1973).  Dictionary of Education. 3rd ed.  New York: McGraw-Hill. 

Goodman, Kenneth S.  (1982).  Language and Literacy.  London: Routledge & Kegan Paul. 

Goodman, Y.  (1989, February).  Root of the Whole Language Movement.  The Elementary 

School.  90(2): 209.   

Grabe, W. and Stoller F.L.  (2002).  Teaching and Researching Reading.  London: Longman. 

Grellet, Froncoise.  (1981).  Developing Reading Skills.  Cambridge: Cambridge University 

Press. 

Gray, William Scoot.  (1984). On Their Own in Reading.  Chicago: Foreman and Company. 

Harris, David P.  (1969).  Testing English as a Second Language.  New York: McGraw Hill. 

Harris; & Sipay.  (1979).  How to Teach Reading.  New York: Longman. 

Hilgard, Ernest R.  (1962).  Introduction to Psychology.  New York: Harcourt Brace. 

Hinkel, E.  (1999).  Culture in Second Language Teaching and Learning.  Cambridge:  

Cambridge University Press. 

Lefton, Lester A; & Laura Valvatne.  (1984).  Mastering Psychology.  2nd ed.  Massachusetts 

Allyn and Bacon. 

Lemas.  (1996, June).  The Effect of Reading Strategies on the Comprehension   

 Development of the ESL Learners.  Dissertation Abstracts International.  57(7):   

             2945-A. 

McGee, Mark G.; & David W. Wilson.  (1984).  Psychology: Science and Application.    

              Minnesota: West Publishing Company.   



 103 

Miller, Wilma H.  (1990).  Reading Comprehension Activities Kit.  U.S.A: The Center for 

Applied Research in Education. 

Morrow, Keith.  (1981).  “Principles of Communicative Methodology”, Communication in the 

Classroom: Approaches and Methods for a Communicative Approach.  London: 

Longman. 

Nuttal, C.  (1996).  Teaching Reading Skills in a Foreign Language.  Oxford: Heinemann.  

Oller, John W.  (1979).  Language Test at School: A Pragmatic Approach.  London: 

Longman. 

Rattanaphumma, R.  (2006).  A Development of Community-Based English Course to 
Enhance English Language Skills and Local Culture Knowledge for Undergraduate 
Students.  Doctoral Dissertation, Graduate School, Chulalongkorn University.  

Roettger, Doris; others.  (1979, January-February).   Validation of Reading Attitude  

           Scale for Elementary Students and an Investigation of the Relationship between   

           Attitude and Achievemen.   The Journal of Educational Research.  72: 138 - 142. 

Seelye, H.N.  (1993).  Teaching Culture: an Educational Perspective.  3rd ed.  New Jersey: 

Prentice-Hall. 

Smith, Frank.  (1985).  Reading.  2nd ed.  Cambridge: Cambridge University Press. 

Thonis, Eleanor Wall. (1980).  Teaching Reading to Non-English Speakers.  New York: 

           Collier Macmillan International. 

Triandis, H.C.  (1971).  Attached and Attitude Change.  New York: John Willey and Sons Inc. 

Wallker,Richard F.; others.  (1983).  The English Used by Entering Children at  TraegerPark 

School.  Canberra : Australia Curriculum Development Center   

           Occasional. 

Wallker,Richard F.; B.J. Barllet ; & S. Rattanavich.  (1984).  Teacher’s Notes on a Program  

of Concentrated Language Teaching.  llinois: Rotary International. 

Widdowson, H.G.  (1979).  Explorations in Applied Linguistics.  London: Oxford University 

Press. 

Williams, Eddie. (1986).  Reading in the Language Classroom.  London: Macmillan 

 Publisher. 



 104 

Wintner, G.  (2000).  The Reading Quest: Sand Practice for Effective College Reading.  

Boston: Allyn Bacon. 

Woolfolk, Anita E.   (1990).  Education Psychology.  4th ed.  New Jersey: Prentice Hall,             

Englewood Cliffs. 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 106 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

ภาคผนวก ก 
 

- คาความยากงาย (p) คาอํานาจจาํแนก (r) ของแบบทดสอบวัดความเขาใจในการอาน

ภาษาอังกฤษ 

- คาอํานาจจาํแนก (t) ของแบบสอบถามวัดเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษ 

- คะแนนความเขาใจในการอานภาษาองักฤษ 

- คะแนนเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษ 

- คาเฉลี่ย ( )X และคาสวนเบี่ยงเบนมาตรฐานเจตคติตอการอานภาษาองักฤษกอนและหลังการ

ทดลองของกลุมทดลองและกลุมควบคุม 
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ตาราง 6 แสดงคาความยากงาย (p) และคาอํานาจจาํแนก (r) ของแบบทดสอบวัดความเขาใจในการ

อานภาษาอังกฤษจาํนวน 30 ขอ 

 

ขอที่ p r ขอที่ p r 

1 0.28 0.27 16 0.46 0.36 

2 0.80 0.40 17 0.70 0.60 

3 0.70 0.54 18 0.56 0.68 

4 0.66 0.34 19 0.52 0.43 

5 0.80 0.21 20 0.64 0.66 

6 0.54 0.55 21 0.54 0.43 

7 0.52 0.62 22 0.54 0.44 

8 0.68 0.29 23 0.56 0.49 

9 0.40 0.50 24 0.50 0.31 

10 0.74 0.34 25 0.74 0.73 

11 0.62 0.42 26 0.26 0.21 

12 0.52 0.38 27 0.40 0.38 

13 0.36 0.57 28 0.62 0.49 

14 0.74 0.41 29 0.54 0.24 

15 0.32 0.52 30 0.62 0.42 

               

คาความเชื่อมัน่ (α -coefficient) ของแบบทดสอบวัดความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษทั้งฉบับ

เทากับ 0.88         
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ตาราง 7 คาอํานาจจําแนก (t) แบบสอบถามวัดเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษ 

 

ขอ คาอํานาจจาํแนก (t) 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

3.12 

3.33 

2.96 

2.44 

5.08 

2.29 

4.75 

2.25 

4.34 

5.31 

4.12 

5.56 

4.68 

2.51 

2.51 

3.65 

4.43 

6.36 

4.10 

4.26 

 

คาความเชื่อมัน่ (α -coefficient) ของแบบสอบถามเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษทั้งฉบับเทากบั 

0.86         

 

 

 

 



 109 

ตาราง 8 คะแนนความเขาใจในการอานภาษาองักฤษของกลุมทดลอง 

 

กลุมทดลอง กลุมทดลอง 

คนที ่ กอนการ

ทดลอง 

หลังการ

ทดลอง 
D D2 คนที ่ กอนการ

ทดลอง 

หลังการ

ทดลอง 
D D2

1 13 21 8 64 14 9 8 -1 1 

2 14 16 2 4 15 15 21 6 36 

3 9 8 -1 1 16 9 11 2 4 

4 19 24 5 25 17 17 23 6 36 

5 17 24 7 49 18 13 23 10 100 

6 13 8 -5 25 19 15 22 7 49 

7 15 22 7 49 20 13 21 8 64 

8 12 19 7 49 21 14 23 9 81 

9 7 9 2 4 22 14 15 1 1 

10 6 16 10 100 23 15 21 6 36 

11 15 23 8 64 24 13 20 7 49 

12 7 12 5 25 25 9 11 2 4 

13 9 18 9 81 26 18 22 4 16 

  ∑  330 461 131 1017 
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ตาราง 9 คะแนนความเขาใจในการอานภาษาองักฤษของกลุมควบคมุ 

 

กลุมควบคุม กลุมควบคุม 

คนที ่ กอนการ

ทดลอง 

หลังการ

ทดลอง 
D D2 คนที ่ กอนการ

ทดลอง 

หลังการ

ทดลอง 
D D2

1 10 8 -2 4 13 12 13 1 1 

2 8 17 9 81 14 8 9 1 1 

3 10 10 0 0 15 8 15 7 49 

4 11 21 10 100 16 9 13 4 16 

5 10 13 3 9 17 10 12 2 4 

6 14 12 -2 4 18 11 15 4 16 

7 10 10 0 0 19 7 12 5 25 

8 12 13 1 1 20 9 10 1 1 

9 12 14 2 4 21 8 11 3 9 

10 14 14 0 0 22 15 17 2 4 

11 9 13 4 16 23 14 11 -3 9 

12 7 9 2 4 24 15 15 0 0 

 ∑  253 307 54 358 
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ตาราง 10 คะแนนแบบสอบถามวัดเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษของกลุมทดลอง 

 

กลุมทดลอง กลุมทดลอง 

คนที ่ กอนการ

ทดลอง 

หลังการ

ทดลอง 
D D2 คนที ่ กอนการ

ทดลอง 

หลังการ

ทดลอง 
D D2

1 52 63 11 121 14 61 72 11 121 

2 72 78 6 36 15 70 75 5 25 

3 64 72 8 64 16 70 72 2 4 

4 61 75 14 196 17 49 64 15 225 

5 52 64 12 144 18 51 67 16 256 

6 71 76 5 25 19 72 71 -1  1 

7 59 75 16 256 20 60 68 8 64 

8 60 71 11 121 21 52 63 11 121 

9 62 70 8 64 22 63 67 4 16 

10 66 76 10 100 23 50 66 16 256 

11 59 71 12 144 24 55 65 10 100 

12 51 69 18 324 25 64 66 2 4 

13 58 72 14 196 26 64 73 9 81 

 ∑  1568 1821 253 3065 
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ตาราง 11 คะแนนแบบสอบถามวัดเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษของกลุมควบคุม 

 

กลุมควบคุม กลุมควบคุม 

คนที ่ กอนการ

ทดลอง 

หลังการ

ทดลอง 
D D2 คนที ่ กอนการ

ทดลอง 

หลังการ

ทดลอง 
D D2

1 57 60 3 9 13 56 61 5 25 

2 54 48 -6 36 14 73 73 0 0 

3 57 58 1 1 15 60 65 5 25 

4 58 58 0 0 16 50 57 7 49 

5 58 59 1 1 17 62 62 0 0 

6 63 65 2 4 18 55 63 8 64 

7 53 71 18 324 19 54 58 4 16 

8 55 58 3 9 20 37 50 13 169 

9 56 61 5 25 21 52 54 2 4 

10 63 57 -6 36 22 68 70 2 4 

11 54 53 -1 1 23 62 64 2 4 

12 65 61 -4 16 24 62 65 3 9 

 ∑  1384 1456 72 816 
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ตาราง 12 คาเฉลี่ย ( )X และคาสวนเบีย่งเบนมาตรฐานของเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษกอนและ

หลังการทดลองของกลุมทดลองและกลุมควบคุม 

 

กลุมทดลอง กลุมควบคุม 

กอนการ

ทดลอง 

หลังการ

ทดลอง 

กอนการ

ทดลอง 

หลังการ

ทดลอง 
ขอความ 

X  SD X  SD X  SD X  SD 

1. ขาพเจาชอบวิชาการอาน

ภาษาอังกฤษ 
3.00 0.57 3.35 0.69 3.13 0.45 3.08 0.72 

2. การอานภาษาอังกฤษทําใหเกิด

ความเพลิดเพลิน 
3.12 0.71 3.65 0.56 3.38 0.58 3.25 0.85 

3. ขาพเจาตองการใหถึงชั่วโมง

ภาษาอังกฤษเร็วๆ 
3.35 0.94 3.42 0.64 2.92 1.10 2.96 1.00 

4. การอานภาษาอังกฤษไมมี

ประโยชนตอการเรียนของขาพเจา 
2.88 0.77 3.42 0.70 2.83 0.87 2.92 1.06 

5. การอานภาษาอังกฤษทําใหเกิด

ความเครียด 
3.08 0.48 3.35 0.63 2.96 0.75 3.08 0.72 

6. ขาพเจามกัอานภาษาอังกฤษใน

เวลาวาง 
2.88 0.71 3.54 0.58 2.75 0.79 2.83 0.82 

7. การอานภาษาอังกฤษทําให

ความรูกวางขวาง 
2.54 0.76 3.23 0.71 2.38 0.92 2.79 0.88 

8. ขาพเจามีความรูสึกทอแทเมื่อ

ตองอานภาษาอังกฤษ 
2.96 0.60 3.58 0.50 2.79 0.72 3.17 0.76 

9. ขาพเจารูสึกหนักใจเมื่อถงึเวลา

อานภาษาอังกฤษ 
2.81 0.63 3.54 0.58 2.67 0.87 2.83 0.82 

10. การอานภาษาองักฤษทาํใหรู

ศัพท สํานวนมากขึ้น 
3.00 0.85 3.38 0.64 2.54 0.88 3.13 0.68 
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ตาราง 12 (ตอ) 

 

กลุมทดลอง กลุมควบคุม 

กอนการ

ทดลอง 

หลังการ

ทดลอง 

กอนการ

ทดลอง 

หลังการ

ทดลอง 
ขอความ 

X  SD X  SD X  SD X  SD 

11. การอานภาษาองักฤษเปน

ทักษะที่ขาพเจาสามารถนําไปใช

ในชีวิตประจาํวันได 

3.19 0.85 3.54 0.51 3.17 0.87 3.13 0.85 

12. ขาพเจาคดิวาการอาน

ภาษาอังกฤษเปนเรื่องที่ยาก 
3.54 0.58 3.73 0.53 3.50 0.72 3.21 0.66 

13. กิจกรรมการอานภาษาองักฤษ

เปนเรื่องที่ยุงยากและสลับซับซอน 
3.46 0.58 3.54 0.65 3.38 0.77 3.13 0.80 

14. การอานภาษาองักฤษมี

กิจกรรมที่สงเสริมใหผูเรียนกลา

แสดงออก 

2.65 0.69 3.46 0.65 2.33 0.82 3.04 0.75 

15. วิธีสอนของผูสอนวิชาการอาน

ภาษาอังกฤษทําใหขาพเจาชอบ

เรียนวิชานี ้

2.69 0.79 3.65 0.49 2.33 0.92 2.96 0.75 

16. ขาพเจาจะหยุดอาน

ภาษาอังกฤษทันทีทีพ่บคํายากๆ 
3.00 0.75 3.69 0.62 3.25 0.74 3.21 0.66 

17. ขาพเจารูสึกเหมือนถกูบังคับ

ใหอานภาษาอังกฤษในชัน้เรียน 
2.96 0.60 3.35 0.63 2.71 0.75 3.08 0.72 
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ตาราง 12 (ตอ) 

 

กลุมทดลอง กลุมควบคุม 

กอนการ

ทดลอง 

หลังการ

ทดลอง 

กอนการ

ทดลอง 

หลังการ

ทดลอง 
ขอความ 

X  SD X  SD X  SD X  SD 

18. กิจกรรมฝกทักษะการอาน

ภาษาอังกฤษนาเบื่อหนาย 
3.08 0.63 3.50 0.65 3.17 0.64 3.08 0.78 

19. ขาพเจามคีวามเต็มใจทีจ่ะเขา

รวมกิจกรรมการเรียนการอาน

ภาษาอังกฤษทุกคาบเรยีน 

3.08 0.63 3.42 0.70 3.00 0.93 2.83 0.82 

20. ขาพเจารูสึกดีใจมากเมือ่อาน

ภาษาอังกฤษไดเขาใจ 
3.04 0.82 3.69 0.55 2.50 1.14 2.75 0.85 
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ภาคผนวก ข 

 
- แบบทดสอบวดัความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษ 

- แบบสอบถามวัดเจตคติตอการอานภาษาองักฤษ 

- แผนการสอนแบบมุงประสบการณภาษา (รูปแบบที่ 1) ที่ใชส่ือการสอนซึ่งเนนวัฒนธรรม

ทองถิน่ 

- แผนการสอนแบบเดิม 

- เนื้อหาที่ใชสอน 
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Reading Comprehension Test 
Subject: English                                                 Level: Mattayom Suksa I 

Time: 50 minutes                                                Item: 30 
 

แบบทดสอบวัดความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษ 
คําชี้แจง 
 1. แบบทดสอบนี้มีจาํนวน 30 ขอ เวลา 50 นาท ีคะแนนเต็ม 30 คะแนน  

2. เขียนชื่อ นามสกุล ชั้น เลขที่ลงในกระดาษคําตอบใหชัดเจน 

3. อานขอเขียนทีก่ําหนดให แลวเลือกคําตอบที่ถูกที่สุด โดยทําเครื่องหมาย ลงใน

กระดาษคําตอบ 
Direction: Read the following passage, and then choose the best answer by marking below 
a, b, c, or d on your answer sheet. 
Choose the most suitable word to complete each sentence. 
1. Water _____ at 1000C. 

 a) boils     b) belied 

 c) is boiling    d) will boil 

2. A ………………looks after sick people. 

 a) teacher    b) maid 

 c) servant    d) nurse 

3. The ………………. made this door badly. I can’t close it. 

 a) farmer    b) carpenter 

 c) painter    d) mechanic 

4. Mathematics ______ my favorite subject. 

 a) is     b) being 

 c) are     d) were 

5. There are many students in my class. Thirty-six students choose Jack and twenty-  

      two students choose John to be a leader. How many students are there in my class? 

 a) fifty-seven    b) sixty 

 c) fifty-eight    d) fifty-nine 
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6.  A: ______ 

       B: You’re welcome. 

 a) Thanks    b) Sorry, I broke off 

 b) Can I help you   d) Good Luck! 

7. A: I have backache. 

      B: ______ . 

 a) That sounds good   b) Very interesting 

 c) That’s o.k.    d) That’s too bad 

 
Choose the most suitable choice which refers to each word in bold italic type. 
 

 

 

 

  The colors of animals or insects can help keep them safe. Some bugs look like green   

  leaves or brown sticks. That way, their enemies can’t see them. 

8. “them” refers to ………………………….. . 

 a) leaves    b) animals 

 c) colors    d) enemies 

 

 

12. “They” refers to ………………………….. . 

  

    Ladybugs are red bugs with big black spots. They help farmers. They do this by    

    eating other bugs that destroy fruit trees. 

9. “They” refers to ………………………….. . 

a) trees     b) bugs 

 c) farmers    d) ladybugs 
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Suda is the youngest daughter in the family. She has two brothers and two 

sisters. Every day, when comes home from school, she has to look after the house 

because her brothers and sisters are at school and her parents are at work. They work 

in a hospital. 

10. Suda’s brothers and sisters are ………………………… 

 a) students    b) teacher 

 c) nurses    d) house-keepers 

11. “They” refers to …………….. 

 a) her parents    b) her brothers 

 c) her sisters    d) her brothers and her sisters 

 
Look at the pictures and answer the question. 
12.  

 

 

 

 

 

        There is a car accident. They call ………………………… 

 a) the fireman    b) the police 

 c) a doctor    d) an ambulance 

13. Which sign means “no entry?” 

 

 

 

                a.                                b.                               c.                           d. 
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 David is a good student. He has two brothers. In the morning he gets up 

early. He has …..(30)….. at seven o’clock. After that he ……(31)……. his mother in 

the garden. He grows a lot of ……(32)…. At eight o’clock he goes to school with his 

brother by bus. When he is at school, he plays football with his friends. At school he 

studies many subjects. After school he goes home quickly to help his mother in the 

garden. 

14. a) night  b) lunch c) dinner d) breakfast 

15. a) goes  b) plays c) helps d) studies 

16. a) plants b) books c) houses d) football 
 
Read the passage, then choose the best answer. 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Yala is the southernmost province of Thailand with an area of 4,521 square 

kilometers. Yala is the one of the 14 southern provinces that is not connected to the 

sea. 

The word Yala or the local word yalo means fish net. Yala is covered with 

forest and mountain. Today, Yala is the border province with many interesting 

history, culture, and beautiful scenery. The province has a mixture of several groups. 

They are Thai, Chinese, and Islam. 80% of people are Muslim. Most them are 

gardeners and main economy they grown and sell rubber.   

The weather in Yala is rainy all year round. The average temperature is 

between 21-31 degrees Celsius.  

17. The above passage is mainly about_____. 

 a) Thailand   b) Yala 

 c) population   d) weather 

18. What does “yalo” mean?  

 a) Fish net   b) Forest 

 c) Bird cage   d) Mountain 
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19. What is not true about Yala? 

 a) It is the border province. 

 b) It has a beautiful beach. 

c) The word “Yala” come from yalo. 

d) The people is gardener 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Nasi Dagang (Rice mixed with coconut cream and eat with Chicken Curry) 

is popular local food of Muslim in Southern of Thailand such as Pattani, Yala and 

Naratiwast.  The word of Nasi Dagang has several meaning. It means "Trading Rice".  

Somebody called Nasi Dagang is Khao Man Gang Gai. It is a well-known breakfast 

food in 3 provinces of Southern. 

 The dish is made by cooking rice and glutinous rice together, to which 

coconut cream is added once it is cooked and extra ingredients such as fry grind 

coconut, hard-boiled eggs and vegetable pickles. We eat Nasi Dagang with chicken 

curry or fish curry) 

 

20. What is the passage about ______? 

 a) main dish    b) vegetable 

 c) dessert     d) food  

21. What ingredient is not in Nasi Dagang? 

 a) Rice     b) Eggs 

 c) Lemon    d) Coconut 

22. People usually eat Nasi Dagang with _______? 

 a) fish curry    b) beef curry 

 c) lamb curry    d) pork curry 

23. When do people usually eat this food? 

 a) During lunch   b) During breakfast 

 c) During dinner   d) During midnight 

 

 

http://en.wikipedia.org/wiki/Coconut
http://en.wikipedia.org/wiki/Hard-boiled_egg
http://en.wikipedia.org/wiki/Pickle
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24. What is not true about this passage? 

 a) Nasi Dagang is very popular in Muslim. 

 b) It is usually eat with chicken curry. 

  c) Most people like to eat this dish for breakfast. 

 d) This dish is not made from rice. 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                     How They Grow 
         How does a butterfly grow? It starts out as a tiny egg. It becomes a 

caterpillar. It eats lots of leaves. It grows and grows. Then it goes inside 

a cocoon. At last, it comes out. It’s a butterfly! 

         How does a frog grow? It starts out as a tiny egg in the water. The 

egg grows into a tadpole. It keeps changing. It eats tiny plants. It grows 

and grows. At last, it hops out of the pond. It’s a frog! 

         How does a flower grow? It starts out as a seed. Sun and rain help 

the seed grow. Roots grow into the ground. The plant grows and grows. 

At last, a bud opens. It’s a flower!  

         Now you know how they grow!  

by Judy Nayer 

(Reference: http://www. Pearsonlongman.com)  

 

25. What do you think the butterfly will do next? 

 a) fly away    b) turn into a frog 

 c) sing a song    d) swim in the water 

26. Where does a tadpole live? 

 a) in a tree    b) under a rock 

 c) in the sky    d) in the water 
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27. Read this sentence from the story. At last, it hops out of the pond.  

      What does hops mean? 

 a) Runs    b) Jumps 

c) Falls     d) Swims 

 

 

 

 

 

 

 

 

 June jumped out of bed. It was her birthday! She washed, got dressed, 

and ran downstairs. Her mother and father were eating breakfast. They didn’t wish 

her a happy birthday. June ate her breakfast. Still no one said a word. Then her 

mother said, “You had better hurry. The school bus is waiting outside.” 

 June sadly walked out the door. No one had remembered her birthday. 

Then she saw the school bus. There was a huge sign across the bus. The sign 

said, “Happy Birthday, June! Love, Mom and Dad.” They remember her birthday! 

28. A good title for his passage would be …………………… . 

 a) No School Today  d) A wonderful Bed 

 c) A Good Breakfast  d) A Birthday Surprise 

29. When June went downstairs, her mother and father ……………….. . 

 a) sang to her   b) were not there 

 c) gave her a present  d) didn’t say, “Happy Birthday” 

30. The birthday sign for June was on …………………………. . 

 a) a car   b) the side walk 

 c) the school bus  d) a telephone pole 

 

 
 
 
 
 
 
 



 124 

แบบสอบถามวัดเจตคติตอการอานภาษาอังกฤษ 
 
คําชี้แจง 
1. แบบสอบถามนี้ตองการถามความรูสึก ความคิดเห็นของนักเรียนที่มีตอการอานภาษาอังกฤษใน

ดานคุณประโยชน ความสําคัญและกิจกรรมการเรียนการสอนโดยใหนักเรียนอานขอความแตละขอ

แลวใหเลือกตอบตามความคิดเห็น หรือความรูสึกที่แทจริงของนักเรียนที่มีตอการอานภาษาอังกฤษซึ่ง

คําตอบของนักเรียนไมมีถูกหรือผิด และจะไมมีผลตอการเรียนหรือคะแนนสอบของนักเรียนแตประการ

ใด ฉะนั้น จึงขอใหนักเรียนแสดงความคิดเห็นอยางเสรีโดยไมตองวิตกกังวล คําตอบของนักเรยีนจะเกบ็

เปนความลับและจํานําผลรวมไปใชในการวิจัยเทานั้น เพื่อประโยชนในการพัฒนาการเรียนการสอน

ภาษาอังกฤษ 

2. ใหนักเรียนเลือกตอบ โดยทําเครื่องหมาย  ลงในชองที่ตรงตามความรูสึก และความคิดเห็นของ

นักเรียนมากที่สุดเพียงชองเดียว และตอบแบบสอบถามใหครบทุกขอ 

 
ตัวอยาง 
 

ความรูสึก / ความคิดเห็น  
ขอความ เห็นดวย

อยางยิ่ง 
เห็นดวย ไมเห็นดวย ไมเห็น

ดวยอยาง
ยิ่ง 

1. ขาพเจาชอบวิชาการอานภาษาอังกฤษ …………. … … ………. …………. 

2. การอานภาษาอังกฤษทําใหเกิดความ

เพลิดเพลนิ 

…. .….. ………. ………. …………. 
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ความรูสึก / ความคิดเห็น  
ขอความ เห็นดวย

อยางยิ่ง 
เห็นดวย ไมเห็นดวย ไมเห็น

ดวยอยาง
ยิ่ง 

1. ขาพเจาชอบวิชาการอานภาษาอังกฤษ …………. ………… …..………. …………. 

2. การอานภาษาอังกฤษทําใหเกิดความ 

เพลิดเพลนิ 

 

………… 

 

………… 

 

…………… 

 

………….. 

3. ขาพเจาตองการใหถึงชั่วโมง

ภาษาอังกฤษเร็วๆ 

 

………… 

 

………… 

 

…………… 

 

………….. 

4. การอานภาษาอังกฤษไมมีประโยชนตอ

การเรียนของขาพเจา 

 

………… 

 

………… 

 

…………… 

 

………….. 

5. การอานภาษาอังกฤษทําใหเกิด

ความเครียด  

 

………… 

 

………… 

 

…………… 

 

………….. 

6. ขาพเจามกัอานภาษาอังกฤษในเวลา

วาง 

 

………… 

 

………… 

 

…………… 

 

………….. 

7. การอานภาษาอังกฤษทําใหความรู

กวางขวาง 

 

………… 

 

………… 

 

…………… 

 

………….. 

8. ขาพเจามีความรูสึกทอแทเมื่อตองอาน

ภาษาอังกฤษ 

 

………… 

 

………… 

 

…………… 

 

………….. 

9. ขาพเจารูสึกหนักใจเมื่อถงึเวลาอาน

ภาษาอังกฤษ 

 

………… 

 

………… 

 

…………… 

 

………….. 

10. การอานภาษาองักฤษทาํใหรูศัพท 

สํานวนมากขึน้ 

 

………… 

 

………… 

 

…………… 

 

………….. 

11. การอานภาษาองักฤษเปนทกัษะที่

ขาพเจาสามารถนําไปใชในชีวิตประจําวัน

ได 

 

 

………… 

 

 

………… 

 

 

…………… 

 

 

………….. 

12. ขาพเจาคดิวาการอานภาษาองักฤษ

เปนเรื่องที่ยาก 

 

………… 

 

………… 

 

…………… 

 

………….. 

13. กิจกรรมการอานภาษาองักฤษเปน

เร่ืองที่ยุงยากและสลับซับซอน 

 

………… 

 

………… 

 

…………… 

 

………….. 
 



 126 

ความรูสึก / ความคิดเห็น  
ขอความ เห็นดวย

อยางยิ่ง 
เห็นดวย ไมเห็นดวย ไมเห็นดวย

อยางยิ่ง 

14. การอานภาษาองักฤษมกีิจกรรมที่

สงเสริมใหผูเรียนกลาแสดงออก 

 

…………. 

 

………… 

 

…..………. 

 

…………. 

15. วิธีสอนของผูสอนวิชาการอาน

ภาษาอังกฤษทําใหขาพเจาชอบเรียน 

วิชานี ้

 

 

………… 

 

 

………… 

 

 

…………… 

 

 

………….. 

16. ขาพเจาจะหยุดอานภาษาอังกฤษทนัที

ที่พบคาํยากๆ 

 

………… 

 

………… 

 

…………… 

 

………….. 

17. ขาพเจารูสึกเหมือนถกูบังคับใหอาน

ภาษาอังกฤษในชั้นเรียน 

 

………… 

 

………… 

 

…………… 

 

………….. 

18. กิจกรรมฝกทักษะการอาน

ภาษาอังกฤษนาเบื่อหนาย 

 

…………. 

 

…………. 

 

……………. 

 

…………… 

19. ขาพเจามคีวามเต็มใจทีจ่ะเขารวม

กิจกรรมการเรยีนการอานภาษาอังกฤษทุก

คาบเรียน 

 

 

………… 

 

 

………… 

 

 

…………… 

 

 

………….. 

20. ขาพเจารูสึกดีใจมากเมือ่อาน

ภาษาอังกฤษไดเขาใจ 

 

………… 

 

………… 

 

…………… 

 

………….. 
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Lesson Plans for Experimental Group 
Period 1-10: Matthayom 1: English 1 

 
Content:  “Sakai Village” 

 

Objective:  The students will be able to: 

- Talk about what happened in the text they have read. 

- Comprehend the main idea of the text they have read. 

- Write brief texts of several kinds, observing the conventions of written 

language.  

 

Materials: 1. Text 

  2. Pictures 

  3. Word cards 

  4. Paper sheets 

  5. Magic pens 

  6. Work sheets  

 

Evaluation: 1. Observe the students’ participating. 

  2. Check’s the students’ tasks or assignments.  

 

Vocabulary:  unique, feature, presence, community, located, route, flat nostrils,  

curly hair, primitive, patches, bamboo, roof 
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INSTRUCTIONAL ACTIVITIES  MATERIAL  EVALUATION NOTE 

Step1: Share reading of the 

Starter Book. 

1. Introducing the new Starter 

Book “Sakai Village” to the 

students. 

2. Discussing the title of the 

Starter Book. 

3. Discussing the Genre of the 

book. 

4. Prediction the content of the 

book from the illustrations. 

5. Reading the Starter Book 

(while the teacher is reading, 

show some pictures, asks 

question, makes comments.) 

 
 
 
 
Step2: Reviewing the story 

1. Talking about the book such 

as “What was the title of the 

story?” “Where is it located?” etc. 

2. Talking about the illustrations 

such as “Look at the picture. 

What can you see in this 

picture?” etc. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- A Starter Book 

“Sakai Village” 

 

 

- Observe the 

students’ attention. 

- Observe the 

student’s 

discussion. 

- Observe the 

students’ attention. 

- Observe the 

students’ predicting 

and answer the 

questions. 

- Observe the 

students’ attention.  

- Check their 

reading and 

answers to the 

questions. 

 

- Observe the 

students’ answers to 

the questions. 

- Check their 

answers 
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INSTRUCTIONAL ACTIVITIES  MATERIAL  EVALUATION NOTE 

3. Re-telling the story such as 

”Can you remember the story?” 

“What did they do” etc. 

 

 

4. Role-playing the story or 

sentences. Explaining about 

role-playing to the students such 

as “Who’d like to act out the 

story?” “Who wants to be the 

Sakai?” etc.  
  
Step3: Negotiating a group text. 

1. Initiating the making of a Big 

Book.  

2. Asking the students to tell the 

story or recall the experience 

again  

3. The students can write a book 

by themselves such as “What is 

the title of your story?” “What is 

beginning of the story?”  

4. Improving the story (Editing) 

“Let’s read through our story and 

see if we want to change 

anything.” “Can we say that 

better?” etc. 

 

- A Starter Book 

“Sakai Village” 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- A large sheet 

of paper 

- Observe the 

students’ answer the 

questions. 

- Check their 

answers. 

- Observe the 

students’ attention 

and activities. 

 

 

 

 

 

- Observe the 

students’ 

discussion. 

- Observe and 

check the students’ 

answering.  
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INSTRUCTIONAL ACTIVITIES  MATERIAL  EVALUATION NOTE 

5. Guided chorus reading from 

the beginning. “Let’s read our 

story.” “Read the story with me.” 

etc. 

Step4: Making the Big Book 

1. Divide the students into group 

of 4. 

2. The teacher gives pieces of 

paper, glue, magic pens, 

colored pencils, eraser, ruler, 

and scissors to each group. 

3. The teacher explains about 

making a Big Book. 

4. The teacher walks around the 

room to see the students work 

and to help them solve 

problems. 

Step5: Activities in conjunction 

with games. 

1. The teacher checks the 

students’ Big Book and shows 

the students’ Big Book and lets 

them play games. 

2. Introducing and explaining 

activities with games. 

 

- A large sheet 

of paper 

 

 

 

- A large sheet 

of paper 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- pieces of 

paper, glue, 

magic pens, 

colored pencils, 

eraser, ruler, 

scissors, stapler 

- Observe the 

students’ attention.  

- Check their 

reading. 

 

- Observe the 

students’ attention 

and activities 

- Observe the 

students while doing 

activity 

- Check the 

students’ Big Book 

 

 

 

 

 

 

- Observe the 

students while doing 

activity 
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INSTRUCTIONAL ACTIVITIES  MATERIAL  EVALUATION NOTE 

3. Teach the student’s how to 

take part in the activities and 

train them to manage it by 

themselves, in small group. Let’s 

them practice in word 

recognition, spelling, sentence 

making. etc. For example  

Recognizing words that occur in 

the Big Book: word card games, 

such as match-word, domino. 

*Reading sentences that contain 

words from the Big Book: 

reading competition games, 

such as pair work, fill in the word. 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- The Big Book 

- games 

 

- Observe the 

students while doing 

activity 

- Check their 

answers and correct 

their mistakes.   
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Lesson Plans for Control Group 
Period 1-10: Matthayom 1: English 1 

 
Content:  “Sakai Village” 

 

Objective:  The students will be able to: 

- Talk about what happened in the text they have read. 

- Comprehend the main idea of the text they have read. 

- Write brief texts of several kinds, observing the conventions of written 

language.  

 

Materials: 1. Text 

  2. Pictures 

  3. Word cards 

  4. Structure charts 

  5. Magic pens 

  6. Worksheets  

 

Evaluation: 1. Observe the students’ participating. 

  2. Check’s the students’ tasks or assignments.  

 

Vocabulary:  unique, feature, presence, community, located, route, flat nostrils,  

curly hair, primitive, patches, bamboo, roof 
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INSTRUCTIONAL ACTIVITIES  MATERIAL  EVALUATION NOTE 

Step1: Building up the attention. 

1. Ask the students what tales 

they ever read. 

2. Show the pictures involving 

the story to the student. 

3. Let the students tell what they 

think about the pictures. 

Step2: Teaching the new 

vocabularies. 

1. The teacher teaches new 

vocabularies by using the word 

cards 

 

2. Let the students listen to the 

teacher and read new 

vocabularies together. 

3. The teacher tells the meaning 

of new vocabularies word by 

word. 

4. The students take note of new 

vocabularies in their notebooks. 

Step3: Teaching the grammatical 

structures. 

1. The teacher teaches 

grammatical structures from the 

tale by using the structure 

charts. 

. 

 

 

- word cards 

- pictures 

 

 

 

 

 

 

 

- word cards 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- structure 

charts 

- text 

- magic pens 

- Observe the 

students reactions 

while talking and 

listening. 

 

- Check their 

performance and 

their understanding 

 

- Observe the 

students reactions 

while doing the 

activities. 

- Check their 

performance, 

answers and their 

understanding. 

 

 

 

 

 

 

- Observe the 

students reaction 

while listening, 

doing the exercises. 
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INSTRUCTIONAL ACTIVITIES  MATERIAL  EVALUATION NOTE 

2. The teacher explains each 

structure to the students and 

gives them the examples. 

3. Let the students read the 

examples together. 

4. Let the students do exercises 

about those grammatical 

structures. 

5. The teacher gives the answers 

of exercises and explains them 

to the students. 

Step4: Teaching to read the 

passage. 

1. The teacher read the passage 

to the students once and the 

students listen to the teacher. 

2. Let the students read the 

passage together. 

3. Let the students read the 

passage silently by themselves. 

4. Let the students tell about the 

story they have already read. 

5. The teacher asks some 

questions about the passage to 

check the students’ 

understanding by using Yes/No 

question. 

 

- structure 

charts 

- text 

- magic pens 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- text 

- Observe the 

students reaction 

while listening, 

doing the exercises. 

- Check their 

performance, 

answers and their 

understanding. 

 

 

 

 

 

- Observe the 

students reaction 

while listening, 

doing the exercises. 

- Check their 

performance, 

answers and their 

understanding. 
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INSTRUCTIONAL ACTIVITIES  MATERIAL  EVALUATION NOTE 

6. The teacher explains the 

grammatical structures from the 

story to the students. 

 

 

 

 

 

Step5: Evaluation 

1. The teacher gives the students 

exercises to revise the lesson. 

- Let the students do exercises 

about the tale, “Sakai Village” 

- Let the students do exercises 

about the grammatical structure 

from the story , “Sakai Village” 

 

- text 

 

 

 

 

 

 

 

 

- worksheets 

- Observe the 

students reaction 

while listening, 

doing the exercises. 

- Check their 

performance, 

answers and their 

understanding. 

 

- Observe the 

students while doing 

the exercises. 

- Check their 

performance, 

answers and their 

understanding. 

- Correct their 

mistakes 
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Lesson Plans for Experimental Group 
Period 11-20: Matthayom 1: English 1 

 
Content:  “How to make Khao Yam Pak Tai” 

 

Objective:  The students will be able to: 

- Read how to make Khao Yam Pak Tai procedure text. 

- Recall and talk about the steps in the texts they’ve read. 

- Write brief texts about the steps in the texts they’ve read 

 

Materials: 1. Text 

  2. Real things (steamed rice, coconut, pomelo, lemongrass, kaffir lime       

                             leaves, bean sprouts, cucumber, lime slice, cowpeas, shrimps, chili, 

                             Nam budu, knives, plates, a cutting board, napkins  

  3. Word cards 

  4. Picture cards 

  4. Paper sheets 

  5. Magic pens 

  6. Work sheets  

 

Evaluation: 1. Observe the students’ participating. 

  2. Check’s the students’ tasks or assignments.  

 

Vocabulary:  steamed rice, coconut, pomelo, lemongrass, kaffir lime leaves,  

bean sprouts, cucumber, lime slice, cowpeas, shrimps, chili, a cutting board, napkins  
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INSTRUCTIONAL ACTIVITIES  MATERIAL  EVALUATION NOTE 

Step1: Demonstrates the 

materials and ingredients of 

“How to make Khao Yam Pak 

Tai” and show how to make it. 

1. Demonstrates all of the 

materials and ingredients of 

“How to make Khao Yam Pak 

Tai” slowly and clearly. 

2. Shows how to make Khao Yam 

Pak Tai step by step slowly and 

clearly. 

 

 

 

 

 

Step 2: Retell how to make Khao 

Yam Pak Tai 

1. Asks the students to tell about 

the materials and ingredients by 

showing the things and ask each 

group “What do we call this 

 

 

 

 

 

 

Real things 

- steamed rice 

- Nam budu 

Nam budu 

- coconut 

- pomelo 

- lemongrass 

- kaffir lime       

leaves                   

 - bean sprouts 

- cucumber 

- cowpeas 

- lime slice 

- shrimps, chili 

- knives, plates 

- a cutting board 

 

 

- word cards 

- picture cards 

- Real things 

 

 

 

 

- Observe the 

students’ attention. 

 

 

- Observe the 

students’ attention, 

speaking and 

answering the 

questions. 

 

 

 

 

 

- Check the 

students’ answering 

the questions. 
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INSTRUCTIONAL ACTIVITIES  MATERIAL  EVALUATION NOTE 

2. Asks the students to tell the 

step of how to make Khao Yam 

Pak Tai from the beginning to the 

end “First, What do we do? And 

then…etc.” 

- The teacher tells every group to 

do step by step and tell them to 

speak English all the time. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- word cards 

- picture cards 

- Real things 

- Check the 

students’ answering 

the questions. 
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INSTRUCTIONAL ACTIVITIES  MATERIAL  EVALUATION NOTE 

Step3: Negotiating a group text. 

1. Initiating the making of a Big 

Book. 

2. Asking the students about 

materials, ingredients and step 

to do such as Can you 

remember the materials we need 

for making a sandwich? And 

How to make it? 

3. Asking for the volunteer to 

write the step by step in a large 

sheet of papers on the 

blackboard.  

4. Improving the students’ writing 

in a large sheet of papers. “Let’s 

read through our text and see if 

we want to change anything. 

5. Guiding chorus reading from 

the beginning. 

Step 4: Making the Big Book 

1. Divide the students into group 

of 4. 

2. Give pieces of paper, glue, 

magic pens, colored pencils, 

eraser, ruler, and scissors to 

each group. 

 

 

- A large sheet 

of paper. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- A large sheet 

of paper. 

 

 

- Observe the 

students’ attention. 

- Observe the 

students’ attention, 

speak and 

answering the 

questions. 

- Check the 

students’ answering 

the questions. 

 

 

- Observe the 

students’ attention 

and activities. 

 

 

 

 

- Observe the 

students’ attention 

and activities. 

- Observe the 

students while doing 

activity. 
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INSTRUCTIONAL ACTIVITIES  MATERIAL  EVALUATION NOTE 

4. The teacher lets the students 

draw and color the pictures by 

themselves. 

5. The teacher explains the 

students to practice reading and 

making their own Big Books 

completely and neatly.  

Step5: Activities in conjunction 

with games. 

1. The teacher checks the 

students’ Big Book and shows 

the students’ Big Book and lets 

them play games. 

2. Introducing and explaining 

activities with games. 

3. Teach the student’s how to 

take part in the activities and 

train them to manage it by 

themselves, in small group. Let’s 

them practice in word 

recognition, spelling, sentence 

making. etc. For example match 

the word with the pictures game, 

bingo, write the story from the 

picture. 

 

- A large sheet 

of paper. 

 

 

 

 

 

 

 

- pieces of 

paper, glue, 

magic pens, 

colored pencils, 

eraser, ruler, 

scissors, stapler 

- word cards 

- picture cards 

- The Big Book 

- games 

- Observe the 

students attention 

and activities. 

- Check the 

students Big Book. 

 

 

 

 

- Observe the 

students while doing 

activity. 
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Lesson Plans for Control Group 
Period 11-20: Matthayom 1: English 1 

 
Content:  “How to make Khao Yam Pak Tai” 

 

Objective:  The students will be able to: 

- Read the how to make Khao Yam Pak Tai procedure text. 

- Recall and talk about the steps in the texts they’ve read. 

- Write brief texts about the steps in the texts they’ve read 

 

Materials: 1. Text 

  2. Real things (steamed rice, coconut, pomelo, lemongrass, kaffir lime       

                             leaves, bean sprouts, cucumber, lime slice, cowpeas, shrimps, chili, 

                             Nam budu, knives, plates, a cutting board, napkins  

  3. Word cards 

  4. Picture cards 

  5. Magic pens 

  6. Work sheets  

  7. Structure chart 

 

Evaluation: 1. Observe the students’ participating. 

  2. Check’s the students’ tasks or assignments.  

 

Vocabulary:  steamed rice, coconut, pomelo, lemongrass, kaffir lime leaves,  

bean sprouts, cucumber, lime slice, cowpeas, shrimps, chili, a cutting board, napkins  
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INSTRUCTIONAL ACTIVITIES  MATERIAL  EVALUATION NOTE 

Step1: Building up the attention. 

1. Ask the students about Khao 

Yam Pak Tai such as How often 

do you eat? Do you like it?  

2. Show the pictures involve the 

ingredients of “How to make 

Khao Yam Pak Tai. 

3. Let the students tell what they 

think about the pictures. 

Step2: Teaching the new 

vocabularies. 

1. Teacher teaches new 

vocabularies by using the word 

cards. 

2. Let the students listen to the 

teacher and read new 

vocabularies together. 

3. Teacher tells the meaning of 

new vocabularies word by word. 

4. The students take note of new 

vocabularies in their notebooks. 

Step3: Teaching the grammatical 

structures. 

1. Teacher teaches grammatical 

structures from the tale by using 

the structure charts. 

 

 

- Real things 

(lemongrass,  

kaffir lime 

leaves, chili 

cucumber...etc) 

- pictures cards 

 

 

 

 

- word cards 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- structure 

charts 

- text 

- magic pens 

 

- Observe the 

students while 

talking and listening. 

- Check the 

students’ answering 

the questions. 

 

 

 

 

- Observe the 

students while doing 

the activities. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- Observe the 

students while 

listening, doing the 

exercises. 
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INSTRUCTIONAL ACTIVITIES  MATERIAL  EVALUATION NOTE 

2. Teacher explains each 

structure to the students and 

gives them the examples. 

3. Let the students read the 

examples together. 

4. Let the students do exercises 

about those grammatical 

structures. 

5. Teacher gives the answers of 

exercises and explains them to 

the students. 

Step4: Teaching to read the 

passage. 

1. Teacher reads the passage to 

the students once and the 

students listen to the teacher. 

2. Let the students read the 

passage together. 

3. Teacher demonstrates about 

how to make Khao Yam Pak Tai 

and explains the method. 

4. Teacher explains the 

grammatical structures form the 

passage to the students. 

 

 

 

 

 

- structure 

charts 

- text 

- magic pens 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- text 

- Observe the 

students while 

listening, doing the 

exercises. 

 

- Check their 

performance, 

answers and their 

understanding. 

- Correct their 

mistakes. 

 

 

- Observe the 

students while 

reading and 

answering. 

- Check their 

answers. 
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INSTRUCTIONAL ACTIVITIES  MATERIAL  EVALUATION NOTE 

the passage better by using 

questions beginning with Yes/No 

questions or Wh-questions. 

7. Students answer the questions 

according to the passage and 

write a new passage 

Step 5: Evaluation 

1. Teacher gives the students 

exercises to revise the lesson. 

- Let the students do exercises 

about the passage, “How to 

make Khao Yam Pak Tai” 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- text 

 

 

 

 

 

 

 

- worksheets 

- Observe the 

students while 

reading and 

answering 

- Check their 

answers. 

 

- Observe the 

students while doing 

the exercise. 

- Correct their 

mistakes. 
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“Sakai Village” 
 

Sakai Village is a famous place in Yala. It is located in Tambon Ban Hae, 

Amphoe Than To, on Yala – Betong route, 80 kms. from town. The sakai has dark 

skin, flat face and curly hair. They live in the jungle. They eat vegetable and 

search for herbal root every day. Sakai grows rice and collect forest product. 

They built house of bamboo and thatched roof. They live in the same area. They 

plant 300 rai of rubber tree and they have “Sritarnto” as the in surname. And they 

go to study in the city. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Source: Adapted from “Sakai Village” available at 

http://www.tourismthailand.org/attraction/yala-95-4818-1.html 
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          “HOW TO MAKE KHAO YAM PAK TAI” 
 

 

 

    Ingredient: 
- steamed rice, budu,  fried grated c

dried shrimp, pomelo, lemongras

lime leaves, bean sprouts, cucumber,

slice, cowpeas, bai yoa, onion, chili.   

oconut, 

s, kaffir 

 lime 

 

o cook budu: 
water in to the pot. Then add the budu. 

d kaffir lime leaves in to the pot. 

 

reparation:  
kaffir lime leave, cucumber, bai yoa, and cowpeas in very small pieces. 

outs and all 

4.  them together and serve with lime slice. 
 
f you like it hot, you can add dried chili in it too.  

ource: Adapted from “How to make Khao Yam Pak Tai” by Yuppadee Kumjornrit available 

 
T

1. First pour 

2. Next boiled budu for 30 minutes. 

3. Then put the lemongrass, onion an

4. After boiled budu 30 minutes, remove it from the heat. 

P
1. First cut 

2. Next put the steamed rice on a plate and pour the budu on it. 

3. Then put fried grated coconut, dried shrimp, pomelo, bean spr

vegetables. 

After that mix

*I
 
S

at http://203.172.137.202/kruyup/content1/f_khayam.html
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ภาคผนวก ค 
 

- รายนามผูเชีย่วชาญในการใหคําแนะนาํ ตรวจสอบ และแกไขเครื่องมือ 
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รายนามผ ี่ยวชาญ 

1. ดร.วนิดา พลอยสังวาลย 

การสื่อสารธุรกิจ คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยหอการคาไทย 

2. 
มลายูบางกอก) จงัหวัดยะลา 

3. 
งกอก) จงัหวัดยะลา 

 

ูเช
 

ภาควิชาภาษาอังกฤษเพื่อ

อาจารยอารีรัตน อีหวัน่ 

โรงเรียนเทศบาล 2 (บาน

อาจารยกมลทิพย จนัทรวีระยุทธ 

โรงเรียนเทศบาล 2 (บานมลายูบา

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ประวัติยอผูวิจัย 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 150 

ประวัติยอผูวิจัย 
 

ชื่อ ชื่อสกุล   นางสาวศศิกาญจน ชถีนอม 

วันเดือนปเกิด   26 กรกฎาคม 2523 

สถานที่เกิด   อําเภอเมือง จงัหวัดยะลา 

สถานที่อยูปจจุบัน  13 ถ.นโิรธ อ.เมือง จ.ยะลา 95000  

    โทร (081-8962523) 

ประวัติการศึกษา 

  พ.ศ. 2541  ชั้นมัธยมศึกษาปที ่6  

จากโรงเรียนคณะราษฎรบํารุง จังหวัดยะลา 

  พ.ศ. 2546  ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ)  

จากมหาวิทยาลัยราชภัฎนครศรีธรรมราช 

  พ.ศ. 2553  กศ.ม. (การมธัยมศึกษา การสอนภาษาองักฤษ) 

    จากมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 
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